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КУРСИ ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ МЕТАЛИ  встановлені Національним банком України з 8 лютого 2012 року
за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

ЮРІЙ БОЙКО:
«Ми допомагаємо

нашим
російським

партнерам, 
щоб вони
виконали

зобов’язання
перед Європою».

Міністр енергетики та вугільної промисловості 
про збільшення відбору газу з підземних сховищ 
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ЦИТАТА ДНЯ

808 млн дол. 
перерахувала НАК «Нафтогаз України»

«Газпрому» за імпортований у січні 
2012 року природний газ

Арктичний пейзаж

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Кожен пересічний українець
по-своєму оцінює роботу

владних інституцій упродовж
означеного періоду. Плюси і мі-
нуси можна віднайти будь-де.
Критично оцінює досягнуті ре-
зультати своєї роботи і Прем’єр-

 міністр Микола Азаров, про що й
сповістив у залі урядових засі-
дань. Утім, на його думку, пози-
тиву тут все ж таки більше, бо
втримати макроекономічні по-

казники вдалося за досить не-
простих внутрішніх і зовнішніх
умов. Країну випробовували на
міцність боргові зобов’язання, ре-
цесія деяких європейських еко-

номік, зростання вартості газу,
аномальні посуха та хо-
лоди. Однак уряд зупинив
падіння економіки, а торік
відновив її зростання. 

Стереотипи минулого гальмують
модернізацію країни
ЗАСІДАННЯ кАБІНЕТу мІНІСТрІв. Зміни, що відбулися в суспільстві за два останніх роки, 
ще далекі від сучасних стандартів життя

2

Сільській культурі
допоможе мораторій

РІШЕННЯ. Верховна Рада учора запровадила мораторій на за-
криття державних і комунальних закладів культури в сільській міс-
цевості до кінця 2015 року. Як передає УНІАН, за ухвалення
відповідної постанови проголосували 383 народних депутати з 431
зареєстрованого в сесійній залі.

Крім того, парламент доручив Кабінету Міністрів проаналізувати
ситуацію щодо функціонування державних і комунальних закладів
культури в сільській місцевості та вжити заходів щодо припинення
їхнього необґрунтованого закриття, а також щодо зміни умов фі-
нансування державних і комунальних закладів культури в сільській
місцевості.  Крім того, уряд має вжити додаткових заходів щодо
поповнення фондів сільських бібліотек сучасними виданнями на-
ціонального книговидавничого ринку, в тому числі примірниками,
виданими за Державною програмою «Українська книга».Поста-
нова набирає чинності з дня її прийняття.
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ЦИФРА ДНЯ

4
СТИХІЯ в крИму. Лютий мороз cкував Керченську протоку,
сильний вітер заблокував дорогу, тисячі людей залишились
без електроенергії

«Новий Шева»
виправдовує сподівання
Андрій Ярмоленко став кращим футболістом країни, 
будучи всього на рік старшим, ніж його іменитий тезка 

ЩОМІСЯЧНИЙ СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК «ЄВРО-2012»
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

(Закінчення. Початок
на стор.1)

Завдання, поставлені
Президентом під час від-
криття останньої сесії
Верховної Ради, вимага-
ють від уряду і парламен-
таріїв системної постійної
роботи з профільними ко-
мітетами, окремими депу-
татами, громадськістю та
експертами. 

Роботи
вистачить усім

Останнє є надзвичайно
важливим інструментом
сприйняття. «Жодне сис-
темне перетворення,
жоден законопроект без
роз’яснення суспільству
мети таких перетворень
не має права вийти з ось
цих стін, — спеціально на-
голосив Микола Азаров.
— Без довіри людей, без
їхньої участі у перетво-
реннях законопроекти не
варті паперу, на якому їх
написано».

За його словами, про-
граму економічних пере-
творень, яка є своєрідною
«дорожньою картою» на
цей рік, уже сформовано.
На меті вона має одне: ос-
таточне виведення країни
на траєкторію стабільного
економічного зростання.
Водночас поставлено зав-
дання демонтувати і за-
старілу адміністративну
систему, і стереотипи мис-
лення.

Спираючись на зав-
дання глави держави,
Прем’єр поінформував,
що головним напрямком
модернізації країни уряд
вважає підвищення рівня
соціального захисту насе-
лення і якості життя в
країні. Тут не обійтися без
удосконалення «законо-
давства, яке забезпечить
обґрунтованість і соці-
альну зваженість цін і та-
рифів». Тобто розвиток
фінансового сектору від-
новлення кредитування
економіки тісно переплі-
тається із соціальною
складовою нашого повсяк-
денного життя.

Судячи зі слів Прем’єра,
цей рік повинен стати ви-
рішальним щодо ство-
рення сприятливого біз-
нес-клімату. «Уряд гото-
вий продовжити істотне
скорочення документів
дозвільного характеру та
видів господарської діяль-
ності, що потребують лі-
цензування, спрощення  і
прискорення дозвільних
процедур, оптимізацію
державного нагляду та
ліквідацію невиправданих
адміністративних послуг,
— наголосив він. — Ми
також рішуче налашто-
вані виключити випадки
необґрунтованого втру-
чання в роботу бізнесу
фіскальних та правоохо-
ронних органів».

Особливої уваги вкотре
потребує аграрний сектор
і його модернізація. В на-
драх уряду готуються за-
конодавчі ініціативи, які
забезпечать стимули для
технологічного переозбро-
єння рослинництва, тва-
ринництва і харчової про-
мисловості. 

Серед пріоритетів — по-
глиблення політики енер-
гетичної незалежності,
ефективності та ощадли-
вості. Тут уряду належить

попрацювати над ціноут-
воренням в електроенер-
гетиці та вугільній галузі,
підвищенням якості уп-
равління державними
енергетичними компа-
ніями, стимулюванням ре-
конструкції та модерніза-
ції нафтогазової промис-
ловості.

Озвучені Прем’єром на-
прямки роботи не обмежу-
ють взаємодію між урядом

і Верховною Радою: «На
початок десятої сесії там
на розгляді перебувають
142 урядових законопро-
екти, а ще набагато більше
треба розробити й по-
дати».    

Треба слухати
людей

Згадані проблеми, а
також неможливість по-
дальшого зволікання з мо-
дернізацією житлово-ко-
мунального господарства,
яскраво проявилися цієї
зими. Зі своїми підлеглими
Микола Азаров поділився
враженнями і висновками

від зустрічі з представни-
ками громадських об’єд-
нань, що працюють у га-
лузі енергоефективності.

Глава уряду дуже пози-
тивно оцінив той факт, що
люди самі почали гурту-
ватися для ощадливого
використання енергоно-
сіїв. До них поступово
приходить розуміння:
якщо вони хочуть жити,
як у Європі, то повинні
стільки ж витрачати енер-
горесурсів на виробництво
одиниці продукції, так
само ощадливо ставитися
до тепла, води, електрое-
нергії у своїх будинках,
так само дбати про еколо-
гічну чистоту виробниц-
тва енергії. Інакше ка-
жучи, порятунок пото-
пельників є справою
самих потопельників. 

«І я вам скажу, —
Прем’єр-міністр був над -
звичайно відвертим, — ба-
гато в чому громадські ор-
ганізації пішли далі і
глибше у розв’язанні про-
блеми, ніж державні ор-
гани, які зобов’язані реалі-
зувати енергетичну полі-
тику». 

Подані знизу грамотні
ініціативи слід підхопити.
Першим кроком такої
взаємодії стало доручення
Миколи Азарова міністру
регіонального розвитку,
будівництва і ЖКГ Анато-
лію Близнюку і главам об-
ласних держ -
адміністрацій: найближ-
чим часом провести анало-
гічні регіональні консуль-
тації. І взяти в роботу всі
практичні рішення, напра-
цьовані бізнесом, громад-
ськістю та експертами.

Знайшлося завдання й
новому міністру фінансів
Валерію Хорошковському.
За рішенням Прем’єра, він
очолить робочу групу для
розробки довгострокових
механізмів стимулювання
енергоефективності в бюд-
жетних планах до 2015
року.

Ще один висновок Ми-
коли Азарова полягає в
тому, що країні потрібен
комплексний інструмен-
тальний енергоаудит. Він
створить об’єктивну кар-
тину енерговитрат у теп-
лоенергетиці, на промис-
лових виробництвах, у
житлово-комунальному
господарстві. А також
дасть розуміння, на чому
зосереджувати обмежені
ресурси. Без цього грома-
дянам ніколи не бачити об-
ґрунтованих тарифів.

Згаданий вже Анатолій
Близнюк дістав прем’єр-
ське доручення «глибоко
вивчити це питання і під-
готувати відповідні пропо-
зиції». Самому ж Миколі
Азарову залишилося хіба
що скрушно зітхнути від
того, що подібний закон
уже ухвалено в сусідній
Росії. Тим більше — засно-
ваний на концепції, роз-
робленій українськими на-
уковцями. 

«Ми взагалі в багатьох
речах дуже відстали від
сучасного світу, — під-
твердив Прем’єр-міністр.
—  Це треба визнати і пра-
цювати на виправлення
ситуації».                     

Лондон поділиться
олімпійським досвідом

ЗУСТРІЧ. Обмін досвідом з підготовки до Олімпіади дасть
змогу керівництву українських міст при підготовці до мас-
штабних спортивних подій, що можуть проходити в Україні,
оперативно вирішувати будь-які організаційні питання. На
цьому наголосив віце-прем’єр-міністр — міністр інфраструк-
тури Борис Колесніков за підсумками зустрічі з мером Лон-
дона Борисом Джонсоном.

«Голови українських міст повинні, передовсім, розуміти
масштабність подій. Проте дуже важливо почути всі аспекти
від людей зі світовим досвідом, які готуються до змагань від-
повідно на світовому рівні», — підкреслив він.

За словами віце-прем’єра, на зустрічі також ішлося про
обмін досвідом у знятті так званих «вузьких» місць підготовки:
прийому гостей, гарантування безпеки уболівальників тощо.
«Загальне ж розуміння масштабу подій дає змогу отримати
уявлення про те, як справлятися з тією чи тією проблемою»,
— передає слова Бориса Колеснікова прес-служба Мінін-
фраструктури.

До слова, у цьому році у Лондоні відбудуться Літні Олімпій-
ські ігри. Олімпіада 2012 р. стане для Лондона третьою (ра-
ніше британська столиця приймала Олімпійські ігри в 1908 та
1948 рр.). Самі змагання триватимуть із 27 липня по 12 сер-
пня.

Шість поїздів
«Hyundai» матимемо 
у травні

МОДЕРНІЗАЦІЯ. До 10 травня Україна матиме шість міжрегіо-
нальних двосистемних електропоїздів виробництва «Hyundai
Rotem». Згідно з контрактом, корейський виробник повинен ви-
готовити їх до початку проведення фінальної частини чемпіонату
Європи з футболу у 2012 р. Перші два швидкісні поїзди в Україну
надійдуть в середині березня, наступні два — в середині квітня.

«Вони курсуватимуть в режимі маятника між містами Київ—
Полтава—Харків, Київ—Полтава—Донецьк та Київ—Львів.
Решта 4 електропоїзди, що надійдуть після футбольного чемпіо-
нату, курсуватимуть до Дніпропетровська та Одеси», — сказав
заступник генерального директора Укрзалізниці Леонід Лобойко.

За його словами, до середини травня надійдуть і два міжрегіо-
нальні двоповерхові електропоїзди АТ «Шкода вагонка» (че-
ського виробництва).

Електропоїзди ж виробництва «Hyundai Rotem» отримали клас
«Інтер Сіті+». Кожен з них матиме 579 місць: 168 — першого
класу, 411 — другого та буфет, повідомляє прес-служба Держад-
міністрації залізничного транспорту.

Нині узгоджуються графіки руху під час Євро-2012 міжнарод-
них пасажирських поїздів між Україною та Польщею через пере-
ходи Ягодин —Дорохуськ та Мостиська-2 — Пшемисль.

Росії бракує
української курятини 

ЕКСПОРТ. ПАТ «Миронівський хлібопродукт» відновило по-
ставки тваринницької продукції до Росії. На це дав відповідний
дозвіл Россільгоспнагляд. Обмеження на ввезення продукції
провідної агропромислової компанії тривало з жовтня минулого
року (рішення про заборону поставок української курятини до
Росії було винесено через порушення ветеринарно-санітарних
вимог), повідомляє прес-служба Державної ветеринарної та фі-
тосанітарної служби.

Застарілими методами змінити країну не вдасться
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«Приведення кодів діяльності відповідно до КВЕД – 2010.
Проведення електронної державної реєстрації юридичних
осіб та фізичних осіб-підприємців» — тема нашої
наступної «прямої лінії». Гостем редакції буде
Олександр Борисович БарБЕлюК,
директор Департаменту Державної
реєстраційної служби України.
Поставити свої запитання ви
зможете 14 лютого з 15.00 
до 16.00 за телефоном: 
253-15-83. Крім того, їх можна
надсилати на електронну
скриньку: imrich@ukcc.com.ua

Стереотипи минулого гальмують
модернізацію країни

Програма економічних перетворень 
на меті має одне: остаточне виведення
країни на траєкторію стабільного
економічного зростання. Водночас
поставлено завдання демонтувати 
і застарілу адміністративну систему, 
і стереотипи мислення.

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ
3 Про внесення змін до Закону України «Про регулювання

товарообмінних (бартерних) операцій у галузі зовнішньоеконо-
мічної діяльності» (проект Закону);

3 Питання участі України у Фонді Східноєвропейського пар-
тнерства з енергоефективності та довкілля (проект розпоряд-
ження Президента);

3 Про бюджет Пенсійного фонду України на 2012 рік (поста-
нова Кабінету Міністрів);

3 Про затвердження Порядку використання коштів, передба-
чених у державному бюджеті для фінансової підтримки заходів
в агропромисловому комплексі (постанова Кабінету Міністрів);

3 Про затвердження Примірного положення про Центр ек-
стреної медичної допомоги та медицини катастроф (постанова
Кабінету Міністрів);

3 Про  затвердження фінансового плану державного підпри-
ємства «Дельта-лоцман» на 2012 рік (розпорядження уряду). 
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Державні
діти — 
державні
люди

Ольга ЛОБАРЧУК
для «Урядового кур’єра»

Уцьому закладі з неяскравою назвою «спеціалізований загаль-
ноосвітній», іншими словами — школа-інтернат, куди потрап-

ляють діти з відхиленнями здоров’я і з неблагополучних сімей, зди-
вував не басейн, а культура поведінки учнів. В коридорі на перерві
ні мене, ні фікуси ніхто не збивав з ніг і з точки опори. В класі на
запитання дорослих відповідали, щоразу піднімаючись з-за парти. 

Ця ніби й дрібна деталь нагадала зовсім протилежні емоції  при
відвідуванні ЖЕКу, паспортного столу, інших подібних кабінетів,
де «господарі» дивляться на кожного «згори на долину». У цій
школі раптом знайшла відповідь на одвічне риторичне питання,
яким задаємося, вийшовши від невихованих чиновників: «І звідки
такі беруться?..»  Картаємо школу, сім’ю, вулицю, поганих товари-
шів. Винні всі і ніхто без гармонійності і стержня, які побачила тут,
у педагогічній послідовності і всеохопленні — під час навчання, від-
починку, в мікрокліматі спілкування з однолітками.

Цього року добігає двісті років заснування в Україні закритих
навчальних закладів — інститутів шляхетних дівчат і подібних —
для хлопців, куди дітей посилали жити (!) і вчитися не лише на
добрих господинь і дружин, а й на канцеляристів, писарів, різного
роду і рангу людей служивих — державних! Що спільного між цим
інтернатом та згаданими дореволюційними освітніми закладами?
Вишкіл закритого типу, де соло у створенні тандему навчання з
вихованням належало професійним,  як правило, здібним вчите-
лям. Вчили для життя і конкретного поприща: сім’ї, службі батьків-
щині. Вплив родин, навіть благополучних, тієї ж «безсмертної вули-
ці» зводився до необхідного мінімуму. Вишколи починали з 6 років,
щаблями — до повноліття. На канікули чада приїжджали на 1,5
місяця, певно, щоб довший час не розхолоджувався молодий
розум і не забулось втовкмачене. 

Стержневою — вже тоді — була ідея «виховати нову генерацію
людей, здатну до сприйняття основ європейської цивілізації» за
переваг спеціальної освіти перед загальною та приватною. Відчу-
ваєте? Звучить по-сучасному!

Чи не поспішили в післяреволюційний час позбутися таких
навчальних закладів? Може, тому й досі процитована вище «євро-
пейськість» залишається модною демагогією? А ми століттями
ставимо собі класичне запитання: «Хто винен?», щоденно зали-
зуючи моральні рани від невихованості (чит. невишколеності)
чиновників, які потрапляють на свої крісла і на наші голови випад-
ково, через знайомого вуйка. 

Нарікаємо на суцільні адміннегаразди, пробуксовують реформи,
навісніють чиновники. Уповаємо на молоде покоління. А попри те,
вчимо кухарів, швачок, юристів, не вишколюючи навіть диплома-
тів, не кажучи про працівників того ж паспортного стола. В школі
всі вчаться алгебри, але не культури поведінки в товаристві і в гро-
мадських місцях.  Нема вишколу національної еліти, яка б створю-
вала атмосферу, якщо хочете — соціомоду, від якої «престолові»,
вітчизні й народові  було б затишно, хотілося б працювати й вчити-
ся, як у цій загальноосвітній школі-інтернаті, куди дівчинку з син-
дромом Дауна мама возить щодня за 30 кілометрів, щоб в атмос-
фері дружби, творчості, доброзичливості 5-А адаптувати її до
повноцінного життя. Цій сім’ї відтак вся держава здається рідною.

В інваспорті займають перші місця у командних заліках, п’ятик-
ласники з комп’ютером на «ти». Коли дехто з них прийшов сюди,
то, як каже заступник директора Рогатинської спеціалізованої
загальноосвітньої школи-інтернату Мирослава Кривун, не знали,
що таке стілець, минаючи, сідали на стіл. Одна з вихованок,
успішна в бісероплетінні, зайшовши вперше у спальню, мостила з
одягу кубло, в якому звикла спати вдома, де її, покинуту 26-річ-
ною мамою, знайшли працівники соціальної служби. 

Я це до того, що  не тільки ведмедя можна навчити танцювати,
а й з державної дитини виховати державну людину. Кадри на кож-
ному робочому місці вирішують все, якщо їх цьому ретельно
вчити. 

Прошу слова!

Українців
зустрічатимуть 
у Новосибірську

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

ПЕРЕЇЗД. Уряд Російської Федерації  погодився з перене-
сенням Генерального консульства України з Владивостока до
Новосибірська.  Відповідне розпорядження днями підписав
прем’єр-міністр країни  Володимир Путін, повідомляє прес-
служба російського уряду. 

До  консульського округу увійдуть території Сибірського і
Далекосхідного федеральних округів, зокрема, Республіка
Алтай, Бурятія, Якутія, Тива, Хакасія, Алтайський край, Забай-
кальський край, Камчатський край, Красноярський край, При-
морський край, Хабаровський край, а також Амурська, Іркут-
ська, Кемеровська, Магаданська, Новосибірська, Омська,
Сахалінська і Томська області, Єврейська автономна область і
Чукотська автономна область. 

Хто рано встає, тому Бог дає
ЗАКОНОТВОРЕННЯ. Україна має жити за єдиним 
«київським» часом

Олександр БІТТНЕР,
«Урядовий кур’єр»

Коли в далекому 1908
році британці в

порядку експерименту
взялися запроваджувати
на своїх островах сезон-
ний час, вони не думали й
не гадали, що незвичне
досі ноу-хау згодом увій-
де в практику багатьох
країн світу, а в деяких із
них через сто з лишком
років навіть розгорнуться
справжні пристрасті.  На
манер тих, котрі донедав-
на спостерігалися в нас…
Залишати так званий
«літній» час, не залишати
— сперечалися міністри і
науковці, медики і парла-
ментарії, жителі крайньо-
го сходу і крайнього захо-
ду країни… 

Часові проблеми
потребують
врегулювання

Нагадаємо, що у вересні
минулого року Верховна
Рада слідом за Росією і
Білоруссю своєю постано-
вою відмінила вже звичне
переведення стрілок
годинників на одну годину
назад, відмовившись
таким чином від переходу
на сезонний «зимовий»
час. Однак уже 18 жовтня
народні депутати після
багатьох звернень
науковців і протестів з
боку громадян скасували
своє рішення і залишили
в силі процедуру «мінус
година взимку — плюс
улітку». При цьому, пого-
дившись із тим, що него-
же таке важливе питання
врегульовувати простою
постановою, парламента-
рії доручили уряду підго-
тувати відповідний зако-
нопроект.

Трохи більш як тиж-
день тому на нараді у
Прем’єр-міністра урядов-
ці разом з керівництвом
кількох наукових органі-
зацій предметно обгово-
рили це питання і погоди-
ли практично всі принци-
пові положення проекту
майбутнього закону про
порядок обчислення часу
на території нашої дер-
жави. Найголовніше, до
чого дійшли учасники
наради, — ми приймаємо
Міжнародну систему
годинних поясів, згідно з
якою Україна перебуває в
другому годинному поясі.
Оскільки Київ розташо-
ваний якраз посередині
цього поясу, було б дореч-
но називати єдину систе-
му українського часу
«київською», обчисленою
як час Гринвічського
меридіану плюс дві годи-
ни.

Години 
у кожного свої

Щоправда, тут відразу
постає запитання: як бути
з певними незручностя-
ми, що можуть з’явитися
для жителів сходу і захо-
ду? На щастя, держава
величенька, і ми дещо не

вміщаємося в межі одного
годинного поясу. Трохи
менше 10% української
території перебувають у
третьому поясі (Луган-
ська і частина Донецької
областей), а деякі райони
Закарпаття — в першому.
«Це питання для нас не
нове, — зазначає дирек-
тор Головної астрономіч-
ної обсерваторії НАН
України Ярослав Яцків.
— Воно порушувалося

давно, ще в 1995 р. тодіш-
ній Президент України
Леонід Кучма навіть
видав указ про запровад-
ження так званих регіо-
нальних (місцевих) графі-
ків роботи, який влашто-
вував багатьох. Але не
всіх — пізніше, на про-
хання чиновників (мов-

ляв, «працюємо й так
багато»), в указі дописа-
ли, що органи виконавчої
влади починають працю-
вати з 9-ї години ранку».

Зате в більшості євро-
пейських країн робота
починається значно рані-
ше — переважно о 7.00
ранку. Найпізніше — о
8.00, веде далі Ярослав
Яцків. У цьому є своя логі-

ка: людина прокидається,
що називається, зі сходом
сонця, робить усе особис-
то необхідне і йде на робо-
ту. Оскільки робочий день
завершується не пізніше
16.00, вона до 21 години
вечора має щонайменше
п’ять годин вільного, а
влітку ще й сонячного
часу. Коли ми запровади-
мо «київський» час за
Міжнародною системою
годинних поясів, для ніве-
лювання певних незруч-
ностей у центральній час-
тині України варто буде
починати роботу о 8 год.
ранку, на сході — о 7 чи о
7.30 год., а на заході — о 8
чи 8.30. Звичайно, потрі-
бен певний період і певні
зусилля влади та місцево-
го самоврядування, а
також ЗМІ для того, аби
суспільство сприйняло ці
зміни. Вони потрібні, бо
увесь цивілізований світ
дивується початку роботи
наших установ та органі-
зацій о 9 годині ранку.

Зачекаємо
до осені

Учасники вже згаданої
наради доручили Мінеко-
номрозвитку разом з
НАН України підготува-
ти проект закону про
порядок обчислення часу
на території України. За
словами Ярослава Яцківа,
документ уже готовий і
після певних протоколь-
них процедур буде
направлений у Верховну
Раду. У прикінцевих

положеннях зазначаєть-
ся, що закон у разі його
схвалення і затверджен-
ня главою держави набу-
де чинності в кінці ниніш-
нього року — точна дата
ще уточнюється. Отже,
навесні ми ще перейдемо
на «літній» час, що дасть
змогу не лише завершити
підготовку до впровад-
ження отих регіональних

графіків початку робочо-
го дня, а й уникнути мож-
ливого дискомфорту
туристів і вболівальників
Євро-2012, котрі не від-
чують великої різниці
часу з Європою. А вже
наприкінці року ми відмі-
нимо дію «літнього» часу і
почнемо жити за природ-
ним «київським» часом,
який ще називають
«зимовим». 

Не секрет, що таке
рішення певною мірою
можна назвати компромі-
сом. Деякі служби вважа-
ли, що фінал Євро-2012
— не  аргумент для того,
аби залишатися на «літ-
ньому» часі ще на один
сезон, підлаштовуючись
під туристів із Західної
Європи. Інші, навпаки,
радили взагалі перейти
на третій годинний пояс,
«щоб до нас було зручно
їздити росіянам»… 

Утвердження в Україні
другого годинного поясу
на постійній, так би мови-
ти, основі особливо віта-
ють медики, які вже давно
переконалися, що неодно-
разове переведення стрі-
лок годинників туди-сюди
негативно впливає на
організм людини. Зокрема
старший науковий спів-
робітник Інституту стра-
тегічних досліджень МОЗ
України Людмила
Карамзіна стверджує,
що, за статистикою, в
перші дні після запровад-
ження «літнього» чи
«зимового» часу зростає
кількість викликів швид-
кої медичної допомоги,
помітно додається випад-
ків суїциду. А її колега з
Інституту медицини
праці Наталія Бобко
додає, що будь-які мані-
пуляції з часом провоку-
ють підвищення рівня
аварійності на дорогах та
на виробництві. Примі-
ром, після переходу на
«літній» час травматизм
серед шахтарів у ранкові
зміни зростає до 30%.
Дорослій людині потрібно
щонайменше два тижні
на адаптацію організму
до «літнього» часу і
близько тижня — до
«зимового».

Багатьом з нас треба ставати «жайворами»
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«Рішення про встановлення
годинного поясу спираєть-
ся насамперед на ту обста-
вину, в якому поясі перебу-
ває більша частина Украї-
ни. Саме цей час ми повин-
ні зробити постійним. А те,
наскільки ми будемо від-
ставати від тієї чи тієї краї-
ни, є, на мій погляд, друго-
рядним».

Прем’єр-міністр України
Микола АЗАРОВ

Будь-які маніпуляції з часом провокують
підвищення рівня аварійності на дорогах
та на виробництві. 
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події та коментарі

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів
України щодо захисту населення 

та інформаційного простору 
від негативного впливу

Верховна Рада України ПОСтАнОВЛЯЄ: 
І. Внести зміни до таких законів України:
1. Частину першу статті 8 Закону України «Про рекламу» (Відомості Верхов-

ної Ради України, 2004 p., № 8, ст. 62; 2008 p., № 18, ст. 197; 2010 p., № 34, ст.
486) доповнити абзацом чотирнадцятим такого змісту:

«розповсюджувати рекламу послуг з ворожіння та гадання».
2. Частину другу статті 6 Закону України «Про телебачення і радіомовлення»

(Відомості Верховної Ради України, 2006 p., № 18, ст. 155) після абзацу шостого
доповнити новим абзацом такого змісту:

«трансляції програм та передач, у яких телеглядачам та/або радіослухачам
надаються послуги з ворожіння та гадання, а також платні послуги у сфері
народної та/або нетрадиційної медицини».

У зв’язку з цим абзаци сьомий — одинадцятий вважати відповідно абзацами
восьмим — дванадцятим.

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через 10 днів з дня його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у двомісячний строк з дня набрання чинності

цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
розглянути питання щодо доцільності знаходження в Класифікаторі профе-

сій ДК 003:2010 таких видів професій: 5151 — Астрологи та ворожки; 5152 —
Ворожки та хіроманти;

забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними і місцеви-
ми органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із
цим Законом.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
12 січня 2012 року
№ 4316-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до розділу II Закону

України «Про внесення змін до деяких
законодавчих актів України щодо посилення

відповідальності за порушення законодавства
про захист персональних даних» щодо
перенесення терміну введення в дію

Верховна Рада України ПОСтАнОВЛЯЄ:
1. У розділі II Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих

актів України щодо посилення відповідальності за порушення законодавства
про захист персональних даних» (Відомості Верховної Ради України, 2011 p., №
50, ст. 549) слова та цифри «з 1 січня 2012 року» замінити словами та цифра-
ми «з 1 липня 2012 року».

2. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування. 
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м.Київ
13 січня 2012 року
№ 4343-VI

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про визнання таким, що втратив чинність,

Указу Президента України 
від 19 січня 2012 року №22

1. Визнати таким, що втратив чинність, Указ Президента України від 19 січня
2012 року №22 «Про тимчасове виконання обов’язків Голови Служби безпеки
України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
3 лютого 2012 року
№ 67/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 січня 2012 р. № 61
Київ

Питання передачі та реорганізації деяких
державних підприємств і установ 

Кабінет Міністрів України ПОСтАнОВЛЯЄ:
1. Прийняти пропозицію Міністерства аграрної політики та продовольства і

Національної академії аграрних наук щодо передачі цілісного майнового ком-
плексу державного підприємства «Дослідне господарство Вінницької держав-
ної сільськогосподарської дослідної станції Інституту кормів Національної ака-
демії аграрних наук України» до сфери управління Міністерства аграрної полі-
тики та продовольства.

2. Реорганізувати державний Вінницький проектно-конструкторський техно-
логічний інститут та державне підприємство Спеціальне конструкторське бюро
автоматизації систем управління і виробничих процесів харчової промисловос-
ті шляхом приєднання їх до Вінницького національного аграрного університету
як структурних підрозділів.

3. У переліку установ, організацій та підприємств, які перебувають у віданні
Української академії аграрних наук, затвердженому постановою Кабінету Мініс-
трів України від 22 червня 1999 р. № 1089 (Офіційний вісник України, 1999 р.,
№ 25, ст. 1172; 2007 р., № 32, ст. 1299), позицію «00724749 Державне підпри-
ємство «Дослідне господарство Вінницької державної сільськогосподарської
дослідної станції» виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 30 січня 2012 р. № 52-р 
Київ

Питання Державного агентства 
з управління державними корпоративними

правами та майном
Погодитися з пропозицією Державного агентства з управління державними

корпоративними правами та майном щодо можливості забезпечення здійснен-
ня функцій і повноважень Міністерства промислової політики, що припиняєть-
ся, у частині реалізації державної політики щодо управління об’єктами держав-
ної власності.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУменти

Вилкове під загрозою підтоплення
Іван ШЕВЧУК, 

«Урядовий кур’єр»

ЕКСТРЕМАЛЬНА СИТУА-
ЦІЯ. Загроза підтоплень в
українській частині дельти
Дунаю зберігається, проте
загалом погода, схоже, вирі-
шила змінити гнів на милість.
Рівень води у Дунаї, котрий
вчора в районі міста Вилково-
го вже сягнув критичної
позначки 155 см, нині відсту-
пив на 7 см. Сталося це через
шторм у Чорному морі і спри-
чинений ним нагін води —
сильний вітер не давав річці
вільно текти до моря. Під
загрозою затоплення опини-
лися низько розташовані
ділянки Вилкового, оскільки
його пронизують численні
канали, сполучені з Дунаєм.
Як повідомили в головному
управлінні МНС в Одеській
області, цими днями з дунай-
ських островів поблизу
Вилкового на велику землю
евакуйовано 24 людини. 

Для цієї справи задіяли
аероглісер МАРС-700 вінниць-
кого управління МНС, адже
такий транспорт може вільно
пересуватися і чистою водою, і
серед очерету, і кригою. Лід,
до речі, — це ще одна дунай-
ська погодна проблема. Нині
по території Кілійського райо-
ну  льодохід становить близько
90%. По береговій лінії намер-
зання криги на окремих ділян-
ках сягає 1,5-2 м. Через силь-
ний вітер та шторм на морі, що

заважає проходженню льоду
вниз за течією до моря, криго-
ламна операція на українській
ділянці річки Дунай неможли-
ва. Фахівці вважають, що для її
початку слід дочекатися підви-
щення температури, в іншому
разі вона може спричинити під-
топлення м. Вилкове. Наразі ж

містечко потерпає через про-
блеми з електропостачанням:
сильний вітер вивів з ладу
близько третини мереж. Аби
забезпечити роботу місцевого
водозабору, лікарні, школи та
дитячого садка, до Вилкового
відряджено 7 пересувних елек-
тростанцій.

Загалом же вітряна него-
да позбиткувалася цими
днями над усіма електроме-
режами Одещини. Без стру-
му залишилося 36 населе-
них пунктів у 10 районах
області. Найбільше по -
страждала південно-західна
частина регіону.

Арктичний пейзаж
Лариса КОНАРЕВА,

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

УКриму такого ще не
було. Шалений вітер і

заметіль перевертають
автівки на дорогах і вивер-
тають білборди. Двадця-
тиградусні морози скува-
ли море і зупинили кораб-
лі. Криголами та вертольо-
ти рятують моряків із
замерзлих суден. Обірвані
електропроводи, 108 міст і
сіл занурилися у пітьму.
Картина із фільмів-катас-
троф. Але така вона, цьо-
горічна пекельна крим-
ська зима!

Керченська протока
закрита для судноплав-
ства. Тут на сьогоднішній
день на якірних стоянках
124 судна. Не працює
паромна переправа
Крим—Кавказ. У порту
міста перебувають 7 крим-
ських суден. У Рескомі з
транспорту та зв’язку
автономії повідомили, що
не володіють інформацією,
кораблі яких країн у про-
тоці і який вантаж містить-
ся на борту. Таку інформа-
цію не може запросити і
директор Керченського
морського порту, оскільки
місце перебування кораб-
лів не є зоною кримського
мореплавства. У відомстві
не розуміють, чому влас-
ники суден вивели кораблі
в море, знаючи про погір-
шення погодних умов.
Жодне з суден, які стоять у
протоці, не мають спеці-
ального криголамного
обладнання.

Сильний штормовий
північно-східний вітер

створив багатокілометро-
ві затори на кримських
автошляхах. Снігові заме-
ти, які місцями сягають
1,5 метра, не дозволяють
рухатися автомобілям та
перешкоджають роботі
спецтехніки. Автолюби-
телям, які ризикнули виї-

хати цими днями, довело-
ся перебувати у сніговому
заторі майже добу. Най-
більш сильні проблеми
сніг створив на автодорозі
Сімферополь—Армянськ

на ділянці від с. Журав-
лівка до с. Трактове, а
також на трасі Сімферо-
поль—Джанкой, від смт
Гвардійське до смт
Октябрське, Сімферо-
поль—Феодосія—Керч».

Співробітниками ДАІ АР
Крим рух автотранспорту
тут призупинено, працює
спеціальна техніка, яка
розчищає автодороги і
звільняє зі снігових заме-
тів заблоковані автомобі-
лі.

Як повідомили в Голов-
ному управлінні МНС
Криму, станом на ранок 8
лютого зі снігових заметів
на автомобільних дорогах
автономії звільнено 484
автомобілі і 1558 осіб,
серед яких було 3 породіл-
лі. Крім того, для забезпе-
чення пальним автомобі-
лів, що й досі перебувають
у снігових заметах на

трасі Армянськ—Сімфе-
рополь, спрямовано пали-
возаправник (УРАЛ-4320)
від військової частини,
розташованої у Пере-
вальному, з тонною бензи-
ну А-95.

У Республіканському
комітеті АРК з транспор-
ту і зв’язку повідомили,
що ситуація на дорогах
півострова під жорстким
контролем. До рятуваль-
них робіт та розчищення
автомагістралей задіяні
понад  190 осіб  підрозді-
лів «Кримавтодору». В
тому числі працюють 76
одиниць спеціальної та
допоміжної техніки. У
місця снігових заметів
направлені два пересув-
них пункти обігріву. До
рятування кримських
водіїв з полону сніжних
заметів долучилися і
спецпідрозділи «Берку-
та», які направили БТРи
на трасу Сімферополь—
Красноперекопськ.

За останню добу в зв’яз-
ку з посиленням вітру до
30 м/с залишились без
електрики понад 55 тис.
осіб в 11 районах півостро-
ва. За інформацією прес-
служби Головного управ-
ління МНС у Криму, для
ліквідації аварій на лініях
електропередач залучено
69 бригад «Крименерго».
Але сильний вітер та
сніжні заноси на дорогах
ускладнюють роботу
ремонтних бригад. У
повній готовності 380 авто-
номних джерел електро-
постачання, з яких 178
пересувні.

ДОВІДКА «УК»
Керченська протока невелика: довжина 40 км, ширина 4—

15 км, глибина 5—15 метрів. Керченська паромна переправа
Крим—Кавказ протяжністю 3,8 км з’єднує Європу і Азію, Украї-
ну і Росію, використовується для транспортування автомобілів
та залізничних вантажних потягів. 

Вилкове — і підморозило, і підтопило
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За останню добу в зв’язку з посиленням
вітру до 30 м/с залишились без електрики
понад 55 тис. осіб в 11 районах
півострова.  Сильний штормовий
північно-східний вітер створив
багатокілометрові затори на кримських
автошляхах. 

124судна
на сьогоднішній день
перебувають на якірних
стоянках у Керченській
протоці, закритій 
для судноплавства.
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Якісна сталь — якісні труби
ПОДІЯ. У Дніпропетровську вироблена перша партія безшовних труб 
із заготовки «Дніпросталі» — нового сталеплавильного заводу ІНТЕРПАЙП

Інструкція для банків важливіша, 
ніж закон? 
ЗВОРОТНИЙ ЗВ’ЯЗОК. «Урядовий кур’єр» отримав відповідь із Нацбанку 
і перевірив її на практиці

Галина РАДІОНОВА 
для «Урядового кур’єра»

Потреба модернізації
та оновлення вироб-

ництв у металургії, екс-
порт продукції якої дає
понад 40% від усього екс-
порту країни і де працює
понад півмільйона осіб, на-
зріла давно.

Народження
нової металургії

Адже металургійні під-
приємства, працюючи на
устаткуванні часів СРСР,
використовуючи дідівські
технології, практики і під-
ходи, ставали все менш
конкурентоздатними на
світових ринках. Та й ви-
трати електроенергії, при-
родного газу, людського
ресурсу та викиди в на-
вколишнє середовище при
виробництві металу були
непомірно високими і вже
давно перестали вписува-
тись у міжнародні стан-
дарти. Як-то кажуть, або
пан, або пропав…

Та інвесторів, готових
рятувати галузь і вклада-
ти у неї кошти, за останні
роки знайшлось не так ба-
гато. Їх можна перераху-
вати на пальцях однієї ру-
ки. Що вже казати про бу-
дівництво якісно нового
металургійного заводу,

звести який наважилась
лише трубно-колісна ком-
панія ІНТЕРПАЙП.

— «Дніпросталь» — це
найбільший інвестпроект
за роки незалежності і
перший металургійний за-
вод, що буде побудований
в Україні за останні 40 ро-
ків «з нуля». Він буде за-
пущений уже у 2012 році,
— розповідає Генераль-
ний директор ІНТЕР-
ПАЙП Олександр Кіріч-
ко.— «Дніпросталь» — це
виключно передові техно-
логії, міжнародні практи-
ки і нові підходи до куль-
тури виробництва. У його
зведення та оснащення пі-
де близько $700 млн. Після
завершення будівництва

та запуску заводу на по-
вну потужність він стане
найбільшим і найсучасні-
шим електросталепла-
вильним заводом у Схід-
ній Європі. Останнє буде
досягнуте завдяки вста-
новленню найновітнішого
металургійного обладнан-
ня італійської фірми DA-
NIELI, що є одним зі світо-
вих лідерів з його вироб-
ництва.

— Реалізація цього про-
екту стане подією націо-
нального значення, — пе-
реконаний Олександр Кі-
річко, — і підніме планку
металургійної галузі Ук-
раїни на якісно новий рі-
вень. Адже зведення ново-
го металургійного заводу

дасть змогу виробляти
1,32 млн тонн сталі на рік.
Крім того, в 2,5 рази змен-
шити викиди в навколиш-
нє середовище, в 2,2 рази
— енерговитрати на тонну
продукції (порівняно з
мартенівським способом),
а також на 60 млн кубо-
метрів — витрати компа-
нією «ІНТЕРПАЙП» при-
родного газу (обсяг тиж-
невого споживання газу
Дніпропетровськом (!). Не
кажучи вже, що продук-
тивність праці на тонну
сталі зросте вчетверо (по-
рівняно з мартенівським
способом).

Ставка —
на економію 
і сировинну
незалежність 

«Однією з основних
причин будівництва
«Дніпросталі» є забезпе-
чення заводів компанії
ІНТЕРПАЙП власною за-
готовкою для виробництва
безшовних труб і заліз-
ничних коліс, — пояснює
рішення компанії зі зве-
дення нового заводу ген-
директор ІНТЕРПАЙП. —
Наразі компанія закупо-
вує у зовнішніх поста-
чальників 70% сталевої
заготовки для виробниц-
тва безшовних труб. Нато-

мість після виходу «Дніп-
росталі» у 2014 році на
проектну потужність у
1,32 млн тонн, забезпече-
ність компанії власною за-
готовкою буде 90%. Таким
чином, залежність від зов-
нішніх постачальників
зменшиться, а ІНТЕР-
ПАЙП завершить перехід
до вертикально-інтегро-
ваної структури: від заго-
тівлі брухту через ви-
плавку сталі до виробниц-
тва сталевих труб і су-
цільнокатаних залізнич-
них коліс», — підсумував
Олександр Кірічко, додав-
ши, що споживачами
трубної заготовки «Дніп-
росталі» стануть насампе-
ред два заводи компанії —
«ІНТЕРПАЙП НТЗ» 
(м. Дніпропетровськ) та
«ІНТЕРПАЙП Ніко Тьюб»
(м. Нікополь). 

На думку Андрія Ко-
роткова, голови правління

ІНТЕРПАЙП НТЗ (Ниж-
ньодніпровський трубний
завод, де була випущена з
дніпросталівської заго-
товки перша партія без-
шовних обсадних труб, що
використовуються для
видобутку нафти і газу),
виробництво безшовних
труб і залізничних коліс з
нової заготовки дасть змо-
гу ІНТЕРПАЙП освоїти і
сертифікувати нові види
продукції. Зокрема, коро-
зійностійкі труби за аме-
риканським стандартом
5CT та багато інших. А та-
кож значного зниження
витратного коефіцієнта
металу.«Лише на трубах
економія металу може до-
сягти близько 5000 тонн
на рік», — наголосив він.

До речі, перша труба
вже пройшла низку ви-
пробувань, що підтверди-
ли високу якість сталевої
заготовки «Дніпросталі».

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр» 

Нещодавно наша газе-
та надрукувала ма-

теріал «Валютний режим
послабиться?», в якому
йшлося про те, що деякі
вимоги постанови прав-
ління Національного бан-
ку №278 про новий поря-
док обміну валюти, яка
діє з 23 вересня 2011 р., не
узгоджуються з вимогами
Закону «Про захист пер-
сональних даних». При
підготовці матеріалу
прес-служба Нацбанку не
надала «УК» коментар
щодо того, чи планує ре-
гулятор вносити якісь
зміни (корективи) у ви-
щезгадану постанову.
Днями ми отримали ін-
формацію від прес-служ-
би, що більше схожа на
відписку…

У коментарі для «УК» її
працівники повертають
нас до документів мину-
лорічної давності: «На-
ціональний банк постано-
вою №364 (вступила в дію
у кінці жовтня 2011 р. —
«УК») спростив процеду-
ру купівлі банком у фі-
зичних осіб готівкової
іноземної валюти. Під час
проведення цієї операції

фізична особа пред’являє
будь-який документ, що
посвідчує особу. При цьо-
му копіювання сторінок
документа не здійснюєть-
ся».

Далі у листі НБУ йдеть-
ся про те, що «операції з

продажу банком готівко-
вої іноземної валюти,
конвертації готівкової
іноземної валюти, зво-
ротного обміну не вико-
ристаних фізичними осо-
бами-нерезидентами го-
тівкових гривень на іно-
земну валюту, купівлі-
продажу дорожніх чеків
здійснюються на суму до
150 тис. грн за умови
пред’явлення документа,
що посвідчує особу та
підтверджує її резиден-
тність. З метою уникнен-
ня подальшого викорис-
тання копій документів,

що посвідчують особу, на
підставі яких здійснюва-
лися валютно-обмінні
операції, та враховуючи
стурбованість клієнтів з
цього приводу, постано-
вою №364 передбачено
засвідчення копій вище-

зазначених документів
штампом каси банку (фі-
нансової установи) або
пункту обміну валюти,
через які здійснювалися
валютно-обмінні опера-
ції».

Доходить до смішного:
банк не може продати
клієнту навіть один долар
без ксерокопіювання його
паспорта. В цьому пере-
свідчилася кореспондент
«УК», завітавши до об-
мінників Ощадбанку та
Правекс-банку, що на ву-
лиці Інститутській у Киє-
ві. В числі аргументів

банківських працівників
два магічних слова —
«ідентифікація «та» рези-
дентність». Хоча з точки
зору здорового глузду ви-
мога ідентифікації клієн-
та видається доречною в
разі купівлі клієнтом у
банку хоча б однієї тисячі
доларів. Утім, інструкція

— річ незаперечна і обго-
воренню не підлягає. Хіба
що у колі сім’ї, співробіт-
ників, у транспорті…. 

Але ж коли йдеться про
«ідентифікацію клієнтів»,
то чому тоді банки (фі-
нансові установи чи бан-
ківський агент) при зборі
персональних даних про

громадян під час прове-
дення обміну готівкової
валюти в розмірі до 150
тис. грн не складають ан-
кети клієнта—фізичної
особи та не отримують ві-
домості про ідентифіка-
ційний номер особи і її
місце проживання чи пе-
ребування? Наприклад,
на думку юристів юри-
дичної фірми «Салком»,
невиконання зазначених
вимог є порушенням не
лише положень підпунк-
ту 1 статті 9 Закону Ук-
раїни «Про запобігання
та протидію легалізації
(відмиванню) доходів,
одержаних злочинним
шляхом, або фінансуван-
ню тероризму», а й підза-
конних актів з питань
проведення фінансового
моніторингу певними
суб’єктами господарю-
вання. 

Тому залишається не-
зрозумілим: наскільки
правомірними є дії пред-
ставників банків щодо от-
римання персональних
даних клієнтів і чи планує
НБУ узгодити свої поста-
нови щодо інструкцій про
здійснення валютно-об-
мінних операцій з норма-
ми Закону «Про захист
персональних даних»?

ДОВІДКА «УК»
ІНТЕРПАЙП — міжнародна вертикально-інтегрована труб-

но-колісна компанія, що входить у десятку найбільших у світі
виробників безшовних труб і в трійку світових виробників су-
цільнокатаних залізничних коліс. Її продукція постачається у
понад 80 країн світу.

«Дніпросталь» — ключовий інвестиційний проект компанії
«ІНТЕРПАЙП». Він має забезпечити трубне і колісне виробниц-
тво власною сталевою заготовкою. Планується, що у 2012 р.
«Дніпросталь» виробить 700 тис. тонн сталевої заготовки. На
проектну потужність у 1,32 млн тонн завод вийде у 2014 році.Ф
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Передові технології працюють на державу

Без паспорта валюту не продають

Доходить до смішного: банк не може
продати клієнту навіть один долар 
без ксерокопіювання його паспорта. 
В числі аргументів банківських 
працівників два магічних слова — 
«ідентифікація та резидентність». 
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вугільна галузь

«Шахтарі нарощують 
промисловий видобуток»

Зважаючи на ситуацію з ціна-
ми на блакитне паливо,

подекуди вугілля стає рятівним
кругом для деяких галузей. Як
то кажуть, зріс попит на вугілля
— зріс і його видобуток. Про те,
як спрацювали вугледобувні
підприємства торік та про плани
на 2012 рік розповів перший
заступник міністра енергетики
та вугільної промисловості Ігор
ПОПОВИЧ.  

Уперше за останні
10 років

Ігоре Миколайовичу,  відо-
мо,  що минулий рік був доволі
складним для паливно-енерге-
тичного комплексу. Яким він
був для вугледобувних підпри-
ємств? 
— У 2011-му вперше за останні
10 років шахтарі України
досягли рівня видобутку 2000-
2002 років, взявши планку 81,8
млн тонн вугілля. Це на 6,6 млн,
або на 8,8% більше, ніж у 2010-
му. Показники видобутку дер-
жпідприємств зросли з 35,4 до
38,4 млн тонн (порівняно з 2010
р.). Так, достроково річну про-
граму виконали 11 держпід-
приємств і 4 самостійні шахти.
А загалом план видобутку
виконано на 107%. Усе це було б
неможливим без підтримки
уряду, Президента та уваги у
розв’язанні нагальних проблем
галузі профільного міністра.  

Як наслідок, ДП «Вугілля
України» поставило енергогене-
руючим компаніям України (ЕГК)
10 млн тонн вугільної продукції.
Станом на 1 січня 2012 року її
накопичено на складах вітчизня-
них ЕГК майже 4 млн тонн, в т.ч. на
складах ЕГК НАК «ЕКУ» — 3,102
млн тонн.  

Ще один показник, що свідчить
про позитивний розвиток галузі,
— проходження розкривних і під-
готовчих гірничих виробок. За
плану 222 км фактично пройдено
234 км розкривних і підготовчих
гірничих виробок. Програма вико-
нана на 105%. З 23 підприємств
план-2011 виконали 15, або на
чотири більше, ніж у 2010-му. 17
підприємств приростили обсяги
проходження гірничих виробок
порівняно з 2010 роком. Також
минулого року підготовлено 90
нових очисних вибоїв із запасами
понад 32 млн тонн вугілля.

У 2010-му активно залуча-
лись недержавні інвестиції в
галузь,  чи збереглася ця тен-
денція в 2011-му?
— Звісно. За рахунок державно-
приватного партнерства, пере-
дачі в оренду низки вугледобув-
них підприємств, залучення
приватних інвестицій у них під-
приємства не лише успішно
спрацювали, а й значно поліп-
шили свої попередні виробничі
показники. На технічне переос-
нащення і модернізацію підпри-
ємств через альтернативні
механізми надійшло 1,7 млрд
грн інвестицій, або на 129 млн
більше, ніж у 2010-му.

Це недержавні інвестиції. А
скільки виділила держава на
підтримку вуглепрому?
— Понад 10,5 млрд гривень, у
тому числі на технічне переосна-
щення шахт — 1,4 млрд грн. Ще
65 млн грн пішло на охорону праці.

До речі,  минулий рік був
багатий на аварії. Які висновки
зроблено і чи вжито заходів?
— За виявлені порушення у
сфері охорони праці та промис-
лової безпеки притягнуто до
дисциплінарної відповідальнос-
ті 30 тис. чол., звільнено із зай-
маних посад — понад 800,
позбавлено премій близько 16
тис. осіб.

Питання охорони праці весь рік
були під пильним і постійним кон-
тролем міністра Юрія Бойка, що
доручив керівникам підприємств
узяти під особистий контроль і
персональну відповідальність
протиаварійний захист, регуляр-
ні навчання персоналу, протиава-
рійні тренування. Протягом року
було проведено чимало засідань,
колегій, круглих столів і нарад із
цих питань, а в серпні запровад-
жено особливий режим роботи на
вугледобувних підприємствах. Це
теж дало свої позитивні резуль-
тати. 

Крім того, МакНДІ розробив
нову програму навчання, що охоп-
лює не лише інженерно-техніч-
ний персонал усіх ланок, а й бри-
гадирів, ланкових і основних діля-
нок шахт. До речі, на базі цього
інституту створено Галузевий
науково-методичний  навчальний
центр з питань безпечної техноло-
гії робіт та охорони праці у вугіль-
ній промисловості. 

Торік міністерство взялося
за легалізацію так званих
«копанок». Що зроблено в
цьому напрямку?

— Після низки аварій на підпри-
ємствах недержавної форми
власності визначено основні
проблемні питання роботи з
малими приватними підприєм-
ствами. Для їх ефективної і без-
печної роботи ми ініціювали і
провели розширені наради з
керівниками Донецької та
Луганської облдержадміністра-
цій за участю фахівців Міненер-
говугілля і Держгірпромнагля-
ду. За їх підсумками  підписано
протокольні рішення, визначено
низку завдань, встановлені тер-
міни виконання.

Роздержавлення
шахт — крок 
до інвестицій

А яких заходів вжито згідно
з Програмою економічних
реформ Президента на 2010-
2014 рр.?
— За цією програмою прийнято
Закон «Про особливості оренди
чи концесії об’єктів ПЕК, що
перебувають у державній влас-
ності», а також розпорядження

Кабміну «Про затвердження
Концепції переходу на біржову
форму продажу вугілля», що

прозоро формуватиме ринкову
ціну на вугільну продукцію.
Крім того, розроблено законоп-
роект «Про особливості прива-
тизації вугледобувних підпри-
ємств» (№ 9412, нині на розгляді
у парламенті). 

А який напрямок реформ
визнано стратегічним?
— Роздержавлення вугледобув-
них підприємств і передача їх у
приватну власність, оренду чи

концесію. Адже саме недержав-
ні інвестиції у технічне переос-
нащення шахт дадуть змогу, за
нашими підрахунками, збіль-
шити вуглевидобуток на 26,7
млн тонн. 

Тобто в найближчій пер-
спективі держсектор вуглепро-
му може зникнути?
— Навряд чи це станеться
завтра. Однозначно держсектор
звужуватиметься, але, за моїми
прогнозами, цей процес буде
тривалим, зважаючи на стан
підприємств галузі, а також в
інтересах енергобезпеки країни.

Залучаючи приватні інвестиції
у шахти, які раніше фінансува-
ла держава, ми зможемо спря-

мовувати більші бюджетні
кошти на конкретні державні
об’єкти вуглевидобутку. Це не
лише збільшуватиме їх інвести-
ційну привабливість, а й сприя-
тиме більшому вуглевидобутку. 

Хотілося б також зупинити-
ся на найбільш важливому і
проблемному соціальному
блоці…
— Якщо говорити про зарплату,
то за 2011 рік вона зросла в

середньому по галузі — з 4335,7
до 5134,2 грн. Виплачувалась
торік і тепер вчасно і в повному
обсязі. При цьому гірники очис-
ного забою в середньому отри-
мують до  7942,2 грн (у 2010 р. —
6900,6 грн), прохідники —
7273,8 грн (6068,6 грн). Крім того,
за підсумками року галузь зай-
няла перше місце за кількістю
оздоровлених влітку працівни-
ків (43% всіх оздоровлених у
ПЕК) і дітей (38% оздоровлених
дітей у ПЕК).

Важливим питанням у
виконанні соціальних заходів є
забезпечення побутовим вугіл-
лям...
— Попри труднощі, підприєм-
ства забезпечили споживачів
квартирним вугіллям. Згідно зі
статтею 43 Гірничого закону
України (ГЗУ), вугледобувні
підприємства вивезли 747 тис.
тонн палива на побутові потреби
(97,4% річної потреби). Відповід-
но до ст. 48 ГЗУ з підприємств у
стадії підготовки до ліквідації
або ліквідації вивезено 249,3 тис.
тонн вугілля на побутові потре-
би. Забезпечення вуглеотриму-
вачів усіх підприємств цієї кате-
горії становить 100% річної
потреби (у 2010 р. — 67%). 

А яка ситуація з ліквідацією
шахт?
— Торік підписані акти держко-
місій про завершення робіт за
проектами ліквідації семи шахт
(у 2010 році — 3, всього з 1996
року — 28). Зокрема, чотирьох
на ДП «Донвуглереструктури-
зація», однієї — на ДП «ОД
«Луганськвуглереструктуриза-
ція» і двох — на ДП «ЦЗК «Вуг-
леторфреструктуризація». Три
акти на затвердженні.

Які пріоритети та завдання
ставите для розвитку галузі на
цей рік?
— Цьогоріч держпідприємства
планують видобути 25,1 млн
тонн вугілля (без урахування
«Ровенькиантрацит» і «Свер-
дловантрацит», що передані в
концесію), провести 171 км роз-
кривних і підготовчих виробок і
ввести в дію 104 нових очисних
вибої. Крім того, ми ставимо зав-
дання зменшити зольність,
порівняно з 2011 р. не менш ніж
на 1%.

У 2012-му плануємо залучити у
вуглепром 3,726 млрд грн інвести-
цій. Зокрема шляхом кредитуван-
ня, випуску облігацій вугледобув-
них держпідприємств, співпраці з
іноземними компаніями. Нині очі-
куємо затвердження урядом
переліку об’єктів ПЕК, що пере-
бувають у держвласності і
можуть надаватися в оренду або
концесію. Крім того, на порядку
денному — підвищення рівня без-
пеки праці і профілактичної робо-
ти. 

Галина РАДІОНОВА 
для «Урядового кур’єра»
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Перший заступник міністра
енергетики та вугільної

промисловості 
Ігор ПОПОВИЧ

Шахти чекають інвестицій
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Ігор ПОПОВИЧ. Народився 28 вересня 1972 р. у м. Букча Гомельської
області. Закінчив Донецький державний технічний університет. З 2000 по
2003 рр. — головний інженер шахти «Ніканор-Нова» ВО «Луганськвугілля».
З 2003 по 2005 рр. — директор ВП «Шахта Вергелівська» ДП «Луганськву-
гілля». З 2005 по 2006 рр. працював на посадах технічний директор, генди-
ректор ДП «Луганськвугілля». З жовтня 2006 р. по березень 2010 р. —
директор з виробництва, перший заступник гендиректора ДП «Антрацит».
З березня по грудень 2010 р. — заступник міністра вугільної промисловості
України. З 28 грудня 2010 р. —  перший заступник міністра енергетики та
вугільної промисловості. 

ДОСЬЄ «УК»

У 2011-му вперше за останні 10 років шахтарі
України досягли рівня видобутку 2000-2002 років,
взявши планку 81,8 млн тонн вугілля. 
Це на 6,6 млн, або на 8,8% більше, ніж у 2010-му.
Показники видобутку держпідприємств зросли 
з 35,4 до 38,4 млн тонн (порівняно з 2010 р.). 
Так, достроково річну програму виконали 
11 держпідприємств і 4 самостійні шахти.
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Якщо в радянські часи,
щоб побачити якийсь

фокус, потрібно було йти в
цирк, сьогодні можна наві-
датися до супермаркету.
Ось де дійсно відбуваються
справжні дива. Причому чи
не щодня. Останнім часом
один із найпопулярніших
фокусів — «омолодження»
продукції з вичерпаним
терміном придатності. Як
саме відрізнити свіжий про-
дукт від залежалого, з’ясо-
вував «Урядовий кур’єр».

Чорна «мітка»
для сиру

Нещодавно зайшла в
супермаркет, на полицях
якого лежало кілька пакетів
із нарізаним твердим сиром
та ковбасою. До речі, запа-
ковували продукцію саме в
магазині, адже на ньому
була лише етикетка цієї
торговельної точки. На мар-
куванні зазначалася дата
пакування та термін при-
датності продукту, який
спливав наступного дня. 

Через кілька днів заход-
жу до супермаркету і бачу
той самий сир, але з новими
датами на етикетці. Як діз-
налася, що переді мною вже
знайомий продукт? — спи-
таєте. А відповідь така: про-
сто на одному шматочку
була невеличка чорна
цяточка, яка і стала міткою.
Так от, цього разу термін
придатності продукту спли-
вав через тиждень. Оскіль-
ки я — постійний клієнт
магазину і відвідую його
частенько, то за сім днів
знову йду по закупки і звер-
таю увагу на вже знайомий
сир: він нікуди не дівся і
лежить на своєму місці.
Проте на пакеті «красуєть-
ся» новий термін придат-
ності й ціна, яка зросла на
кілька гривень. Чому так
відбувається, особисто для
мене загадка. Єдине припу-
щення — перебування в
магазині не безкоштовне.
Щось на кшталт паркуван-
ня: чим довше авто стоїть на

парковці, тим більше
потрібно заплатити за
«постій». І тут так само: чим
довше лежить товар на
полиці, тим дорожче він
коштує. От тільки автівки
— не продукти харчування,
в яких термін придатності
обмежений. Тому постає
питання, а чи безпечний цей
сир після того, як він відле-
житься на полицях магази-
ну кілька місяців?! 

— Після кризи якість
продуктів істотно погірши-
лась, а вартість зросла. Сьо-
годні склалася така ситуа-

ція, коли ціна не відповідає
якості продуктів, тому
супермаркети, аби продати
товар, йдуть на різноманітні
хитрощі — обважують та
обраховують покупців.
Доволі часто натрапляємо
на продукцію, на якій пере-
клеєні етикетки, — розпові-
дає начальник Головного
управління з питань захис-
ту прав споживачів КМДА
Костянтин Соляник. —
Найнеприємнішим є те, що
працівники магазинів, не
соромлячись, клеять не
одну-дві етикетки зверху на

першу правдиву, а значно
більше. Якось ми виявили
на пакуванні сім етикеток, а
це свідчить, що продуктові
«оновлювали» термін при-
датності аж сім(!) разів. 

Забудькуваті 
продавці

Проте це не єдиний недо-
лік в роботі магазинів. Так,
фахівці головного управлін-
ня з питань захисту прав
споживачів встановили
обрахунок у столичному
магазині «Кумушка» ТОВ
«Гелиос Мастер», який роз-
ташований у Солом’янсько-
му районі Києва. Це з’ясу-
вали під час контрольної
перевірки правильності
розрахунків за реалізовані
товари та надані послуги.
Працівники управління в
магазині придбали продук-
цію на загальну суму 569,06
грн, при цьому їх обрахува-
ли на 26,12 грн, тобто 4,5%.

Окрім того, в магазині
реалізувалися продукти,
вага яких, зазначена на сти-
кері магазину, була біль-
шою, ніж фактично вста-
новлена при переважуванні.
Цей недолік виявився у
мармеладі «Фруктові доль-
ки», ковбасі копченій «Кро -
в’яна», буряку столовому,

огірках, моркві свіжій, роз-
фасованих в магазині. 

У деяких товарів вага,
зазначена виробником на
маркуванні, менша, ніж
вказана на стикері магази-
ну, а також відсутня необ-
хідна, доступна, достовірна
та своєчасна інформація.
Цим вирізнились такі про-
дукти, як тарталетки «Біс-
конті», скумбрія б/г солона,
оселедець солоний ТМ
«Самий смак», ковбаси н/к
«Шинкова», «Салямі Туль-
чин», «Козацька», ковбаса
в/к «Салямі Мисливська»,
сир «Моцарела Україн-
ська».

На ковбасі «Кров’яна коп-
чена оригінальна» ТМ «Гло-
бино», виробництва ТОВ
«Глобинський м’ясокомбі-
нат», відсутня інформація
про дату виготовлення. На
буряку столовому, огірках,
свіжій ваговій моркві від-
сутня доступна, достовірна
та своєчасна інформація
про виробника, а також його
адреса, дата виготовлення,
термін придатності, склад,
харчова та енергетична цін-
ність, умови зберігання.
«Забули» вказати й норма-
тивний документ, згідно з
яким виготовлено продук-
цію, наявність або відсут-
ність в її складі ГМО.

У цьому магазині реалізо-
вували і товари з вичерпа-
ним терміном придатності –
це тости, хліб «Зірка», салат
«Китайський гриб», хачапу-
рі з картоплею та грибами.
На новорічних кондитер-
ських наборах «Новорічний
рюкзачок», «Фоторамка»,

«Ведмежатко», «Мішечок
Діда Мороза», «Морозна
казка», виробництва АТ
«ВО «Конті» відсутня
доступна, достовірна та
своєчасна інформація про
назву та кількість цукерок,
що входять до складу
набору.

Очікувані 
перевірки

Ускладнює роботу кон-
тролерів і те, що вони
зобов’язані попереджати
про свій візит за 10 днів. Це
вкрай заважає перевіряти
магазини, які торгують
продуктами харчування,
оскільки підприємці всти-
гають підготуватися до
приходу «гостей».

— Навіть після того, як
торгівці підготуються до
наших перевірок, ми все
одно знаходимо недоліки в
їхній роботі, — переконує
Костянтин Соляник. — Як
правило, наша мета не
покарати, а запобігти пору-
шенню. Для нас головне,
щоб споживач купував
хорошу продукцію і щоб
товар продавався якісний.
На жаль, сьогодні штрафи,
що передбачені недбайли-
вим торгівцям, не надто
великі — 170–450 грн.
Деякі супермаркети готові
платити такі гроші хоч
щодня і продавати неякісні
товари й надалі. Тому ми
зараз працюємо над вне-
сенням змін до законодав-
ства, якими маємо намір
збільшити штрафи від 1700
до 8500 грн. 

Останнім часом особливо
часто спостерігається

«забудькуватість» праців-
ників магазинів. Найчастіше
вони не пам’ятають про те,
що потрібно змінити цінники
на продукції. Так трапилось
і з колегою — кореспонден-
том Валентином, який схотів
купити цукерки за акційною
ціною. В торговельній залі на
ціннику під цукерками була
вказана їхня вартість – 50
грн за коробку, а на касі
йому вибили 60 грн. Коли
хлопець прийшов додому й
уважно вивчив чек, то зро-
зумів, що його ошукали.
Тому наступного дня взяв
чек і пішов до магазину, аби
з’ясувати, чому акційну
продукцію йому продали
зовсім не за акційною ціною.

Зі своєю проблемою він
звернувся до продавця, яка
пояснила, що вони не встиг-
ли змінити цифри на цінни-
ках. Адже акція вже давно
минула. Повертати гроші за
цукерки вона теж не хотіла.
Та коли до їхньої розмови
приєдналась адміністратор
магазину, питання одразу
вирішили на користь колеги,
якому повернули кошти. 

Проте з точки зору фахів-
ців із захисту прав спожива-
чів Валентин припустився
кількох помилок. По-перше,
чек потрібно вивчати не
вдома, а в магазині, одразу
після того, як придбали
товари. І якщо виникають
питання, то й вирішувати їх
потрібно, не відходячи від
каси. По-друге, спілкувати-

ся з проблемних питань
потрібно з адміністратором,
а не з рядовим продавцем.

— Якщо подібне трапило-
ся, не варто мовчати, —
радить начальник Головно-
го управління з питань
захисту прав споживачів
КМДА Костянтин Соля-
ник. — За подібні дії закон
передбачає відповідаль-
ність працівників супер-
маркету, оскільки йдеться
про обрахунок споживача.
Тому, потрапивши в таку
ситуацію, слід покликати
адміністратора магазину і
вимагати продати товар за
вказаною на ціннику ціною.
Споживач повинен вимага-
ти книгу скарг та пропози-
цій, на сторінках якої необ-
хідно розповісти про свою

ситуацію. Адже споживач
хотів придбати товар за
тією ціною, що вказана на
ціннику, а не за прихова-
ною. Директор магазину в
місячний термін зобов’яза-
ний відповісти на вашу
скаргу. Під час перевірок
торговельного закладу ми
завжди переглядаємо книгу
скарг та пропозицій. Обо -
в’язково звертаємо увагу,
чи розглянуті заяви. У книзі
сторінки пронумеровані й
прошиті, тому їх не можна
вирвати. Книга має знахо-
дитись у доступному для
споживача місці, а не десь
там, не зрозуміло де. Буває,
що ми просимо книгу скарг,
а у відповідь чуємо: «У нас
такої немає», — хоча це
суперечить закону. 

У деяких торговельних
закладах, а також закла-
дах громадського харчу-
вання працівники одночас-
но заводять дві книги скарг
та пропозицій. Одна — з
позитивними відгуками,
інша навпаки — з нарікан-
нями і скаргами. Як прави-
ло, в «позитивну» книгу
самі ж офіціанти запи-
сують собі похвали, а в
іншій можна прочитати
правдиві відгуки від реаль-
них гостей. Трапляється,
що директор закладу
навіть не здогадується про
існування двох книг, і очі на
правду, тобто роботу його
закладу, відкривають
перевіряючі. 

Якщо неякісний товар
покупцеві продали на офі-

ційному базарі, не варто
впадати у відчай. У цьому
випадку потрібно зайти до
адміністрації базару, де є
куточок споживача, і там
повинна бути книга скарг і
пропозицій. Аби довести,
що споживач саме на цій
ятці придбав продукцію,
потрібно, щоб продавець
написав на клаптику папе-
ру своє прізвище, ім’я та по
батькові, номер ятки та
який саме товар він продав.
З цим документом вже
можна йти та захищати
свої права. А от купувати
продукти в місцях, не при-
значених для торгівлі, не
варто. Адже в цьому
випадку права споживачів
уже ніхто не зможе захис-
тити. 

Прихована вартість
ЛІКНЕП. Що робити, якщо на ціннику — одна цифра, а на касі пробивають іншу 

Сторінку підготувала Ірина ПОЛІЩУК, «Урядовий кур’єр»

У супермаркеті і продадуть, і обрахують
ПРОДБЕЗПЕКА. Деяким магазинам вигідніше платити штрафи, ніж продавати якісний товар

Протягом 2011 року проведено 2128
перевірок суб’єктів господарювання:

За даними Головного управління з питань захисту
прав споживачів КМДА
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Без складання
актів (50%)

За скаргами та заявами
споживачів (34%)

Планових
перевірок

(12%)

Перевірки за листами
контролюючих

органів (4%)

Перевірки
на виконання приписів (0,6%)

 припинено продаж товарів на суму 368,2 тис. грн (5% від пере-
віреної продукції), 
 призупинено продаж товарів на 2649,6 тис. грн (37% від пере-

віреної продукції), в тому числі по відділах;
 було складено 859 протоколів про адміністративні правопору-

шення (очікувана сума штрафу — 146,03 тис. грн), з них розгляну-
то 607 адміністративних протоколів (71%) на суму 86,18 тис. грн);
 споживачам відшкодовано матеріальних збитків на суму

728,92 тис. грн (525 осіб), зокрема юридичною службою —
106,0 тис. грн (5 осіб).

Результати пеРевіРок за минулий Рік

Навіть ведмеді, коли бачать вивіску «акція», стають шопоголіками
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«Висновок БТІ — 
гарантія покупця квартири»

Незабаром в Україні має
запрацювати нова для нас

система реєстрації прав влас-
ності нерухомого майна. Відпо-
відно до Закону «Про внесення
змін до деяких законів Украї-
ни щодо забезпечення реаліза-
ції прав на нерухоме майно та
їх обтяжень при їх державній
реєстрації», з 01.01.2013 р.
функція реєстрації прав на
нерухомість перейде від БТІ
до Державної реєстраційної
служби, що нині створюється.
Хоч, можливо, це відбудеться і
швидше — орієнтовно в друго-
му кварталі цього року, як
пообіцяв міністр юстиції Олек-
сандр Лавринович. Які функції
залишаться в БТІ після того,
як частину їхніх обов’язків
передадуть Держреєстратору?
Прояснити ситуацію ми попро-
сили голову асоціації БТІ
«Укртехінвентаризація» Лео-
ніда ЧЕРНЕНКА.

Претензій немає 
до того, 
хто не працює

Леоніде Харитоновичу,  чи
готові БТІ передати свої фун-
кції Мін’юсту?
— Щодо самої реєстрації прав
на нерухомість, то є Закон і
його необхідно виконувати.
Але реєстрація прав — лише
незначна частина діяльності
БТІ. Основним видом діяльнос-
ті цих структур є визначення
технічного стану об’єкта, фак-
тичної площі, обсягу, інвента-
ризаційної вартості, тобто те,
чого юристи не робитимуть,
адже для цього потрібна відпо-
відна підготовка і кваліфіка-
ція. Тож, на мою думку, бюро
технічної інвентаризації —
необхідна для держави струк-
тура. 

До речі, дехто вважає, що
БТІ робить технічну інвента-
ризацію лише житлового
фонду. Насправді функції
Бюро набагато ширші. Адже
БТІ виконують технічну інвен-
таризацію будівель промисло-
вих підприємств, громадського
фонду, електростанцій, об’єк-
тів залізничного транспорту,
доріг, електромереж, об’єктів
комунального господарства,
зв’язку, торгівлі тощо.

І, зауважу, за весь період
приватизації в Україні об’єктів
нерухомого майна — заводів,
фабрик, квартир тощо принци-
пових зауважень до БТІ не
було. За 2011 рік подано і вико-
нано майже 4,6 млн замовлень.
До бюджетів усіх рівнів
надійшло майже 2 млрд грн. 

Однак наскільки мені відо-
мо,  на рівні керівників держа-
ви до БТІ висловлюється нема-
ло зауважень,  отже,  як
кажуть,  є питання… 
— Сьогодні точиться багато
розмов навколо бюро технічної
інвентаризації, лунає багато
критики. Не можна не погоди-
тися з низкою зауважень, які
висловив до БТІ глава держа-
ви, і ми враховуємо їх у роботі.
Але, як відомо, претензій немає

лише до того, хто не працює.
Проте й нам потрібна допомога
— насамперед у нормативному
забезпеченні діяльності БТІ,
яке, згідно з Указом Президен-
та, покладено на Мінрегіон.
Мене і моїх колег турбує, що
досі не розроблено інструкції з
технічної інвентаризації об’єк-
тів комунального господарства
(водопровідного, теплового
тощо), інструкції з технічної
інвентаризації електромереж,
об’єктів залізничного транс-
порту, гідротехнічних споруд
та інших. Такі нормативні
документи дадуть можливість
якісно і в стислий термін вико-
нувати роботи.

Нині в діяльності БТІ серйоз-
ну роль відіграє Українська
асоціація бюро технічної інвен-
таризації «Укртехінвентариза-
ція». Вона готує проекти норма-
тивних документів, проводить
навчання працівників БТІ,
надає послуги органам виконав-
чої влади, органам місцевого
самоврядування та громадянам
тощо.

Найбільша 
проблема —
перепланування 

Зараз більшість БТІ —
комунальні. Але не раз доводи-
лося чути,  що ситуація поліп-
шиться,  якщо буде створена
мережа приватних бюро техін-
вентаризації. То,  може,  така
«децентралізація» потрібна,  і
людям буде простіше звертати-
ся до них? 
— Якби ж то! Справді, зараз у
нас усі БТІ – підприємства,
створені органами місцевого
самоврядування. У цьому ми не
відрізняємося від європейських
країн. Я не раз був за кордоном,
вивчав роботу тамтешніх служб
інвентаризації, тож знаю, що
європейців цілком влаштовує

саме така форма власності. У
нас говорять про корупцію та
ліквідацію комунальних підпри-
ємств БТІ і створення різних
структур з технічної інвентари-
зації об’єктів нерухомого майна.
На мою думку, це призведе до
ще більшої корупції згори до
низу. Адже сьогодні бюро тех-
нічної інвентаризації керуються
в своїй роботі єдиними стандар-
тами і єдиними — доступними
для населення — тарифами. А
от щодо приватних — тут
можуть виникнути проблеми. 

Які саме? 
— Насамперед це призведе до
повної безконтрольності систе-

ми. Адже ніхто не знає, за якими
критеріями видаватимуть
ліцензії і кому. Тарифи на
послуги БТІ, що нині регулю-
ються обласними держадмініс-
траціями відповідно до Постано-
ви Кабінету Міністрів, зростуть
в десятки разів. Підставу про-
гнозувати таке дають закони, де
не передбачено встановлення
тарифів приватним підприєм-
ствам.

А тепер про якість. Одні при-
ватні структури площу об’єкта
засвідчать одну, інші – іншу. А
потім хто шукатиме крайнього?
Хто виступить арбітром у спір-
ній ситуації? Не у виграші буде
й держава. Сьогодні БТІ перера-
ховують до різних бюджетів
мільярди гривень. А чи отриму-
ватимуть бюджети такі надход-
ження від приватників? Та
навряд чи… 

А де братимуть інформацію
про об’єкти нерухомості органи
місцевого самоврядування, дер-
жавні органи – міліція, прокура-
тура, податкові органи та інші?
Адже приватні бюро технічної
інвентаризації братимуться за
ті об’єкти, які їм вигідні, тобто
насамперед житловий фонд. Бо
там і роботи менше, і вона менш
трудомістка. А от для роботи на
промисловому об’єкті потрібно
не лише більше часу і зусиль, а й
висока фахова підготовка.

Але в житловому секторі
для БТІ невдовзі поменшає
роботи. Зараз пропонується
робити технічну інвентариза-
цію будинків чи квартир лише
один раз — коли будинок вво-
диться в експлуатацію. 
— Коли я таке чую, то сприймаю
це як знущання. І навіть не над
БТІ, а над покупцями квартир.
Бо не секрет, що найбільше про-
блем виникає з переплануван-
ням помешкань. Фахівець бюро
технічної інвентаризації під час
обстеження перевіряє, в якому
стані квартира, і надає висновок
— можна в ній жити чи, може,
вона загрожує руйнуванням
цілому будинку. Трапляється,
що попередній господар кварти-
ри зносить не лише міжквар-
тирні перегородки, що загалом
дозволяється, а й несучі стіни. А

потім, зрозумівши, що накоїв,
продає помешкання. Ви б хотіли
таке придбати? Отож-бо. Тому
характеристика БТІ — одна з
гарантій для покупця. Адже не
всі знають, що саме згідно з
Цивільним кодексом України
належать до самочинного пере-
планування, а що ні. А я остан-
нім часом спостерігаю страшні
речі: в Інтернеті та навіть у дея-
ких газетах можна знайти
«поради» про те, як… приховати
руйнування перекриття чи інші
порушення під час переплану-
вання, які можуть призвести до
аварій і скарг громадян. Це що
— замовлення порушників
Цивільного кодексу?

БТІ фіксують і те, що є в квар-
тирі, відповідно до Інструкції
про порядок проведення техін-
вентаризації об’єктів нерухомо-
го майна, затвердженої Мінре-
гіоном. Ця інструкція нині
потребує змін, які спрямовані на
спрощення оформлення доку-
ментів під час продажу, дару-
вання тощо. Про це говорив і
Президент України. Однак
минуло вже чимало часу, але
такі вкрай потрібні зміни до
Інструкції досі не затверджені
Міністерством регіонального
розвитку, будівництва та жит-
лово-комунального господар-
ства. 

То який,  на вашу думку,
вихід із ситуації? 
— Вважаю, що нам потрібно не
руйнувати нинішню систему
БТІ, аби потім хапатися за голо-
ву, а вдосконалювати норматив-
ні документи, контроль тощо.
Нині на часі — прийняття пар-
ламентом законопроекту №2788
«Про облік і технічну інвентари-
зацію об’єктів нерухомого
майна», який перебуває на роз-
гляді в парламенті. Відповідно
до постанови Верховної Ради
нині створено робочу групу з
доопрацювання цього законоп-
роекту. Сподіваюсь, що ситуація
зміниться, отже, надійніше
будуть захищені права грома-
дян України, органів місцевого
самоврядування. 

Інна КОсЯнчуК,  
«Урядовий кур’єр» 
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Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

ПРАВА ДІТЕЙ. На Закар-
патті торік майже 108 мігран-
тів з-за кордону подали заяви
про визнання їх біженцями з
наданням офіційного статусу,
а 77 таких осіб перебували в
пункті тимчасового їх розмі-
щення в Мукачевому.

Частина з них — діти, які
шукають притулку без супро-

воду дорослих. Таких зага-
лом в Україні майже 60.
Потрапивши до країни без
офіційного дозволу, вони вия-
вилися практично не захище-
ними. Найбільшою пробле-
мою є встановлення віку
таких дітей. Адже якщо це
підлітки, то часто досить
важко встановити, досягли
вони повноліття чи ні. Саме
від цього залежить, чи влада
може повернути їх до країни

походження, чи вони мають
право залишитися в Україні.

За словами регіонального
представника Управління
Верховного комісара ООН у
Білорусі, Молдові та Україні
Олдріха Андрисека, ці діти не
мають українських докумен-
тів, але проблеми і прагнення
вони мають ті самі, що й їхні
українські ровесники. Він
зазначив, що на Закарпатті
роблять все можливе для

забезпечення потреб дітей-
біженців.

Жителі краю до дітей-міг-
рантів ставляться гостинно,
хлопці й дівчата отримують
усю необхідну допомогу. Вод-
ночас ці діти прагнуть вивча-
ти українську мову, бажають
приносити користь нашому
суспільству. На цьому наголо-
сив Уповноважений Прези-
дента України з прав дитини
Юрій Павленко, позитивно

оцінивши план дій Закарпат-
ської обласної держадмініс-
трації щодо захисту прав
дитини — шукача притулку.

— Найчастіше від юних
мігрантів мені доводилося
чути запитання: чи може
хтось видати документ, який
би дав змогу їм залишитися в
Україні, — зазначив Юрій
Павленко. — На жаль, поки
що немає чітко визначеного
документа, який регулював

би права цих дітей та визна-
чав процедуру отримання
дозволу для проживання в
Україні й майбутніх прав на
освіту, житло, працю тощо. 

Тож нині досить актуальна
проблема — врегулювання
міжвідомчих неузгодженос-
тей щодо перебування дітей
шукачів притулку на терито-
рії нашої країни. Посадовці
працюють над її розв’язан-
ням.

Голова асоціації 
БТІ «Укртехінвентаризація» 

Леонід ЧЕРНЕНКО

ДОСЬЄ «УК»
Леонід ЧЕРНЕНКО. Народився 27 грудня 1941 р. в с.Мала Супоївка на

Київщині. Закінчив Кам’янець-Подільський будівельний технікум, згодом —
Київський інженерно-будівельний інститут.

Працював у будівельному управлінні м. Бровари майстром, виконробом,
начальником виробничого відділу, головним інженером, керівником управ-
ління. 1978–1985 рр. — заступник міського голови, голова міськвиконкому
м. Бровари. 1985–1997 рр. — начальник Управління житлово-комунального
господарства Київської облдержадміністрації.

1997–2000 рр. працював в Асоціації міст Київської області.
З 2000 р. – голова Української асоціації бюро технічної інвентаризації

«Укртехінвентаризація».
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Маленьким мігрантам потрібні документи

Обміряти все треба чітко і точно
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ПЕРСОНА

12Кращим футболістом
минулого року 
гравці і тренери
Прем’єр-ліги назвали
Андрія Ярмоленка

ГЕРОЇ РОКУ

13У визначенні 
збірної-2011 за версією 
читачів UEFA.com 
взяли участь 4,5 млн
вболівальників

«Польща 
по завершенні чемпіонату
буде іншою країною»

З ПЕРШИХ ВУСТ. Кореспондент «УК» побував у Варшаві, 
де взяв ексклюзивне інтерв’ю у директора Євро-2012, 
віце-президента національного футбольного союзу 
Адама Ольковича 

10
Старт фінального турніру Старого Світу дадуть на цьому новозбудованому столичному стадіоні

ПРЯМА МОВА

ТАБЛО

Подарунок
для нумізматів 

НОВИНА. Національний банк України випустив серію пам'ят-
них монет до Євро-2012. До неї увійшли 11 монет із золота,
срібла й нейзильберу. На всіх розміщено логотип Євро-2012,
оскільки Нацбанк отримав дозвіл на використання офіційної
символіки чемпіонату.

Усього відкарбовано близько 500 золотих монет номіналом
500 гривень і вагою 500 грам із голограмою офіційного логоти-
пу, у зображенні яких використані кольорові емалі. Окрім того,
будуть виготовлені пам'ятні 10-гривневі срібні монети, присвя-
чені українським приймаючим містам — Донецьку, Києву, Льво-
ву й Харкову.

800000
уболівальників

можуть відвідати Україну 
під час континентальної першості

БОРИС КОЛЕСНІКОВ:
«Українські стадіони

готові приймати
матчі Євро-2012

на 100%. Це довели
перші товариські

поєдинки 
на новозведених

НСК «Олімпійський»
та «Арена Львів».

Їх персонал має бути готовим 
і до повноцінного функціонування

арен після чемпіонату».
Віце-прем’єр міністр — міністр інфраструктури про
підготовку до майбутньої континентальної першості

Олег САВЧУК
для «Урядового кур’єра»

Семінар за участі представни-
ків правоохоронних відомств

країн-учасниць майбутньої пер-
шості континенту, міжнародних
поліцейських організацій (Інтер-
пол, Європол), місцевого органі-

заційного комітету «Євро-2012
Україна» та УЄФА відбудеться
16 лютого в Києві.

Як поінформував заступник
міністра внутрішніх справ Ук-
раїни Віктор Ратушняк, учасни-
ки заходу обговорять питання
безпеки та охорони правопоряд-
ку під час чемпіонату.

— На міжнародній конферен-
ції представників країн-господа-
рів та країн-учасниць Євро-2012,
а також транзитних держав бу-
дуть присутні поліцейські 21
країни, — сказав заступник мі-
ністра. — Представники МВС
України розкажуть про облаш-
тування робочих місць для пра-

воохоронців з інших країн, які
працюватимуть в Україні під час
футбольного свята.

«Ми готуємо 40 робочих місць
у МВС. Це буде оперативний
штаб, оснащений комп’ютерною
та відеотехнікою. До 1 травня все
буде готово», — пообіцяв Віктор
Ратушняк.

Інтерпол гарантує безпеку
СПІВПРАЦЯ. У Києві зберуться представники правоохоронних відомств
країн-учасниць фінального турніру

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
fo

ot
ba

ll.
sp

or
t.u

a



www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр10

З ПЕРШИХ ВУСТ

Адам Олькович — затятий оп-
тиміст і великий патріот сво-

єї країни. Може здатися, що та-
ким його зобов’язує бути крісло,
у якому сидить у всіх на виду. Та,
коли починаєш розмовляти з
Ольковичем, розумієш: патріо-
тизм не показний, а без оптиміз-
му в Польщі жити так само важ-
ко, як і в Україні. Тож попри те,
що підстав для скептицизму у
директора оргкомітету з підго-
товки Євро-2012 за минулі чоти-
ри роки було більш ніж досить,
він ніколи не сумнівався, що й в
Україні, і в Польщі все буде зроб-
лено в строк, і в червні 2012 року
йому не доведеться сором’язливо
опускати очі при зустрічі з Мі-
шелем Платіні.

Час «Ч» — 8 червня
Пане Ольковичу,  що,  на ваш

погляд,  виявилося найважчим у
підготовці до Євро-2012?
— Скажу відверто — найважчо-
го моменту ми досі не пережили.
Хоча, звичайно, були свої про-
блеми. Я б виділив три найваж-
ливіші. Перша — політична пого-
да. Від часу ухвалення рішення
виконкомом УЄФА (18 квітня
2007 року — прим. ред.) у нас чо-
тири рази мінявся склад уряду.
Це не могло не вплинути на хід
підготовки, адже після зміни
кожного складу має минути пев-
ний час, перш ніж новий запра-
цює.

Другий чинник — клімат. Ос-
танні дві зими видалися суво-
рими, неможливо було працю-
вати на відкритому повітрі —
температура знизилася до 
-15...-20о С, випало багато снігу.
Через це будівельники втрати-
ли місяць-півтора. Погода стала
однією з причин того, що не всі
об’єкти ми здали у зазначений
термін. 

І третій чинник — далеко
не всі вірили в ус-
піх, у те, що 
ми все зроби -
мо вчасно і
знай демо на
це кошти. 

Але всі ці чинники, на щастя,
не виявилися вирішальними.
Здолавши майже всі труднощі,
сьогодні ми вже на фінішній
прямій. Вона буде коротка, але
символічна — покажемо Європі
і світові, що 14 фінальний турнір
розпочнеться 8 червня о 18.00 за
варшавсь ким часом.

Для нас це був хороший досвід.
Ніхто раніше ні в Україні, ні в
Польщі не проводив захід такого
масштабу. Тому нам доводилося
швидко вчитися. 

Який загальний обсяг інвес-
тицій і яка їх структура: на що
виділив кошти Євросоюз,  на що
— польський уряд?
— Ми отримали фінансування
ЄС на будівництво доріг, автоба-
нів, залізниць, аеропортів, зліт-
них смуг. На інші проекти виді-
лялися кошти з бюджетів різних
рівнів. Загалом Євросоюз виділив
80 млрд злотих (20 млрд євро) на
проекти Євро-2012.

Чи дає змогу статус вашого
комітету контролювати витрати
цих грошей?
— Польський парламент ухва-
лив спеціальний закон «Про під-
готовку до Євро-2012». У ньому
визначені структура комітету,
його відповідальність і завдання.
Крім того, існує контрольна па-
лата, що контролює уряд, мініс-
терства і відомства і всі держ-
структури. Функціонує і спеці-
альний Організаційний комітет
на чолі з прем’єр-міністром. На
рівні воєводств створені оргкомі-
тети, які очолюють маршалки
воєводств (місцеві губернатори
— прим.ред.).

Оргкомітети на кшталт нашого
існують у всіх містах, що при-
ймають чемпіонат, їх очолюють
мери. Окрім них працюють ко-
мітети,

створені на громадських засадах
у містах і селах. 

Тепер — про самі проекти. У
Польщі є план розвитку 3000 км
нових автобанів і швидкісних до-
ріг. Ми розуміємо, що реалізува-
ти його цілком до Євро-2012 не
встигнемо, але основну частину
зробимо. За чотири минулі роки
ми вже збудували понад 1500 км.
Це революція для Польщі! 

Що стосується залізниць. Три-
ває їх модернізація, аби швид-
кість потягів відповідала єврос-
тандартам — 160 км/год і вище.
Схожа ситуація з повною модер-
нізацією шести аеропортів у По-
льщі. Нові термінали, злітні сму-
ги, стоянки для літаків. У нас, як
і у вас в Україні, ми хотіли довес-
ти УЄФА, що Євро-2012 можна
проводити в шести містах, але
зголосилися на чотирьох. 

У Польщі підготовку до конти-
нентальної першості координує
міністр спорту і туризму. А вико-
навчим органом є товариство з об-
меженою відповідальністю (наш,
польський експеримент), створе-
не міністерством спорту і туриз-
му. Але це не урядова структура.

Товариство з обмеженою від-
повідальністю,  яке виконує
функції виконавчого органу,  —
не комерційна структура? 
— Ні, воно не має права отриму-
вати прибуток. Так записано в
його статуті. Товариство отримує
гроші від польського уряду.

Як ви вже згадали,  стадіони
не ввійшли до переліку інвести-
ційних проектів ЄС. Хто фінан-
сував їхню реконструкцію і бу-
дівництво? 
— Стадіони фінансувалися за ра-
хунок бюджету. Уряд визначив
стандартну вартість місця на
трибунах — 3000 євро. Приміром,
якщо планується стадіон на 4000
місць, то він вартуватиме 12 млн
євро. Звичайно, інфляція вплину-
ла на здорожчання, і в результаті
жоден стадіон не вписався в кош-
торис. Особливо варшавський. 

Які об’єкти в Польщі зараз
відстають від графіка і чому?
— Краще це питання поставити
представникам влади. Якщо у за-
гальних рисах — буде збудовано
менше доріг. Основна проблема
постала із завершенням робіт на
Народному стадіоні у Варшаві.
Ми планували ще торік у вересні
провести там перший офіційний
матч, але урочисте відкриття
відбулося лише наприкінці січня.

Ще такий нюанс — у тендерах
на будівництво доріг брали
участь фірми з усього світу. А по-
тім деякі з них, реально оцінивши
свої сили, відмовилися. І нам до-

велося проводити новий тендер,
аби продовжувати роботу. 

Чи була у зв’язку з цим при-
скорена процедура проведення
тендерів? 
— У нас її скоротили з 90 до 30
днів. Але це не затримувало про-
цесу підготовки інвестицій. Ве-
ликою проблемою для інвесторів
виявилося інше — надто складно
стати власником землі. Практич-
но вся земля — у приватній влас-
ності. І навіть при соціалізмі 96%
земель були в приватних руках.
Ви можете уявити, як будувати
дорогу завдовжки 1500 км, якщо
на одному кілометрі — 20 зем-
левласників. Було вкрай склад-
но, але ми впоралися з цією про-
блемою — збудували сучасні до-
роги і стадіони. До речі, я вва-
жаю, що польські та українські
стадіони зараз можна сміливо
називати одними з найсучасні-
ших в Європі.

Бразилію 
ми вже перемагали

На які прибутки розраховує
Польща під час проведення фі-
нального турніру? Наприклад,
Португалія після проведення єв-
ропейського чемпіонату в 2004
році отримала 92 млн євро,
Швейцарія 2008-го — 414 млн. 
— Питання насправді набагато
складніше. По-перше, ті 20 мі-
льярдів євродопомоги, про які я
говорив на початку нашої розмо-
ви, сприяють тому, щоб скороти-
ти розрив з розвиненими євро-
пейськими країнами. Завдяки
цьому Польща надбала сучасні
дороги і аеропорти. Якщо сьогод-
ні, приміром, Гданьський аеро-
порт обслуговує 1 мільйон паса-
жирів, то завдяки інвестиціям
обслуговуватиме 2 мільйони. Це
хіба не прибуток?

Я вам більше скажу: міжна-
родні експерти вважають, що
завдяки проведенню європей-
ської першості польська економі-
ка прискорить свій розвиток на
3–5 років. Адже надворі криза!
Отже, ми просто використовуємо
свій шанс. 

Важко говорити про точні циф-
ри, але я переконаний, що ми
вже виграли. І Польща після за-
вершення чемпіонату буде ін-
шою країною. Тоді нам усім лег-
ше житиметься. 

Вашому колезі Маркіяну Луб-
ківському дехто закидає,  що з
16-ти команд тільки три вияви-
ли бажання розміститися в Ук-
раїні. Як ви це прокоментуєте?
— Не треба йому дорікати ні в чо-
му. Україна підготувала 17 вельми
хороших баз. Але остаточне рі-

шення, де житиме збір-
на, ухвалює ті -

ль ки Фе -
де рація
фут болу
цієї кра -
їни. 

Можливо,  вирішальну роль
зіграла ціна питання?
— Я гадаю, про це потрібно запи-
тати, наприклад, англійців чи
німців. Але, на мій погляд, це не
так важливо. Головне — 16 мат-
чів пройдуть на території Украї-
ни, 15 — у Польщі. 

Головний тренер польської
збірної Франтішек Смуда зіз-
нався,  що коли очолив збірну,
то почувався,  як Томаш Адамек
у бою проти Кличка. А як ви оці-
нюєте шанси польської збірної?
— Порівняння з боксерським рин-
гом — досить нестандартне. Пока-
жіть мені героя, який би виграв у
Кличка! Перед Франтішеком Сму-
дою поставлено завдання — вихід
з групи. Сам він говорив, якщо цьо-
го не станеться, піде у відставку.
Але ж ми чекаємо не відставки, а
цікавої гри! З ким би ми могли зус-
трітися у чвертьфіналі? З Німеч-
чиною? Ми вже 17 разів грали з
нею. Останній раз це було 6 верес-
ня минулого року на новому ста-
діоні в Гданьську. До останньої
хвилини поляки вели 2:1, але матч
закінчився з рахунком 2:2. Відомий
англійський футболіст Гарі Ліне-
кер казав: «Футбол — це дивна
гра. Усі в неї грають, а врешті-
решт, виграють німці» (сміється).
Я не проти, щоб увісімнадцяте на-
ша збірна зустрілася з ними. І на-
решті перервала цю серію без пе-
ремог. До старту чемпіонату у нас
ще чотири товариські зустрічі.

Настав час створювати полякам
нову легенду. Адже ми завоювали
олімпійське золото-72 і олімпій-
ське срібло-76. 1974 року на чем-
піонаті світу з футболу посіли
третє місце, до того ж в останньо-
му матчі з Бразилією виграли 1:0.
У вас теж були гучні перемоги. Я
зичу команді Олега Блохіна успі-
ху в такій важкій групі. 

До речі, у нас у Польщі є катего-
рія вболівальників, яких би я на-
звав супероптимістами. Вони го-
ворять: ми не проти слов’янського
фіналу Україна—Польща в Києві. 

Критикувати
федерацію виграшно

Органи влади під час підго-
товки до Євро постійно перебу-
вають під прицілом ЗМІ і підпа-
дають під її критику. Таке відбу-
вається і в Україні,  і в Польщі.
Як ви на це реагуєте?
— Реакція на критику може бути
різною. Але передусім хочу сказа-
ти, що вона таки потрібна. Немає
людини, яка б не припускалася
помилок. Це нормально. Але ви-
сновки з критики слід робити пра-
вильні. Чимало залежить і від то-
го, наскільки вона конструктивна,
адже вона може не бути такою. 

У нас, наприклад, хоч би що ро-
била Федерація футболу, усе
сприймається в багнети. Ми по-
стійно підпадаємо під критику.
Звичайно, не надто приємно, але
ми з цим живемо. До того ж, часто
вона буває безпідставна, емоцій-

на. Для багатьох у Польщі,
до речі, це чергова тема —
критикувати національ-
ну федерацію. Втім, ми
хочемо показати, що у
нас усе прозоро і відкри-
то. Навіть якщо і виника-
ють скандали, після
яких піддають критиці,
то винна насамперед
конкретна людина, а
не власне структура.

Сергій БРАГА,
«Урядовий кур’єр»
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Директор Євро-2012,
віце-президент
національного

футбольного союзу
Адам ОЛЬКОВИЧ

Адам ОЛЬКОВИЧ. Народився 18 червня 1944 р. у Любліні. У 1967 році став
президентом любительського клубу ЛКС, згодом був обраний віце-президентом
Люблінського футбольного союзу.

З 1999-го — член президії Польського футбольного союзу, з 2008-го — віце-
президент з міжнародних зв’язків.

У 2009 р. призначений директором місцевого оргкомітету Євро-2012. 
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«Польща по завершенні чемпіонату 
буде іншою країною»

ДОСЬЄ «УК»
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Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр»

Величезний намет,
нап’ятий у центрі До-

нецька, не залишився без
уваги перехожих. 

— Мабуть, гостей Євро
будуть тут селити, — ви-
словив версію один із них.
— Бо всі готелі, кажуть,
уже давно переповнені…

У цей час із намету ви-
зирнув суб’єкт із колорит-
ною зовнішністю.

— Я ж казав! — зрадів
здогадливий донеччанин.
— А випробувати виріши-
ли на «бомжах»… Їм, як ба-
чите, навіть по сто грамів
за шкідливість наливають!

По наметах!
Припущення, нещодавно

почуте біля встановленого
намету, де в люті морози
можуть погрітися зголод-
нілі, вельми близьке до іс-
тини. По-перше, частина
вболівальників, які при-
їдуть у червні до Донецька,
через відсутність місць у
готелях, може опинитися в
ролі тих же безхатченків.
А, по-друге, наприкінці
січня намети — один із ре-
альних варіантів заброню-
вати місце для нічлігу в дні
європейської першості.

Наявність потрібної
кількості місць у місцевих
готелях (особливо чотири-
та п’ятизіркових) трива-
лий час була ахіллесовою
п’я тою підготовки міста до
Євро. Тому навіть попри
зведення нових готелів,
тривалий час розглядалася
можливість поселення вбо-
лівальників у інших містах
області і навіть за її межа-
ми. Тут не виключали і те,
що зветься «дешево й сер-
дито» — розташування не-
вибагливих гостей у наме-
тах кемпінг-парку.

Прикметно, що донеччани
намагалися творчо підійти
до облаштування тимчасо-
вого поселення. Так, у одно-
му з кабінетів міськради ко-

лись визріла думка запро-
понувати вболівальникам
«мілітаризований» табір.
Була ідея ввести в намето-
вому містечку військову
дисципліну: підйом та відбій
після сурми, ранкова та ве-
чірні переклички, для хар-
чування — каша з польової
кухні, за порушення розпо-
рядку — наряд поза чергою.
Згодом переміг здоровий
глузд і від «гри у війну» від-
мовилися. Отож зараз кем-
пінг-парк на південній око-
лиці міста (за 10 км від ста-
діону «Донбас Арена») за-
прошує до себе постояльців,
яким не загрожує армій-
ський розпорядок.

У передостанній день
січня переді мною місце в
наметовому містечку за-
бронював гість з Великоб-
ританії. Мені запропонува-
ли те саме, що й іншим. Од-
номісний намет обійдеться
в 70 євро за добу. За намет
на дві та три персони його
постояльці разом запла-
тять 103 євро (в ціну вхо-
дить ПДВ у розмірі 20%).
До послуг уболівальників
тут пропонують спільні
душ та туалет, антимоскіт-
ні сітки на «вікнах», однос-

пальні ліжка з чистою бі-
лизною. В містечку також
облаштують «розважаль-
ну зону», де можна переку-
сити, послухати музику,
потанцювати тощо. 

Невибагливих гостей за-
прошують до себе й хостели
— переобладнані гуртожит-
ки та квартири. Ціни — від
10–12 євро за добу. Примі-
ром, кімната в 35 кв. метрів
на шість ліжок обійдеться в
47 євро. Уболівальникам
пропонують… опалення (це
в червні), спільний санвузол
та інші традиційні послуги
типової «гуртяги». Квартира
15 кв. метрів у Ленінському
районі на «Заводська стріт»
коштує 137 євро. Власник
пропонує безкоштовний
трансфер від вокзалу та ае-
ропорту, кухню, санвузол,
та балкон з видом на центр
міста, до якого 5 кілометрів.
Взагалі цінова політика
«плаваюча» і здебільшого
вартість однокімнатної
квартири починається з 20–
25 євро за добу. Двокімнатне
помешкання коштує від 40, а
трикімнатне — від 50 євро.
Постояльцям пропонують
кондиціонер, холодильник,
супутникове телебачення,

Інтернет, електрочайник,
праску, а ще, що важливо,
— «чисту та випрасувану
постільну білизну». Щоп-
равда, відшукати й забро-
нювати підходящу квартиру
в центральних районах
(ближче до стадіону) вже за-
раз проблематично. Не ви-
ключено, на початку літа на
вокзалі та в аеропорту гос-
тей зустрічатимуть підпри-
ємливі донеччани з таблич-
ками «Здається квартира».
А скільки коштуватиме по-
мешкання, можна тільки
здогадуватися.

Заходьте в липні
Тризірковий готель «Ра-

мада» — він же колишній
«Турист» та «Атлас» — ба-
чив на своєму віку чимало
постояльців. Його вишколе-
ний персонал важко здиву-
вати вимогами чи примха-
ми окремих клієнтів. Тому й
на моє стандартне прохан-
ня забронювати номер при-
вітна чергова на рецепції
професійно усміхнулася:
«Будь ласка!» і схилилася
над комп’ютером. 

Підозрюю, в наступну
мить вона могла подумати:

«З Місяця звалився чи
що?» або «Прикидається
чи дійсно такий?» А що їй
ще залишалося думати?
Адже я невинно уточнив —
номер мені потрібен у чер-
вні. Чергова ще ширше ус-
міхнулася і пояснила: на
червень місць уже немає і
не передбачаються. Та я не
здавався і спробував зімі-
тувати перевірений за ра-
дянських часів спосіб — зі
змовницьким виглядом
дістав плитку шоколаду…

Мене розкусили ще й то-
му, бо сам розсміявся своїй
наївності. 

— Наш готель здавна ко-
ристується попитом, ос-
кільки розташований у ма-
льовничому і водночас
зручному місці — на березі
Кальміусу та на перетині
ділових маршрутів у цен-
тральній частині міста, —
розповідає начальник го-
тельної служби прийому
та розташування гостей
Анна Доценко. — Непода-
лік — торгово-розважальні
центри, стадіон «Донбас
Арена», а тому, всі 165 но-
мерів з 1 червня по 5 липня
давно заброньовані для
гостей та учасників Євро.

Стандартний номер обій-
деться гостеві в 963 грн на
добу. В цю суму входить
вартість сніданку, а також
усі зручності, що відповіда-
ють сучасним міжнарод-
ним стандартам: велике
двоспальне ліжко, робоча
зона, кондиціонер, телеві-
зор, Інтернет, міні-бар. До
речі, три роки тому готель
успішно пройшов випробу-
вання юнацьким Євро-
2009, матчі якого відбува-
лися в Донецьку: постояль-
ці і комісія УЄФА залиши-
лися задоволеними рівнем
обслуговування. Тому шу-
кати номер в «Рамаді» на-
віть за півроку до чемпіо-
нату — все одно, що запи-
тати снігу в тому ж червні.

Власне, така ситуація за-
раз і в переважній більшос-
ті інших готелів міста, де
бронювання в дні проведен-

ня чемпіонату закрито —
вільних номерів немає.
Приміром, саме на поселен-
ня цільової групи УЄФА та
телевізійників розраховані
322 номери нещодавно від-
реставрованого і відтепер
чотиризіркового готелю
«Шахтар Плаза». Готель
розташований буквально
за пару сотень метрів від
«Донбас Арени», окрім того,
пропонує послуги європей-
ської якості. Так само годі
шукати вільних місць і в чо-
тиризірковій «Вікторії», де
завершили будівництво
другої черги готелю непо-
далік стадіону. Номер на
одну особу тут коштує від
85 євро, на двох — 125 євро,
а двокімнатний люкс — 350
євро. Окрім комфорту в но-
мерах, готель також пропо-
нує критий басейн, спа-са-
лон, тенісний корт, трена-
жерний зал, нічний клуб.

Немов гарячі пиріжки,
завчасно розхапали місця і
в «найкрутішому» п’яти-
зірковому готелі «Донбас
Палас», де номер для одно-
го гостя коштує 4 тис. 600
грн, а на двох — 5 тис. 250
грн. Зрозуміло, послуги тут
відповідають цінам та ста-
тусу готелю. 

Куди за цих умов без-
хатченку-туристу подати-
ся? Ще є можливість заби-
ти місце в окремих готелях
навіть відносно недалеко
від центру. Приміром, у од-
ному з таких тризіркових
напівлюкс на двох коштує
66 євро, а люкс — 85 євро
за добу. Є ще шанс пошу-
кати місце в готелях еко-
ном-класу, де ціни та сер-
віс теж відповідні. 

Словом, схоже, гостей усіх
категорій чи статків у червні
в Донецьку чекають різно-
манітні враження від го-
тельного та йому подібного
сервісу. І потім, хто сказав,
що ніч на лавці чи на газоні
просто неба та ще й з видом
на терикон — не різновид
екстремального відпочинку,
заради якого варто було по-
датися в неближній світ? 

Зазвичай іноземні вбо-
лівальники планують

свої подорожі заздалегідь.
До стартового матчу ХІV
чемпіонату Європи По-
льща — Греція залиша-
ється чотири місяці. За
нашими мірками — май-
же ціла вічність. Іншої
думки були мої добрі
знайомі з Німеччини: вони
вже зараз вирішили по-
клопотатися про дах над

головою під час своєї фут-
больної мандрівки. Яким
же виявилося здивування
Свена і Ганса-Германа,
коли вони зв’язалися з
кількома київськими го-
телями, так би мовити, се-
редньої руки.

Виявилося, що біль-
шість з цих закладів за-
здалегідь продали свої но-
мери туристичним фір-
мам. Причому жоден з ме-
неджерів назв цих фірм
друзям так і не назвав. То-
му напряму забронювати
житло в принципі немож-
ливо.

— Напишіть нам лист,
ми переадресуємо його на-
шим партнерам, з якими
пов’язані угодою, — запро-
понували їм у готелі «Хре-
щатик».

Проте зорієнтувати по-
тенційних клієнтів у цінах
тут не змогли. Під час пе-
ремовин виплила лише
одна цифра — 1750 грн за
добу, що для тризіркового

закладу, погодьтеся, не-
дешево.

В іншому готелі «Екс-
прес» моїх друзів пообі-
цяли включити до «листа
очікування». Але тільки
за умови, що вони отри-
мають офіційну заявку і
погодять бронь зі своєю
туристичною агенцією.
Причому номер на одну
особу в червні цього року
коштуватиме майже три
тисячі гривень (приблиз-
но 300 євро). Нагадаю,
йдеться про готель із
трьома зірками.

Лише у «Предславі» мож-
на буде зупинитися за 450
грн. Але всі зручності тут
розташовані в кінці коридо-
ру. А сам готель, хоча і зна-
ходиться в районі централь-
ної вулиці Великої Василь-
ківської, жодної зірки не-
має, тільки сертифікат.

Остання спроба теж не
додала оптимізму. Готель
«Спорт», з вікон якого від-
кривається чудовий крає-

вид на красень-стадіон
«Олімпійський», влітку за-
чиняється на ремонт. Як
пояснили німецьким при-
хильникам майстерності
Месута Єзіла і Бастіана

Швайнштайгера, Філіпа
Лама і Мірослава Клозе,
цей притулок для гостей
Євро нещодавно змінив
господаря. Чи розкриє він
двері під час літніх фут-

больних баталій, схоже,
поки що не може сказати
ніхто.

Віктор САВЧУК 
для «Урядового кур’єра»

Як розмістити гостей Євро?

В Україні функціонує 2573
сертифікованих готелі, з яких
503 мають категорію: п’ять зі-
рок — 15, чотири зірки — 77,
три зірки — 215, дві зірки —
100, одна зірка — 96. Для цільо-
вих груп УЄФА законтрактова-
но 12396 номерів: у Києві —
5993, у Донецьку — 2052, у
Харкові — 2165, Львові — 2186.

ДОВІДКА «УК»

Маркіян ЛУБКІВСЬКИЙ, 
директор турніру 

Євро-2012 в Україні:
— Минулого року у чоти-

рьох приймаючих містах
введено в експлуатацію
1044 готельних номери. На-
ша країна враховує те, що
80% фанів, які приїдуть на
матчі, шукають бюджетне житло нижчої кате-
горії. 

Тому турагентства починають оптимізува-
ти свої пропозиції. Можна знайти цілком до-
ступні опції розміщення у кожному з україн-
ських приймаючих міст з умовою бронювання
щонайменше на дві ночі. Водночас тим, хто
пропонує зараз на деяких сайтах завищені
ціни, треба охолонути і зрозуміти: світова
економічна криза вплинула на платоспро-
можність вболівальників. 

Ігор ГОЛУБАХА, 
Голова Всеукраїнської

асоціації туроператорів,
президент туристичної

компанії «Гамалія»: 
— У Києві наша агенція

законтрактувала 7924 номе-
ри на 20000 місць. Орієнтов-
на ціна на хостели від 18 до
85 євро за добу, в готелях — 270, санаторіях —
69–115. Донецьк (3667 номерів на 9717 місць)
має такі пропозиції: хостели — 11,5–16 євро,
готелі — 60–115, санаторії — 69–115. Львів
(236 номерів на 569 місць): готелі — 23–46 єв-
ро, санаторії — 57,5–132. У Харкові можна за-
бронювати один з 256 готельних номерів за
92–253 євро. У Києві додатково залучається
кемпінг «Пролісок» — 300 наметів (15 євро за
добу) та кемпінг-парк «Київська Русь» — наме-
тове містечко на 530 місць (12 євро за добу). 

Місця в червні не випросиш
СИТУАЦІЯ. Задовго до початку футбольного свята вільних номерів у готелях Донецька годі й шукати

Готель «Шахтар Плаза» чекає постояльців

НА КОНТРОЛІ «УК»«Урядовий
кур’єр»

перевірив готовність
вітчизняних готелів 

до приїзду численних
уболівальників 

з усього 
світу

ПРЯМА МОВА
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ГЕРОЇ РОКУ

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

Гості ледь встигли розпочати з
центру поля, як Євген Коноп-

лянка відібрав м’яч у суперника і
розігнав атаку пасом на Девіча.
Марко виконав гострий простріл,
після чого Ярмоленку залишилося
лише не промахнутися. Так 2 ве-
ресня минулого року в товари-
ському матчі Україна—Уругвай
київський динамівець переписав
один із рекордів національної
збірної. М’яч, забитий на харків-
ській арені «Металіст» уже на 15-
й секунді зустрічі, став найшвид-
шим голом синьо-жовтих у новіт-
ній історії.

Фартовий новачок
Те, що цей успіх не був випад-

ковим, 22-річний нападник під-
тверджував протягом усього се-
зону. З одинадцятьма забитими
м’ячами він став одним із кращих
бомбардирів осінньої частини
чемпіонату України. У парі з
нігерійцем Брауном Ідейє
Андрій забив половину
всіх м’ячів лідера укра-
їнської першості. Ста-
тистики одразу ж згада-
ли, що і свій дебют у дина-
мівській футболці вихованець
чернігівського футболу відзначив
голом. Трапилося це 11 травня
2007 року в матчі проти полтав-
ської «Ворскли».

Ніхто зі спеціалістів не
здивувався, коли і у складі
національної збірної но-
вачок не пішов з поля
без забитого м’яча. Во-
сени 2009 року він роз-
писався у воротах ко-
манди Андорри. Прізвище Ярмо-
ленка 11 листопада минулого ро-
ку з’явилося на табло карди-
нальним чином оновленого кра-
сеня-стадіону «Олім пійсь кий». У
спарингу проти діючих віце-чем-
піонів Європи він у середині пер-
шого тайму змусив капітулювати
воротаря збірної Німеччини Ро-
берта Цілера.

— Я підтримую точку зору
спортивного директора Олексія
Михайличенка: перш ніж купу-
вати легіонерів, слід перевірити,
як проявить себе наша таланови-
та молодь, — наголошує прези-
дент «Динамо» Ігор Суркіс. —
Дехто вважає, що юним талантам
ще зарано грати у першій коман-
ді. Проте приклади Андрія Ярмо-
ленка і Дениса Гармаша, без яких
важко уявити сьогодні обойму ос-
новного складу, доводять проти-
лежне.

Хлопчик 
із 130-го кілометра 

— Коли я народився, батьки
працювали в Ленінграді, — роз-
повідає про свій футбольний
шлях Андрій. — За три з полови-
ною роки ми повернулися на
батьківщину, до Чернігова. Ази
футболу опановував у тамтешній
«Юності»: з двох футбольних
шкіл, що є в місті, вибрав ту, що
була ближчою до домівки. Мене,
13-річного, в матчах дитячо-
юнацької ліги побачив тренер
Олександр Лисенко і запросив до
академії київського «Динамо».
Але динамівські «стандарти» ви-
магали більшого зросту, тож за
півроку довелося повернутися до
Чернігова. Отримавши запро-
шення від «Десни», наступного
сезону дебютував у першій лізі. У
першому матчі в Сумах забив

красивий м’яч, після чого все
пішло по висхідній. Знову опи-
нився в Києві. З динамівським ре-
зервом працювали тоді Геннадій
Литовченко та Юрій Калитвин-
цев, яким я дуже вдячний. 

За версією одного з авторитет-
них футбольних видань, торік
наш герой потрапив до списку 30
найкращих молодих футболістів
світу. Разом із ним журналісти
згадували прізвища таких яс-
кравих зірок, як Неймар з бра-
зильського «Сантоса» і півзахис-
ник лондонського «Арсеналу»

Джек Уїлшир, кращий гравець
молодіжного чемпіонату Європи
Тьяго Алькантара з іспанської
«Барселони» і півзахисник мос-
ковського ЦСКА Алан Дзагоєв.
Звернули на себе увагу спеціа-
лістів юні німецькі діаманти, ата-
кувальне тріо в середині поля —
Маріо Гьотце з дортмундської
«Боруссії», Тоні Крос із мюнхен-
ської «Баварії» та хавбек левер-
кузенського «Байєра» Андре
Шюррле. Потенціал цих вико-
навців Андрій Ярмоленко зміг
оцінити під час нещодавньої то-
вариської зустрічі Україна — Ні-
мечина. Як пам’ятають уболі-
вальники, з триразовими чемпіо-
нами світу підопічні Олега Блохі-
на зіграли внічию — 3:3, а на пе-

рерву команди йшли за рахунку
— 3:1 на користь господарів.

У сезоні-2010 кращим бомбар-
диром збірної України став півза-
хисник московського «Локомоти-
ва» Олександр Алієв, на рахунку
якого виявилося п’ять влучних
пострілів. Під час трансферного
періоду Юрій Сьомін наполіг на
тому, щоб талановитий, але вкрай
непередбачуваний в деяких си-
туаціях півзахисник повернувся
до Києва. У збірній Блохіна Олек-
сандр відзначився лише одного
разу — у виїзному поєдинку про-

ти естонців. Водночас його пар-
тнер по київському «Динамо» Яр-
моленко, якого деякі іноземні
журналісти називають «новим
Шевою», в останніх шести спа-
рингах розписався у воротах
уругвайців, болгар і німців.

До літа 
про Євро ні слова

Вражаючий прогрес учораш-
нього лідера «молодіжки» відзна-
чили спеціалісти і журналісти. У
передноворічному референдумі

головних тренерів і гравців віт-
чизняної Прем’єр-ліги Андрій за-
лишив далеко позаду найближчо-
го переслідувача — бразильського
віртуоза Тайсона з харківського
«Металіста» — 272 очки проти 99-
ти. Цікаво, що рік тому нинішній
переможець набрав 13 балів і по-
сів лише 23-тє місце.

Сам лауреат під час опитування
назвав таку трійку кращих —
Шовковський, Вілліан, Мілев-
ський.

— З Артемом завжди приємно
грати, — пояснив свій вибір один
із лідерів біло-блакитних. — Він
майстерно вкриває м’яч корпусом,
може такий пас віддати, що жоден
захисник не «прочитає». Водночас
я вже навчився передбачувати
його несподівані тактичні ходи. 

Бразилець Вілліан сьогодні є
ключовим виконавцем «Шахта-
ря», веде гру команди, віддає ба-
гато гольових передач. Що сто-
сується Олександра Шовковсько-
го, то тут будь-які коментарі зайві.
Наш капітан надзвичайно надійно
провів минулий сезон, а коли в
обороні порядок, впевненість пе-
редається і польовим гравцям.

Віддаючи належне визнанню
колег, герой футбольного року
проте далекий від самозаспокоєн-
ня. Адже молодіжна збірна Украї-
ни, маючи у складі Ракицького,
Коноплянку, Степаненка і Ярмо-
ленка, провалила фінальний тур-
нір континентальної першості в
Данії, київське «Динамо» не ви-
йшло з групи в Лізі Європи.

Може, ще й тому, спілкуючись з
журналістами, Андрій просить не
питати, як наша збірна виступить
на домашньому Євро.

— Звісно, як і кожен україн-
ський футболіст, я мрію зіграти в
фінальному турнірі та досягти ва-
гомого результату. У нашої дру-
жини серйозний потенціал. Голов-
не — наполегливо працювати і ві-
рити у власні сили. 

ПрЯМа МоВа
Віктор ЛАЗАРЕНКО, 

дитячий тренер:
«Вперше на оглядини в «Динамо» Андрій приїхав, коли

йому було 14 років. Тоді тренери порадили йому більше
тренуватися. Друга спроба виявилася більш вдалою. Хочу
особливо подякувати колишньому наставнику динамівців
Валерію Газзаєву, який продовжував довіряти Андрію на-
віть після провальних ігор».

В’ячеслав ГРОЗНИЙ, 
заслужений тренер України:

«Сьогодні провідні збірні світу не використовують так
званих крайніх півзахисників. Зазвичай на флангах розта-
шовуються номінальні форварди, які нерідко прикривають
всю бровку. У збірній України підібралася група атаки ви-
сокого рівня. Олег Гусєв, Євген Коноплянка, Андрій Ярмо-
ленко — дуже швидкі флангові гравці, забивні й технічні».

Костянтин НЕСТЕРЕНКО, 
агент ФІФА:

«Наймолодшим переможцем референдуму, в якому бе-
руть участь гравці та тренери Прем’єр-ліги, в 1997 році
став 21-річний майбутній володар «Золотого м’яча» Андрій
Шевченко. Ярмоленко заслужив визнання колег, будучи
всього на рік старшим. Цей успіх я розцінюю як важливий
крок у його кар’єрі вже на європейському рівні».

Ігор СУРКІС, 
президент київського «Динамо»:

«Минулий рік виявився для Андрія неоднозначним. Після
вкрай невдалого виступу молодіжної збірної України на чем-
піонаті Європи в Данії він відчував досить серйозний психо-
логічний тиск. Однак у цілому 22-річний вихованець черні-
гівського футболу досяг помітного прогресу в якості гри. На
мій погляд, найкращі матчі Ярмоленка ще попереду».

Сьогодні без Андрія Ярмоленка (№11) важко уявити і «Динамо», і збірну

«Новий Шева» виправдовує сподівання
ПЕРСОНА. Кращим футболістом минулого року гравці і тренери Прем’єр-ліги 
назвали Андрія Ярмоленка 
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Як і 2010-го, в команду
року потрапили відразу

вісім футболістів, які висту-
пають в іспанській Примері.
Тож найбільше представ-
ництво має чинний перемо-
жець Ліги чемпіонів УЄФА
«Барселона» — п’ять грав-
ців і тренер. Ще три лауреа-
ти виступають за мадрид-
ський «Реал».

«Барселону» в команді
року представляють захис-
ники Даніел Алвес і Херард
Піке, хавбеки Хаві та Ан-
дрес Інієста, а також фор-
вард Ліонель Мессі. Капіта-
ном користувачі UEFA.com
обрали Хаві, який набрав
найбільшу кількість
голосів. Саме Ха-
ві Європей-
ський фут-
больний союз
вручить чек
на 100 тис.
євро, який
півзахисник
потім пере-
дасть Міжна-
родному Ко-
мітету Чер-
воного Хрес-
та (МКЧХ).

«Королів-
ський клуб» пред-
ставляють голкіпер
Ікер Касільяс, захисник
Марсело і форвард Кріштіа-
ну Роналду. Касільяс і Ро-
налду потрапили в команду
року вже вп’яте поспіль. Ро-
налду загалом удостоївся ці-
єї честі вшосте — він ділить
лідерство за цим показником
із капітаном «Барси» Карле-
сом Пуйолем. Цікаво, що в
усіх попередніх випадках

порту-
галець зай-
мав позицію лі-
вого півзахисника. Ну,
а для бразильця Марсело
— це дебютне потрапляння в
таку зіркову компанію.

Три останні позиції посіли
дебютанти з трьох різних

чемпіонатів: центральний
захисник Тьяго Сілва з «Мі-
лана», правий півзахисник

«Баварії» Ар’єн Роббен і лі-
вий хавбек «Тоттенхема»
Гарет Бейл, що став пер-

шим представником «шпор»
та Уельсу в команді року за
версією читачів. Батьківщи-

на Бейла — 19-та країна,
чиї футболісти потрапляли
в символічну збірну, скла-
дену вболівальниками з різ-
них країн світу.

Немає нічого дивного в то-
му, що очолювати такий зо-

ряний колектив дові-
рено керманичу
«Барселони» Хосепу

Гвардіолі, який
уже перемагав у
тренерській но-

мінації два роки
тому. 2011 року
він виграв із ката-
лонцями п’ять
різних турнірів.
За три з полови-
ною роки роботи в
«Барсі» наставник
поповнив колек-
цію клубу на 13
трофеїв.

Європейський
футбольний союз
вирішив також

створити неофіцій-
ну символічну збір-

ну останнього деся-
тиріччя, застосувавши

схему 4—4—2. Ось її
склад:
Ікер Касільяс (5 потрап-

лянь у команду року); Дані-
ел Алвес (3), Алессандро
Неста (4), Джон Террі (4),
Карлес Пуйоль (6), Кріштіа-
ну Роналду (6), Андрес Іні-
єста (3), Хаві Ернандес (4),
Зінедін Зідан (3), Тьєррі Ан-
рі (5), Ліонель Мессі (4).

Запасні: Джанлуїджі
Буффон (3), Павел Недвед
(3), Кака (3), Стівен Джер-
рард (3), Роналдіньо (3)

Тренер: Жозе Моурінью
(4)

ПРИЗНАЧЕННЯ. Новим го-
ловним тренером національної
збірної Молдови став Іон (Іван)
Карас, який змінив на цій поса-
ді румунського фахівця Гаври-
ла Балінта. Карас уклав із фут-
больною федерацією Молдови
дворічний контракт та спробує
вивести головну команду краї-
ни на чемпіонат світу 2014 ро-
ку. Серед суперників молдован
в боротьбі за щасливий квиток
до Бразилії — збірні України,
Англії, Чорногорії, Польщі та
Сан-Марино. 

Це вже третій прихід Іона Ка-
раса на тренерську лаву збір-
ної Молдови. Саме під його ке-
рівництвом команда провела
перший поєдинок в своїй історії
— 1 липня 1991 року проти Гру-
зії (2:4). 

«Для мене велика честь зно-
ву прийняти національну збірну.
Намагатимуся створити всере-
дині команди дружну сім’ю, під-

вищити почуття патріотизму,
щоб футболісти викладалися
на 120%», — пообіцяв новоспе-
чений наставник червоно-синіх. 

Карас вже сформулював для
себе завдання на відбірну кам-
панію до мундіалю. «Посісти

місце, не нижче четвертого»,
— наголосив тренер. 

Свій похід до Бразилії молдо-
вани розпочинають вдома 7 ве-
ресня справжнім іспитом проти
головного фаворита групи —
англійців. 

На одну
сходинку
вище

РЕЙТИНГ. Міжнародна фе-
дерація футболу оприлюднила
черговий табель про ранги. Ве-
ликих змін двадцятка найкра-
щих команд планети не зазна-
ла, а от Україна піднялася на
одну сходинку і тепер посідає
54-ту позицію.

Суперники синьо-жовтих у
групі Євро-2012 розташовують-
ся набагато вище за українців.
Англія — на 5-му місці, Франція
і Швеція — на 15-му і 17-му від-
повідно.

Рейтинг ФІФА
(очки)

1 (1). Іспанія — 1564
2 (2). Нідерланди — 1365
3 (3). Німеччина — 1345
4 (4). Уругвай — 1309
5 (5). Англія — 1173
6 (6). Бразилія — 1143
7 (7). Португалія — 1100
8 (8). Хорватія — 1091
9 (9). Італія — 1082

10 (10). Аргентина — 1067
11 (11). Данія — 1032
12 (13). Чилі — 973
13 (12). Росія — 971
14 (14). Греція — 964
15 (15). Франція — 915
16 (17). Швейцарія — 898
17 (18). Швеція — 891
18 (16). Кот-д’Івуар — 889
19 (19). Японія — 869
19 (20). Боснія — 869
...
54 (55). УКРАїНА — 568

ВЕРСІЯ. Президент
федерації футболу
Франції Ноель ле Гре
заявив, що його орга-
нізація розглядає мож-
ливість затвердження
нового головного
тренера національ-
ної команди країни
ще до початку чем-
піонату Європи.

«Новим голов-
ним тренером
може стати Поль
ле Гуен. Його

кандидат ура
обговорюється.

Можливо, він
очолить збірну
відразу після Єв-
ро-2012», — ска-
зав ле Гре.

Нині 47-річний ле Гуен,
відомий за роботою з
«Ліоном» і ПСЖ, очолює
збірну Оману. Тренер-
ський успіх до нього

прийшов на початку
століття, коли з «Ліо-

ном» у 2003-2005
роках він тричі
вигравав чем-
піонат Франції.

У наших суперників — новий тренер

КОНТРАКТ. Головний тре-
нер збірної Боснії і Герцеговини
Сафет Сушич подовжив робо-
чу угоду і очолюватиме націо-
нальну команду у відбірному
циклі чемпіонату світу-2014.

У кваліфікації Євро-2012
боснійці під керівництвом Су-
шича дійшли до стадії стикових
зустрічей, де поступилися збір-
ній Португалії. Однак це не
вплинуло на рішення Футболь-
ної федерації Боснії і Герцего-
вини (ФФБГ) укласти нову уго-
ду з тренером, чий попередній
контракт завершився 31 груд-
ня. 

«Радий, що ми прийшли до
угоди щодо продовження спів-
праці, — сказав 56-річний фа-
хівець. — Я прагнув цього від-
разу після закінчення поєдинку
з португальцями».

«Знаю, що в нас чудова 
команда, — додав колишній
хавбек «Сараєво» і «Парі Сен-
Жермен», який очолює збірну з
2009 року. — Я відмінно знайо-
мий із цими гравцями, і, як мені
здається, в цієї команди більше

шансів досягти успіху саме зі
мною. Плануємо приємно зди-
вувати вболівальників гарними
результатами і завершити ква-
ліфікацію на першому місці в
групі».

У відбірному циклі чемпіона-
ту світу 2014 року Боснія і Гер-
цеговина зіграє в групі G з 
командами Греції, Латвії, Ліх-
тенштейну, Литви та Словаччи-
ни. Президент Комітету ФФБГ
з нормалізації Івица Осим за-
уважив: «Зберігши Сушича, ми
хотіли надихнути гравців. У всіх
нас є ще один шанс досягти в
найближчій кваліфікації чогось
безпрецедентного».

У відборі Євро-2012 боснійці
набрали рекордні для збірної
20 очок і піднялися на 20-те міс-
це в рейтингу ФІФА. Сушич
грав під керівництвом Осима в
збірній Югославії, яка пробила-
ся до фінальної стадії чемпіо-
нату світу 1990 року, і в Боснії
сподіваються, що цей тандем
зуміє здобути першу в історії
країни путівку на великий між-
народний турнір.

Президент Федерації Павел Чебану (ліворуч) привітав
наставника

Лоран Блан Поль ле Гуен

Боснійці 
спробували
надихнути 
гравців

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ru

.u
ef

a.
co

m

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ru

.u
ef

a.
co

m

Сафет Сушич планує здивувати вболівальників

Лоран Блан — під запитанням

Даніел Алвес
(захисник,
«барселона»
та збірна
бразилії)

ікер касільяс
(воротар, «реал»
і збірна іспанії)

Тьяго сілва
(захисник,
«мілан»
і збірна
бразилії)

Хаві
(півзахисник,
«барселона»
та збірна
іспанії)

кріштіану
роналду
(нападник,
«реал»
і збірна
португалії)

ліонель мессі
(нападник,
«барселона»
та збірна
Аргентини)

Андрес
інієста
(півзахисник,
«барселона»
та збірна
іспанії)

Команда-2011

Херард піке
(захисник,
«барселона»
та збірна іспанії)

марсело
(захисник,
«реал»
і збірна
бразилії)

Гарет бейл
(півзахисник,
«Тоттенхем»
і збірна уельсу)

Хосеп
Гвардіола
(тренер,
«барселона»)

Ар’єн
роббен
(півзахисник,
«баварія»
і збірна
нідерландів)
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Усі зірки в одній команді
ВИБІР. У визначенні збірної-2011 за версією читачів UEFA.com взяли участь 4,5 млн вболівальників

Сторінку підготував Віктор КАЛІНІЧ для «Урядового кур’єра»

Досьє «уК»
Андрій ЯРМОЛЕНКО. Народився 23

жовтня 1989 р. в Ленінграді.
Атакуючий півзахисник київського «Динамо» і збір-

ної України. У столичний клуб потрапив з футбольного
клубу «Десна» (Чернігів). У біло-блакитній футболці
дебютував 11 травня 2007 р. у матчі проти полтав-
ської «Ворскли».

За київське «Динамо» провів 82 матчі. Забив 30
м’ячів.

Чемпіон України-2009, срібний призер-
2010, 2011 років. Володар Суперкубка краї-
ни 2009, 2011 рр.

Учасник молодіжного чемпіонату Європи-2011.
У складі національної збірної перший матч зіграв 5 вересня 2009 р. проти

команди Андорри (кваліфікація до ЧС-2010). Дебют відзначив забитим м’ячем,
остаточний рахунок — 5:0.

У збірній України провів 17 ігор, забив 6 м’ячів. 2 вересня 2011 р. в спарингу
з Уругваєм на 15 секунді зустрічі забив найшвидший гол в історії національної
дружини.

Кращий футболіст України 2011 р. за версією газети «Команда».
Одружений. Дружина Інна — спеціаліст з міжнародних відносин.

бали
1. Андрій Ярмоленко («Динамо») 272
2. ТАйсон («металіст») 99
3. олександр рибкА («Шахтар») 92
4. марко Девіч («металіст») 78
5. Євген коноплЯнкА («Дніпро») 77
6. вілліАн («Шахтар») 74
7. клейтон ХАв’Єр («металіст») 66
8. Генрих мХіТАрЯн («Шахтар») 58
9. роман безус («ворскла») 44
10. Даріо срнА («Шахтар») 34

Кращі футболісти роКу
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ГОСТИННІСТЬ

Дмитро ГУБЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Одесо — «Hello! Do you
speak English?» Це не

справжній прикордонний
контроль, хоча ми й в Оде-
ському морському порту, а
спілкуються реальні укра-
їнські прикордонники. Це
один з уроків англійської
мови, метою яких є покра-
щення мовних навичок пе-
ред чемпіонатом Європи з
футболу 2012 року. Ініціа-
тиву, яка належить Націо-
нальній академії Держав-
ної прикордонної служби,
підтримує Місія ЄС з при-
кордонної допомоги Мол-
дові та Україні (EUBAM),
чиє загальне завдання —
надання експертних оцінок
та порад щодо прикордон-
ного менеджменту згідно зі
стандартами Євросоюзу. 

Коли спостерігаєш за
Оленою Горбань на занятті,
то впевнюєшся, що вона
професійний викладач ан-
глійської. Учні уважно слу-
хають. Залюбки беруть
участь в іграх, співають і

повторюють англійські на-
зви інформаційних позна-
чок. О. Горбань заохочує
обговорення, пояснює пра-
вила та виправляє помилки
й вимову. Хоча насправді
— вона сама прикордонник. 

— Ми пройшли інтен-
сивне навчання, як викла-
дати англійську іншим, —
каже капітан Горбань. Во-
на була серед 30 прикор-
донників з усієї України,
що стали учасниками спе-
ціальних десятиденних
курсів «Навчити вчителя»
в Національній академії
ДПСУ в Хмельницькому.
Усі вони вже знали англій-
ську, проте мали навчити-
ся чомусь важчому: як пе-
редати власні знання ко-
мусь.

«Розмовляти з іноземця-
ми складно», — зізнається
Олег Покотілов з Іллічів-
ська, який працює у при-
кордонній службі вже 10
років. Зазвичай з пасажи-
рами з-за кордону він віта-
ється англійською. Тепер
він може сказати більше,
ніж просто «Добридень» і

«Як справи?», хоча минула
тільки половина курсів і
попереду ще цілий місяць.
«Ясна річ, цього часу не до-
сить, щоб вивчити мову,
але постараємося засвоїти
ази, аби можна було спіл-
куватися з тими, хто при-
буває з-за кордону», — обі-
цяє він. Прикордонник Ві-
талій Михальчук приїхав
із відділу прикордонної
служби «Південний». Він
уже трохи говорив англій-
ською, але й для нього уро-
ки стали дуже корисними.
«Розумію дедалі більше, і
зростає словниковий за-
пас, який досі був бідний.
Надалі буду впевненішим
у спілкуванні з іноземця-
ми», — сподівається Ми-
хальчук. Усі учні усвідом-
люють значення мов: на-
ближається Євро-2012, і
кількість іноземних уболі-
вальників і туристів, які
побувають в Україні, ймо-
вірно, буде величезною. 

Утім, чемпіонат стартує
наступного червня, отож
до нього ще є час, аби… за-
бути вивчене. Тому при-

кордонник Дмитро Лабу-
шев з Одеси не сумніваєть-
ся, що завдяки курсам во-
лодітиме англійською кра-
ще; і все ж на них не зупи-
ниться. «Ми розмовляти-
мемо одне з одним, читати-
мемо книжки й у червні
2012-го будемо готові», —
каже він. 

Знання англійської є од-
ним з очевидних інстру-
ментів для забезпечення та
покращення комунікації,
переконаний Ронан Гогган,
керівник відділу зі зв’язків
з громадськістю EUBAM.
Хоча безпосередня сфера
відповідальності цієї орга-
нізації — це молдовсько-
український кордон, ініціа-
тиви місії ним не обмежені.
«Україна межує з сімома
країнами, і що ближче до
чемпіонату, то більше фут-
больних уболівальників і
туристів звідусіль приїж-
джатимуть», — каже Гог-
ган.

Зазначимо, що такі кур-
си проходитимуть у різних
українських містах до
травня 2012 року.

Дозвольте пройти на…футбол
БЕЗ БАР’ЄРІВ. Українські прикордонники сіли за парти

Для гостей 
з усіх волостей

Павло КУЩ, «Урядовий кур’єр»

ЛАСКАВО ПРОСИМО. За чотири місяці до початку футболь-
ного свята міська влада намагається створити найкращі умови
для гостей, які приїдуть до шахтарської столиці. Всі дороги, як
відомо, вестимуть уболівальників до стадіону «Донбас Арена»,
неподалік якого їм запропонують чимало цікавого. 

— Зона гостинності розташовуватиметься на центральній
алеї меморіального комплексу «Твоїм визволителям, Донбас»,
— повідомив міський голова Донецька Олександр Лук’янченко.
— Тут будуть діяти додаткові об’єкти життєзабезпечення матчів
європейської першості: продаж сувенірів, об’єкти громадського
харчування тощо. За час, що залишився до старту футбольного
дійства, неподалік «Донбас Арени» для послуг уболівальників
відкриються чотири нові парковки.

Зона гостинності зустрічатиме гостей також унікальним лан-
дшафтним парком навколо стадіону, колоритними краєвидами
на іншому березі Кальміусу, де купчаться старі терикони, а ще
… танками та гарматами. Адже на спеціальному майданчику бі-
ля монумента «Твоїм визволителям, Донбас» зібрані раритетні
екземпляри військової техніки часів Великої Вітчизняної війни. 

У Польщу — 
через Дніпропетровськ

Наталія БІЛОВИЦЬКА, «Урядовий кур’єр»

ЗВ’ЯЗОК. У Дніпропетровську відкрили візовий центр Рес-
публіки Польща. Це перший польський пункт прийому візових
документів у центральній та східній частині України і четвертий
в країні. На сьогодні подібні структури діють ще у Львові, Тер-
нополі та Івано-Франківську. До Євро-2012 Польща планує
зменшити навантаження на консульства і до весни відкрити ві-
зові пункти ще в кількох містах України.

Генеральний консул Республіки Польща у Харкові Ян Гранат
відзначив, що відкриття нового пункту спростить видачу віз для
українців і ще більше покращить дружні відносини між країна-
ми, сприятиме розширенню ділової співпраці.

— Республіка Польща — один з ключових економічних партне-
рів України і нашої області зокрема, — підкреслив голова Дніпро-
петровської обласної ради Євген Удод. — Ми активно розвиваємо
міжрегіональну співпрацю. Під час нещодавньої конференції ре-
гіонів-партнерів у воєводстві Нижня Сілезія були досягнуті попе-
редні домовленості щодо реалізації спільних з Дніпропетровщи-
ною проектів у сфері освіти, молодіжного та студентського обміну,
екології, розвитку місцевого самоврядування, туризму тощо.

Як повідомляє відділ з питань зв’язків з громадськістю та пре-
сою Дніпропетровської обласної ради, новий візовий центр роз-
рахований на надання близько 45 віз на день. Всього ж у 2011
р. громадянам України було видано понад 570 тисяч польських
віз різного типу.

Стадіон «підморгнув» 
голландськими вогнями

Олена ОСОБОВА, «Урядовий кур’єр»

НАПЕРЕДОДНІ СЕЗОНУ. У Луганську на стадіоні «Авангард»
встановлено нове освітлення. Після того, як були демонтовані
старі світильники, на щогли встановили прожектори «Philips».
За інформацією прес-служби футбольного клубу «Зоря», таке
ж освітлення працює в Києві на НСК «Олімпійський», а також на
«Арені Львів». Роботи виконує донецька компанія ТОВ «ТПК
«Укрсплав». Саме вона наприкінці жовтня виграла відкриті торги
по реконструкції систем освітлення, які проводило управління
капітального будівництва облдержадміністрації. Сума контракту
склала більше шести мільйонів гривень.

В цілому на ремонт «Авангарду» вже виділено понад 20 млн
грн. За словами начальника головного фінансового управління
облдержадміністрації Юрія Балкового, з обласного бюджету —
5 мільйонів, решта з державної скарбниці.

Сьогодні нарешті в нормальному стані знаходиться ігрове по-
ле. Ні для кого не секрет, що фанати луганського футбольного
клубу прямо пов’язують нинішнє невтішне турнірне становище
«Зорі» з поганим станом газону. Як відомо, вже більш як
дев’ять місяців місцева команда проводила домашні зустрічі
або в Алчевську, або в Донецьку. Відтепер з’явилася надія, що
вдома і поле допомагатиме здобувати перемогу.

Світлана ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр

НОВИНА. Харківське мет-
ро готується до напливу іно-
земних туристів. Вже навесні
оголошення на станціях під-
земки звучатимуть двома
мовами — українською і ан-
глійською. Як розповів на-
чальник дистанції зв’язку
метрополітену Валерій Алах-
вердов, вже укладено відпо-
відні договори з Харківською
студією звукозапису, яка й
підготувала двомовні тексти
до запуску. В основному це
звичні для харків’ян фрази,
що звучать від імені чергових
на станціях та в потягах. Але
окремі з них зазнали скоро-
чень. Наприклад, прибрали з
тексту слова «Обережно,
двері зачиняються», зали-
шивши лише «Наступна
станція...». 

Обсяг інформації україн-
ською і англійською мовами
за часом дорівнює тому, який
наразі звучить українською. 

Працювати над переозву-
ченням оголошень держав-
ною мовою доручили диктору
Юрію Вірченку, голос якого
пасажири Харківського метро
чують вже не один десяток ро-
ків. А англійською начитала
оголошення викладач акаде-
мії міського господарства,
кандидат економічних наук
Наталія Мущинська, яка бага-
то років викладала в Європі,
бувала в метро Берліна, Пари-
жа й Лондона.

Крім цього, до чемпіонату
Європи в харківській підзем-
ці замінять також таблички з
назвами станцій — всього
близько 900 покажчиків. За-
мість звичних там красувати-
муться двомовні світлодіодні
таблички.

Підземка заговорить англійською
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Уболівальники добиратимуться на Євро по-різному: хтось літаком, хтось автостопом, а хтось і круїзним лайнером —
таким як «Королева Вікторія» (на знімку). Та всім доведеться проходити паспортний контроль

Заблукати в харківському метро стане важче
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Йому належить унікальний
рекорд: лише через сім з по-

ловиною років після дебюту у
збірній СРСР суперники змогли
забити в його ворота перший
м’яч. У 17-му матчі! Син знаме-
нитого воротаря «легендарної
команди лейтенантів» ЦДКА
Віктора Чанова по праву носить
звання одного з кращих ворота-
рів в історії радянського футболу
і повноправного члена славної
воротарської династії Чанових.

Як я перебирався
до столиці

Зараз ви — знаменита і за-
безпечена людина,  а на що ви-
тратили свою першу зарплату?
— Я ще вчився в 10 класі й отри-
мав 60 карбованців. Скажені на ті
часи гроші для школяра!
Пам’ятаю, не було великих ку-
пюр і мені дали по три карбован-
ці. Такий стос вийшов! Не знав,
що з ним робити. Велику частину
грошей залишив батькам, а на ін-
ші всіх однокласників у школі
нагодував пиріжками.

Свою першу зустріч з Валері-
єм Лобановським пам’ятаєте?
— Хіба таке забудеш! Після моєї
першої відмови перейти з «Шах-
таря» в київське «Динамо» мину-
ло шість років. У складі збірної
СРСР грав у Братиславі відбір-
ний матч з командою Чехосло-
ваччини. Після гри в готелі мене
запросив до себе в номер Валерій
Васильович. Розмова вийшла до-
сить курйозною. Лобановський
почав без тяганини: 

— Розумієш, кожен хороший
гравець переростає свою першу
команду і прагне потрапити в
клуб, який ставить перед собою
найвищі цілі. «Шахтар» — дуже
хороша команда, але «Динамо» є
«Динамо». Тому я тобі пропоную
переїхати в Київ. 

— У мене є час? Адже мені не-
обхідно порадитися з дружиною.

— Звичайно, порадься, — по-
годився Лобановський.

І тільки-но я попрямував до
виходу, почув: 

— Вважай, що вже порадився...
Ось так я потрапив у київське

«Динамо».

Серед безлічі матчів,  що про-
вели за свою кар’єру,  ті,  в яких
протистояли на полі рідному
братові,  напевно особливі?
— Ще б пак! Прекрасно па м’я -
таю, як 1982 року ми грали у фі-
налі Кубка СРСР. Я — за «Дина-
мо», В’ячеслав — за московське
«Торпедо». Ми тоді виграли —
1:0, Олег Блохін забив на 85-й
хвилині. Так от, перед грою під-
ходжу до брата, простягаю йому
руку, а він на мене... як на сторон-
нього дивиться. Я навіть сторо-
пів... Уже після матчу Слава ска-
зав: «Ти вибач, але у кожного
спортсмена є свої заморочки. То-
му дві години для мене брата не

було». Більше до В’ячеслава пе-
ред матчами вже не підходив.

В Ізраїлі вид спорту
номер 1 — їжа

У 1990 році серед перших віт-
чизняних футболістів ви поїха-
ли грати в Ізраїль,  підписавши
контракт із «Маккабі» з Хайфи.
— Першим із нас відкрив Землю
обітовану Андрій Баль. Він поїхав
у жовтні, а я — в грудні. До речі,
через кілька днів після того, як
підписав контракт з ізраїльтяна-
ми, мені надійшло запрошення з...

англійського «Манчестер Юнай-
тед». При мені дзвінок був. Запи-
тували, коли прилечу. Мовляв,
уболівальники цікавляться, коли
зустрічати в аеропорту. Але, на
жаль, було вже пізно...

В Ізраїлі мене зустрічали пре-
зидент клубу і головний тренер.
Наставник потім зізнався, що до
останнього не вірив, що Чанов ста-
не гравцем його команди. Зустріли
мене шикарно. На трибуні з’явив-
ся величезний прапор Радянсько-
го Союзу, а замість «Шолом алей-
хем» уболівальники співали «Ча-
нов алейхем». І «Катюшу».

У основному складі я грав по-
стійно. За півроку пропустив ли-
ше п’ять м’ячів, причому два з
них — з пенальті. За сезон навіть
тоталізатор організували: мов-
ляв, хто з учасників чемпіонату
першим розпечатає ворота Чано-
ва. Гроші ставили надто серйозні. 

Тобто на Землі обітованій з
перших днів у вас усе було «бе-
седер» (добре)?
— Аколь беседер (дуже добре. —
Авт.). Спочатку розмовляв в Із-
раїлі англійською, а потім отри-
мав стадіонну освіту. На трену-
ваннях місцеві спілкувалися на
івриті, тож на наступний рік я
вже почав помаленьку говорити.
Іноземні мови, до речі, мені за-
вжди давалися легко.

До речі, знаєш, який вид спор-
ту в Ізраїлі номер один? Їжа! Бу-

ває, тренування тільки-но закін-
чилося, на вулиці нестерпна спе-
ка, а мої партнери вже з булкою
у роті стоять.

До чого в Ізраїлі звикнути
найважче?
— По-перше, я не люблю, коли
руками беруть за обличчя. А в
них це вважається знаком вдяч-
ності і поваги. Тому доводилося
повсякчас відбиватися. На пер-
ших порах це було незвично. Ко-
ли з однієї тарілки їли руками…
А взагалі Ізраїль — дуже хоро-
ша країна і для роботи, і для від-
починку, але не для життя. У ме-
не там усе було — будинок, за-
рплата, сім’я, ні в чому собі не
відмовляв. Але почуваєшся, як
пташка в золотій клітці.

А чия була ідея збудувати за-
міський будинок у Боярці?
— Завжди хотів жити на природі!
Є у мене друзі — досить забезпе-
чені люди. Вони виїхали в Ав-
стралію назавжди. А раніше жи-
ли на дачі в Осокорках. Ми часто
приїжджали до них у гості. Як
мені там подобалося: вода, свіже
повітря, спокійно, тихо! Там і на-

родилася ідея мати своє заміське
житло. Зізнаюся відразу: обира-
ла місце і клопоталася над зве-
денням будинку моя дружина Га-
лина. Три роки тривало будівниц-
тво, і весь цей час вона моталася
з Ізраїлю, де я грав, в Україну:
Хайфа — Київ, Київ — Хайфа.

Для мене найголовніше, що у
нас там є басейн, сауна і красива
затишна альтанка. Якщо чесно,
мене спокушає не сам заміський
будинок, а саме те, що перебува-
єш на свіжому повітрі. Плюс ти-
ша. За 50 метрів ліс, за 20 — озе-
ро. До того ж дуже чисте і глибо-
ке — до 12 метрів. І риби виста-
чає. Пам’ятаю, сусіди показува-
ли фотографію: впіймали коропа
вагою 12,5 кілограма.

А ви рибалка?
— Ні, і не мисливець (сміється).
Замість риби усе життя м’ячі ло-
вив.

Кожна сигарета
коштувала 
в «Динамо» 
200 карбованців

Віктор Вікторович,  це прав-
да,  що в київському «Динамо»
палили найдорожчі сигарети? 
— Так. Кожна викурена сигарета
оберталася штрафом у 200 кар-
бованців. Але я не втрапив жод-
ного разу. До речі, коли Лобанов-
ського в ті роки журналісти за-
питували: «Хто у вас в команді
не палить»? — він незворушно
відповідав: «Я!»

А палили ми на базі в «секрет-
ній» кімнаті, кутовій. Там завжди
молодь жила. На їхньому балконі
ми і диміли. Стратегічно дуже
зручне місце — Лобановський і
другий тренер жили на проти-
лежній стороні корпусу. До речі,
молодь, що поповнювала коман-
ду, відразу знала, що ветерани
можуть зайти завжди — вдень,
увечері, вночі...

В їжі ви привередлива людина?
— В жодному разі. Я люблю зви-
чайну домашню їжу — картоплю
смажену, шматок м’яса. Меню
гурманів — кальмари, восьмино-
ги, суші — не для мене. А за то-
матний сік... батьківщину продам
(усміхається). Дружина зі мною
вже свариться: «Тобі, — говорить
— хоч три літри постав, все одно
вип’єш, якщо вчасно не відберу».
Так і буде! Мені краще томатний
сік і не показувати. З іншого боку,
я майже байдужий до риби, а от
м’ясо їм у будь-якому вигляді.

А це правда,  що воротарі ні-
кому не дають свої рукавички
навіть потримати?
— А знаєте чому? Ще років у 14
мене викликали в юнацьку збірну
Союзу, і я вперше побачив адида-
сівські рукавички. Природно, всі
діти: «Дай поміряти»! Дав. Виход-
жу на гру — перелам руки. Потім
ще раз дав — така сама історія.
Відтоді за посягання на святе мо-
жу дуже сильно по руках дати...

Як вам нинішнє київське
«Динамо»?
— Боляче і принизливо дивитися
на цих футболістів. У них немає
ні запасу міцності, ні стабільності,
ні класу. Один матч проведуть на
хорошому рівні, а наступні три
провалять. Команда Юрія Сьомі-
на — лідер Прем’єр-ліги. Але при
цьому і «Металіст», і «Шахтар»
за рівнем гри перевершують сто-
личний клуб. Перший рядок у
таблиці — під надто великим зна-
ком питання. Щоб його утримати
— треба докорінно міняти склад. 

Степан ПАК 
для «Урядового кур’єра»
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«Першим Землю обітовану
відкрив Андрій Баль»

Екс-воротар київського «Динамо»
і збірної СРСР
Віктор ЧАНОВ

Досьє «УК» 
Віктор ЧАНОВ. Народився 21 липня 1959 р. в Донець-

ку. Заслужений майстер спорту. На вищому рівні почи-
нав грати у донецькому «Шахтарі», згодом перейшов
до київського «Динамо».

Чемпіон країни серед юнаків 1978 р. Чемпіон Старого
Світу серед молодіжних команд 1980 р. Володар призу
кращому воротареві року—1986.

Чемпіон СРСР 1985, 1986, 1990 рр.
Володар Кубка СРСР 1980, 1982, 1985, 1987, 1990 рр.
Чемпіон Ізраїлю 1991 р.
Віце-чемпіон Європи 1988 р. Володар Кубка володарів

кубків 1986 р.
У складі збірної СРСР дебютував 10 березня 1982 р. проти команди Греції

(2:0). Загалом провів 21 матч, пропустив 8 м’ячів.

1989 рік, Карл-Маркс-штадт, відбірний матч на ЧС-1990 НДР-СРСР (2:1). Верхній ряд: Олег Кузнецов, 
Сергій Алейніков, Віктор Чанов, Вагіз Хідіятулін, Володимир Безсонов, Олексій Михайличенко (капітан), 
нижній ряд: Геннадій Литовченко, Олександр Заваров, Олег Протасов, Ігор Добровольський, Сергій Горлукович
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Віктор Чанов та Олексій Михайличенко з Кубком кубків—1985/1986
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ТАЙМ-АУТ

Відповідальні за випуск: Валерій РЕКУНОВ, Володимир СОБОЛЕВСЬКИЙ (дизайн), «Урядовий кур’єр»

Георгій КОСИХ
для «Урядового кур’єра»

Підбиваючи у грудні
підсумки футбольного

2011 року, Мішель Платіні
зазначив, що це був час,
коли стало очевидним зна-
чення УЄФА як гаранта
стабільності і чесності у
футболі, а також його ос-
новних цінностей. Він поба-
жав прихильникам найпо-
пулярнішої на планеті гри
незабутнього 2012-го. «Це
буде дуже важливий рік
для європейського футбо-
лу, — вважає президент
УЄФА. — Фінальний тур-
нір Євро-2012 у Польщі й
Україні вінчатиме собою
роки підготовки до чемпіо-
нату, який обіцяє стати
унікальною подією. Також
я сподіваюсь, що рік від-
криє нову еру в історії
клубного футболу, чому
сприятиме програма фі-
нансового фейр-плей, яка
дістала широку підтримку
і була втілена в життя за
участю всієї футбольної
родини. Вона стала симво-
лом нашої єдності й того,
що ми здатні взяти на себе
колективну відповідаль-
ність, коли йдеться про за-
хист футболу».

Натисніть
на гальма!

Світова фінансова криза
начебто і не вплинула на
футбольний бізнес. Незва-
жаючи на труднощі, які
виникли в різних сферах
економіки, доходи у фут-
болі постійно зростають. Та
аналізуючи фінансовий
стан клубів, функціонери
УЄФА звернули увагу на
те, що ще швидше зроста-
ють їх видатки. Досліджен-
ня за документацією 650
європейських клубів усіх
національних елітних ліг
континенту показало, що
половина з них щороку за-
знає збитків. При цьому
п’ята частина — в значних
розмірах, витрачаючи що-
року 120% прибутку.

Причина — непомірне
зростання зарплат футбо-
лістів і керівного персона-
лу клубів, і особливо транс-
ферної вартості гравців.
Ще свіжа в пам’яті, скажі-
мо, сума продажу Кріштіа-
но Роналду з «Манчестера
Юнайтед» до «Реала», яка
становила неймовірні на
той час 80 мільйонів фунтів
стерлінгів. Та й нині, на-
приклад, видаються явно
завищеними компенсація
50 мільйонів євро, сплаче-
на «Барселоною» за італій-
ського чилійця Алексіса
Санчеса, чи 35 мільйонів,
викладені «Манчестер Сі-
ті» німецькому «Воль-
фсбургу» за боснійця Едіна
Дзеко.

Ясна річ, такі витрати
лягають важким тягарем
на фінансовий стан команд.
І тверезомислячим власни-
кам клубів зовсім не цікаво
щороку викладати з кише-
ні неймовірні гроші, аби їх-

ня «іграшка» не тонула.
«Президент УЄФА Мішель
Платіні і я, — розповів в ін-
терв’ю газеті «Франкфур-
тер альгемайне цайтунг»
керівник Асоціації євро-
пейських клубів і ФК «Ба-
варія» Карл-Гайнц Румме-
нігге, — розмовляли з ба-
гатьма, хто змушений ком-
пенсувати великі збитки
своїх клубів, — Берлуско-
ні, Абрамовичем, Моратті. І
всі вони, навіть шейхи з
Абу-Дабі, заявляли, що бу-
ли б раді запровадженню
якихось правил». Вони по-
силаються на приклад Пів-
нічної Америки, де в НХЛ і
НБА встановлено стелю
зарплат — так званий
Salary Cap, — і всі живуть
у рамках фінансових пра-
вил. Проте є футбольні ке-
рівники з протилежними
поглядами. Найбільшу не-
безпеку, на думку огляда-
чів, являє собою мадрид-
ський «Реал», чий прези-
дент не витрачає своїх
кревних, але розганяє фут-
больну інфляцію до за-
хмарної швидкості. Згодні
зі статус-кво клуби, які з
неабиякою вигодою прода-
ють гравців тим самим
«Реалу», «Барсі» чи «Ман-
честер Сіті». Проти запро-
вадження норми, подібної
Salary Cap, категорично
виступає Європейська ко-
місія, вбачаючи в ній пору-
шення прав особи.

Та залишати все, як бу-
ло, небезпечно. Керівник
вищої футбольної ліги Ні-
дерландів Франк Руттен
вважає: якщо футбольний
бізнес не натисне на галь-
ма, його очікує крах, відо-
мий за назвою «Інтернет-
бульбашка», якого зазнали

на зламі століть фірми, що
величезною хвилею нероз-
важливо кинулись зі свої-
ми активами завойовувати
віртуальний простір і
збанкрутували. 

Витрачати
не більше,
ніж заробляєш

У вересні 2009 року Ви-
конавчий комітет УЄФА
одностайно затвердив кон-
цепцію фінансового фейр-
плей, спрямовану на до-
вгостроковий стабільний
розвиток гри мільйонів. Во-
на передбачає, зокрема,
зробити більш дисципліно-
ваною фінансову політику
клубів, знизити інфляційну
складову і тиск на фінанси
з боку зарплат і трансфер-
них видатків, сприяти до-
вгостроковим інвестиціям у
дитячо-юнацький футбол і
розвиток клубної інфрас-
труктури.

У рамках концепції за-
тверджено низку дирек-
тив. Зокрема, схвалений
Статут клубного ліцензу-
вання й фінансового фейр-
плей, в якому виписано
норми, критерії і заходи,
спрямовані на досягнення
благополуччя в європей-
ському клубному футболі. 

На втілення в життя ди-
ректив УЄФА відводить
три річні фази. Після них
набирає чинності критерій
беззбитковості, тобто клу-
би не зможуть витрачати
більше, ніж заробляють. Ті
з них, які не відповідати-
муть цій вимозі, в сезоні
2013/2014 років уже по-
траплять під санкції кон-
тинентальної футбольної

влади. Це може бути недо-
пущення до турнірів Ліги
чемпіонів чи Ліги Європи
або як ліберальніший захід
— позбавлення частини
фінансових виплат, які пе-
редбачені їх учасникам.
Розглядають і можливість
запровадження трансфер-
ного ембарго, тобто заборо-
ни на реєстрацію нових
гравців. Проте Мішель
Платіні не втомлюється
повторювати: мета УЄФА
— не карати клуби, а за-
хистити їх. «Затвердження
правил — це початок ново-
го шляху в економіці євро-
пейського клубного футбо-
лу. Ми повертаємо їй ста-
більність і здоровий
глузд», — наголосив він. 

Допомагатиме клубам
долати шлях до вершини
фінансового фейр-плей
сформована УЄФА робоча
група, яку очолив колиш-
ній прем’єр-міністр Бель-
гії і пристрасний прихиль-
ник гри мільйонів Жан-
Люк Деан. Уже минулого
літа група взяла під свій
контроль усі трансфери і
зарплати клубних праців-
ників.

Нам доведеться
сутужно?

Розмірковуючи над но-
вовведеннями УЄФА, вже
цитований нами К.-Г. Рум-
менігге зазначив: «Головні
проблеми, мені здається,
будуть не в Англії чи Ні-
меччині, а в Східній Європі,
де система фінансування
клубів куди менш прозо-
ра». Певною мірою це під-
твердила фінансовий ди-
ректор Російського фут-
больного союзу Олена Єре-

меєва в недавньому ін-
терв’ю офіційному сайту
РФС: «УЄФА вимагає вес-
ти фінансовий звіт за при-
нципами міжнародних
стандартів. Вони жорсткі,
диктують детальне роз-
криття фінансових показ-
ників. Ясна річ, клуби після
довгих років закритої фі-
нансової діяльності не го-
тові одразу перейти на нові
й маловідомі для них фор-
ми». Щось схоже (проте ка-

тегоричніше) чуємо і в
думці голови Федерації
футболу Дніпропетровщи-
ни Андрія Павелка: «Га-
даю, на сьогодні в Україні
це (фінансовий фейр-плей.
— «УК») нереальний під-
хід. Бо ті інструменти, які
використовуються для за-
лучення коштів у західні
клуби, не працюють в Ук-
раїні з багатьох причин, і в
цій ситуації УЄФА не слід
підходити однаково до всіх
країн». 

Однак було б наївно спо-
діватися на те, що для нас
буде розроблений якийсь
особливий режим виходу
на економічні критерії, за-
тверджені європейською
футбольною владою. Тож
слід попрощатися з негід-
ною практикою, коли воло-
діння клубом є знаком
«крутості» того чи іншого
олігарха чи високого чи-
новника, а не його бажання
щось зробити для україн-
ського футболу. За нових
вимог виживе той, хто пра-
цюватиме так, як це ро-
биться в цивілізованому
світі, коли доходи саме від
футболу, а не якісь тіньові
гроші визначатимуть долю
команд. Хто проводитиме
зважену кадрову політику,
залучатиме на трибуни як-
найбільше глядачів, шука-
тиме (бажано не за моря-
ми) і виховуватиме юні
футбольні таланти.

Зігнорувати норми фі-
нансового фейр-плей на-
вряд чи вдасться. «Не на-
магайтеся виявитися ро-
зумнішими за всіх, щоб
обійти правила. Якщо робо-
ча група запідозрить щось
подібне, це сприймати-
меться як порушення», —
заявив Джанні Інфантіно. 

Спеціально для нас? 

Про футбол з гумором
Футболіст скаржиться приятелю: 
— Ні, ти лишень подумай: суддя вилучив мене з поля за грубу

гру, а я навіть жодного разу по м’ячу не вдарив.


— Ти чув: у Монако заборонили футбол?
— Ні. А чому?
— Клопітна справа. М’яч без кінця вилітає то до Італії, то до

Франції.


Після обіду головний бухгалтер відчув себе погано. Через де-

сять хвилин напад головного болю вивів з ладу начальника від-
ділу кадрів. Коли ні з того ні з сього стало морозити головного
інженера, директор зітхнув і сказав секретарці:

— Нічого не поробиш, Оленко, вам доведеться почергувати
біля телефону, а ми підемо на футбол.



М
ал

ю
но

к 
із

 с
ай

ту
 lj

.r
os

si
a.

or
g

Стінка у рік Дракона

Два плюс два 
і в футбольній економіці — чотири 
ФІНАНСИ. Бухгалтерія клубів під лінзою УЄФА

«Мілан» 
(Мілан, Італія)

Заснований
1899 р.
Власник
Сільвіо

Берлусконі
(Італія)

«Ліверпуль»
(Ліверпуль,

Англія) 
Заснований 1892 р.

Власник
Джон Генрі (США)

Президент
Том Вернер (США)

«Інтернаціонале»
(Мілан, Італія) 

Заснований
1908 р.

Президент
Массімо Моратті

(Італія)

«Ювентус»
(Турин, Італія) 

Заснований
1897 р.

Президент
Андреа Аньєллі

(Італія)

«Челсі»
(Лондон, Англія) 

Заснований
1905 р.

Власник Роман
Абрамович (Росія)

Президент
Брюс Бак (США)

 «Арсенал»
(Лондон, Англія)

Заснований 1886 р.
Власник Стен
Кронке (США)

Президент
Пітер Хілл-Вуд

(Велика Британія)

«Реал» 
(Мадрид, Іспанія)

Заснований 
1902 р.

Президент
Флорентіно Перес

(Іспанія)

«Барселона»
(Барселона,

Іспанія)
Заснований

1899 р.
Президент

Сандро Росель
(Іспанія)

«Манчестер Юнайтед»
(Манчестер, Англія)
Заснований 1878 р. 
Власник Малкольм

Глейзер (США)
Виконавчий

директор Девід Гілл
(Велика Британія)

«Баварія»
(Мюнхен,

Німеччина) 
Заснований

1900 р.
Президент
Улі Хьонесс
(Німеччина)

Найбагатші футбольні клуби світу: прибутки за підсумками сезону 2009/2010, млн €

За даними консалтингової компанії Deloitte
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прибуток, отриманий безпосередньо у день матчу:
починаючи продажем квитків і атрибутики,
закінчуючи торгівлею напоями та хот-догами
доходи від продажу телевізійних прав
комерційні та спонсорські контракти
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Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Коли школярка із села Семиду-
би Дубенського району Лари-

са Вітюк посіла перше місце на
обласній олімпіаді з німецької
мови, та ще й з величезним відри-
вом від суперників, це неабияк
здивувало поважне журі: як-не-
як — глибинка. Втім, із всеукраїн-
ської олімпіади в Одесі дівчина
тоді привезла для області призове
третє місце. Через два роки цей
самий шлях повторила її сестра
Людмила. Обох учениць підготу-
вала до перемог їхня вчителька
німецької і за сумісництвом мама
Ганна Вітюк. 

З німецької тільки
перемоги!

А далі… Далі перемоги посипа-
лися, як із рога достатку. Без
призового місця семидубські
школярі з олімпіад не поверта-
лися, впевнено залишаючи поза-
ду учнів престижних спеціалізо-
ваних шкіл та гімназій, зокрема
столичних. Сьогодні в активі
заслуженого вчителя України
Ганни Вітюк — майже півсотні
перемог її вихованців на облас-
них та всеукраїнських олімпіа-
дах: ось такий своєрідний вимір,
не побоюся цього слова, титаніч-
ної праці сільського вчителя.

— Якось, коли на обласній олім-
піаді одразу дві наші учениці посі-
ли і друге й третє місця, один
впливовий батько, син якого вчив-
ся у спеціалізованій школі, та й у
Німеччині не раз побував, навіть
подав апеляцію: мовляв, не може
такого бути. Тому олімпіаду про-
вели вдруге, з тими самими учас-
никами. Але її результат не змі-
нився, — розповіла Ганна Мико-
лаївна, яку я застала в її рідному
кабінеті німецької. Звісно, не саму
— із завтрашніми олімпіадника-
ми: діти посилено готувалися три-
мати вже цьогорічну конкуренцію. 

Їм є на кого рівнятися: примі-
ром, попередня переможниця
олімпіад із німецької Богдана Шах
підкорила вершину Шевченків-
ського університету, а Юлія Козік
— Київського лінг вістичного. Все-
бічно обдарована особистість, яка
за рік перемогла в семи районних і
двох обласних олімпіадах(!) деся-
тикласниця Зоряна Синюк теж
готується піти шляхом Юлії.
Ганна Вітюк, звісно, лише радіє:
адже когорта тих, хто з її легкої
руки відчинив вікно у світ, при-
ростає: Богдан Андрощук уже
захистив кандидатську дисерта-
цію, перекладачем став Мирослав
Андрощук, Лілія Стасюк одночас-
но закінчила дві аспірантури — в
Україні й Німеччині. Про кожного
вона розповідає з такою самою
любов’ю, як і про власних дітей.
Сказано: за сумісництвом — мама.

А як же склалася доля перших
переможців олімпіад — її власних
дітей? 

Лариса працює викладачем
німецької на кафедрі іноземних
мов Національного університету
водного господарства та природо-
користування, а Людмила живе в
Німеччині: працює й одночасно
навчається, створила сім’ю.

— Нарешті й ви змогли потра-
пити до своєї улюбленої німецько-
мовної стихії? — запитую Ганну
Вітюк.

— Ви здивуєтесь, але я жодного
разу не була в Німеччині: свати й
діти приїздять до нас. А мені все
ніколи: не можу залишити госпо-

дарство. Ми ж бо й корівчину три-
маємо, і курей, і городи обробляє-
мо. Щоправда, більше тих турбот
чоловікові дістається: він теж у
нашому ліцеї вчителем історії
працює. Але в нього навчальне
навантаження менше.

Оаза духовності 
на селі

Втім, працює Євген Вітюк не
менш ефективно: приміром, торік
його учень Валентин Мандриць-
кий, який посів третє місце на кон-
курсі Малої академії наук, дослі-
дивши козацький редут, що непо-

далік Семидубів, набрав макси-
мальних 200 балів на ЗНО з улюб-
леної історії. Нині Валентин —
студент правничого факультету
Національного університету
«Острозька академія». І гідний
приклад для інших сільських
школярів, які щодня  з’їжджають-
ся на навчання до Семидубів аж
із… 16 сіл району! До слова, діста-
ються вони без жодних проблем:
шкільний автобус з’явився тут рік
тому за урядовою програмою. 

Семидубський аграрний ліцей і
ЗОШ І—ІІ ступенів (саме така
його повна назва) — не лише екс-
периментальний заклад всеукра-
їнського рівня, а й центр Семидуб-
ського освітнього округу, який
об’єднує ще й музичну, художню,
спортивну школи, а з 1 вересня
2011 року — ще й дошкільний
навчальний заклад. Ось така оаза
духовності на селі. 

— Це унікальна модель в
Україні, — каже начальник
управління освіти і науки Рів-
ненської облдержадміністрації
Іван Вєтров. — Вона працює під
егідою Інституту інноваційних
технологій і змісту освіти МОН
та науково-дослідної лабораторії
інноваційних виховних техноло-
гій Рівненського державного
гуманітарного університету.
Нині в області створюється ціліс-

на науково-педагогічна модель
профільного навчання в загаль-
ноосвітніх школах, і досвід
Семидубів для нас надзвичайно
цінний. Адже така профілізація,
яка існує тут, сприяє професій-
ному самовизначенню вже на
шкільній лаві. Тому профільне
навчання у старшій школі —
одна з найбільш життєздатних і
вкрай потрібних освітніх
реформ. Скажімо, в 2009-му із 15
випускників Семидубського
ліцею до вищих навчальних
закладів на державну форму
навчання вступили всі. Втім,
хлопцям при цьому не завадили

посвідчення трактористів, які
вони отримали разом з атеста-
том зрілості, а дівчатам — куха-
рів. Усе це знадобиться їм у
житті. Звісно, не всім у ньому
бути академіками: комусь треба
орати ниву й вирощувати хліб.

Так ось тут, у сільському ліцеї,
цього вчать високопрофесійно!

Справді, тут мають експеримен-
тальну ділянку площею 
6 га: є де розгулятися двом ліцей-
ним тракторам! Та й їхньому
улюбленому коникові роботи вис-
тачить. Тому й калорійні та смачні
обіди в шкільній їдальні коштують
символічних 3—4 гривні. Де ще в
Україні таке знайдете?

Ковальство, бджільництво,
садівництво — це ті напрями, які
тут викладають за спеціальними
інноваційними програмами, роз-
робленими у співавторстві з
науковцями Львівського дер-
жавного аграрного університету.
А ще ж мають власний сад, уро-
жаєм з якого залюбки ласують
узимку! 

Але до будь-яких інновацій тут
підходять із властивою україн-
ському селу мудрістю: за допо-
могою найрізноманітніших мето-
дик прагнуть зробити так, аби
все, що вміє сільська дитина,
знадобилося їй у житті. Тому
понад усе прагнуть розкрити
нахили та здібності кожного
школярика.

До Європи — 
навприсядки пішки

Ось, приміром, юні садівники
так глибоко вивчають досвід

родини Симиренків, що він заці-
кавив навіть їхніх черкащан. І
вони приїхали на власні очі поба-
чити Семидубський феномен. А
майбутні ковалі власноруч вику-
вали шкільні ворота — казка!
Тут, на сільському рівні, триває
своєрідна боротьба в буквально-
му сенсі слова за кожного учня. І
якщо вже вчитель-предметник
виявив у ньому, так би мовити,
свою Божу іскру, він вестиме цю
дитину аж до випуску, будуючи
стосунки з нею як із рівним пар-
тнером. 

Таке партнерство між учнями
та вчителями — це ще один
семидубський ключ до успіху.
Їхній спільний черговий успіх —
перемога у міністерському кон-
курсі «Рівний доступ до якісної
освіти». А винагорода за неї —
найсучасніше обладнання для
комп’ютерного класу: 20 робочих
місць, укомплектованих найсу-
часнішими комп’ютерами, муль-
тимедійна дошка. Тепер допит-
ливі сільські школярі без про-
блем «плавають» в Інтернеті. Ось
вам і глибинка: не проста, а воіс-
тину золота! А вже цього року за
державною програмою природ-
ничо-технічного забезпечення
Семидубський ліцей отримав
сучасне обладнання для трудової
майстерні: хто працює, тому й
допомагають. 

— Наша дорога до визнання
пролягає через нелегку щоденну
працю, — каже директор ліцею
заслужений вчитель України
Галина Сухолейстер. — І це,
мабуть, головний секрет наших
перемог.

Сама пані Галина притягує всі
новинки, як той магніт. Ось побу-
вала в Рівному, де говорили з
колегами на тему: «Виховання
особистості в умовах єдиного
європейського освітнього просто-
ру» й одразу загорілася: чому б
нашим ліцеїстам одразу в двох
навчальних закладах не вчити-
ся? Інформаційні технології
надають таку можливість, а
закладів профільного спряму-
вання, подібних до нашого, за
кордоном чимало. І взялася поси-
лено шукати партнерів. Упевне-
на: вона їх неодмінно знайде.

Втім, якщо розібратися, то до
Європи із Семидубів уже сьогод-
ні, як мовиться, навприсядки
пішки, тож гадаю, і європейцям
є чого повчитися в нашій гли-
бинці.

Семидубський феномен
ЗНАЙ НАШИХ! Діти з рівненської глибинки впевнено перемагають на всеукраїнських
олімпіадах, а професійний вибір роблять на шкільній лаві

так тримати

Ганна Вітюк із вихованцями «подорожують» Німеччиною

Колоритною родзинкою святкування 20-річчя Ризької
української школи у Латвії став… козацький марш

духового оркестру з Березнівської школи № 2, що на Рів-
ненщині.

Ця школа унікальна тим, що єдина на теренах Балтії.
Тому цілком зрозуміла увага, яку виявили до цієї події
Президент Латвії Андріс Берзиньш, міністр закордонних
справ України Костянтин Грищенко, мер Риги Ніл Уша-
ков.

Президент Латвії назвав 205 учнів Ризької української
середньої школи народними дипломатами, які сприяють
поліпшенню відносин між Латвією та Україною.      

«Це школа-символ. Символ любові українців, що
живуть за кордоном, до рідної України, до української
мови та літератури. Зрештою, це символ нової об’єдна-
ної Європи, про яку ми спільно думаємо», — наголосив
Костянтин Грищенко.

До унікального подарунка влади Латвії — 1 545 809
латів, а це понад 3,2 мільйона гривень на модернізацію
приміщення школи, Україна долучила повне науково-
методичне забезпечення курсів української мови, літера-
тури та історії України та інтерактивний комплекс.

А подарунком від Березнівської школи № 2 стали
вишитий рушник, власноруч виготовлений дітьми з бісе-
ру, кущ калини та традиційний український коровай. 

— Березнівська школа № 2 — єдиний навчальний
заклад, який представляє Рівненщину в міжнародному
освітянському «Партнер-клубі», що побудований за при-
нципом Ротарі-клубів, — каже голова Березнівської рай-
держадміністрації Ігор Мельник. — Звісно, ми підтримали
і відрядження наших юних талантів, і виділили кошти з
районного бюджету на придбання нових сценічних костю-
мів та набору музичних інструментів. Адже юні березнів-
чани представляли і наш поліський район, і область, і
Україну.

За високу виконавську майстерність колектив духово-
го оркестру отримав запрошення на Міжнародний євро-
пейський фестиваль музичної творчості, який відбудеть-
ся в Ризі в 2013 році. Адже березнівчани замість заплано-
ваних двох творів на прохання віп-гостей та під їхні гучні
аплодисменти виконали ще сім: марші «За Україну!»,
«Молодість», пісні «Ой, смереко!», «Волинь моя» та інші. 

Латвійські друзі відвідають Березне вже у травні цього
року. 

Під аплодисменти Президента Латвії

Досвід Семидубського ліцею  надзвичайно цінний.
Адже така профілізація, яка існує тут, сприяє про-
фесійному самовизначенню вже на шкільній лаві. 
Тому профільне навчання у старшій школі — 
одна з найбільш життєздатних і вкрай потрібних
освітніх реформ.
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Скандально, щоб запам’яталося
ПОВЕРНЕННЯ. Рік тому одесити почули про свою землячку Анну Яблонську як про жертву
домодєдовського теракту, і тільки нині пізнали її як непересічного митця

Іван ШЕВЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Оборвалось…
Как фильм на самом 

волнующем месте,
Выдернут шнур,

остановлена песня
На середине строки,

На полуслове…

Це рядки з пісні, чий сту-
дійний варіант щойно

підготувала одна з найвідо-
міших одеських груп Flёur.
Це — про трагедію, що ста-
лася трохи більше року
тому в аеропорту «Домодє-
дово», і в пам’ять про людей,
які стали тоді жертвами
теракту. Серед загиблих
була і талановитий молодий
драматург і поет, одеситка
Анна Яблонська.

Безумно,  безжалостно 
невероятно 

Сменяют друг друга
фатальные кадры

Невыносимые 
В бесконечном 

повторе…

Одеситам ці кадри знову
показали — на величезно-
му екрані, під час чи не пер-
шої масштабної постановки
твору Анни Яблонської на
батьківщині. П’єса має
назву «Язичники». Саме за
цей твір Анна мала отрима-
ти премію журналу
«Искусство кино», по яку й
летіла тим фатальним рей-
сом. Місток між долею Анни
та постановкою її п’єси,
крім згаданої відео -
ілюстрації, мала прокласти
й зміна заголовку. Виставу
назвали — «Терористи».
Власне, вигадувати іншу

назву слід було в кожному
разі — право першої поста-
новки п’єси з назвою «Язич-
ники» належить москов-
ському театру «Док». Зупи-
нилися на «терористах», бо
вирішили, що стосунки все-
редині не надто вже й уні-
кальної для нашого часу
сім’ї нерідко набувають
ознак безжального взаєм-
ного терору. 

Крім цих алюзій, ніяких
навмисних згадувань про
Анну на прем’єрі не було.
Жодних портретів із тра-
урними стрічками та хви-
лини мовчання. «Ні, не
треба. Вона — жива для
мене», — каже  режисер-
постановник вистави Сер-
гій Проскурня. Живим він
вважає і спектакль, який
поставив на сцені Одесько-
го українського музично-
драматичного театру ім.
В. Ва силька якраз на роко-
вини трагедії. 

Із пісні матюків
не викинеш

Про наявність у спектак-
лі ненормативної лексики
попереджали заздалегідь.
В антракті та після виста-
ви публіка жваво обгово-
рювала, чи варто було в
п’єсі виходити за рамки
літературної мови і чи в
усіх епізодах брутальна
лайка й справді мала якесь
особливе ідейне наванта-
ження. Найголовніше, що
глядачі практично однос-
тайно визнавали, матюки і
напівоголена актриса в
одній зі сцен є далеко не
єдиними моментами, що
звертають на себе увагу у
виставі. 

Схоже, митцям просто
бракувало нормальних слів,
аби розповісти історію про
нещасне кохання, яке дове-
ло дівчину до самогубства,
тому що мама не мала часу,
аби вникнути у її трагедію,
бо мусила в режимі нон-
стоп заробляти копійку, а
ще пиляти татуся, аби той
знайшов добре оплачувану
роботу, а не займався такою
дурнею, як музика. Фінан-

совий успіх, вимолений
наче набожною матусею
татуся спочатку видавався
манною небесною, доки не
з’ясувалося, що джерелом
раптового добробуту є темні
оборудки афериста-
батюшки. Атмосферу скан-
далу якраз і мала підкрес-
лювати та сама скандальна
лексика. Таке життя — нині
важко бути почутим, крім
як через скандал. А ті, хто

цінують і шанують твор-
чість А. Яблонської, хочуть,
щоб вона була почутою.

Посмертна слава 
чи безвихідь?

«Проскурня до шоку
мене довів, — ділиться вра-
женнями від прем’єри
голова облради Микола
Пундик, — просто я ще не
розібрався, який це шок».
Він був єдиним з-поміж
батьків області, хто прий-
шов на прем’єру, і, схоже,
єдиним серед офіційних
осіб, хто посприяв у органі-
зації дійства. Микола Пун-
дик погоджується, що без-
просвітність, якою просяк-
нута вистава, походить не
інакше, як від безпросвіт-
ності нашого життя. Він
вважає, що створив цю
атмосферу Сергій Про-
скурня. Останній  наполя-
гає, що вона вже існувала в
п’єсі, і всіляко підкреслює
художні переваги твору і
творчості Анни Яблонської
загалом: «Це — класична
п’єса, яка залишиться в
історії театру і за якою в
майбутньому  вивчатимуть
наш час так, як ми вивчає-
мо кінець XIX сторіччя за
Чеховим». 

С. Проскурня наполягає,
що навіть поза контекстом
трагедії він неодмінно
поставив би «Язичників» —
«Терористів», і саме в
Одесі. «Знаєте чому? —
тому що моє Домодєдово
відбулося тут в липні 2009
року, коли мене позбавили
можливості працювати з
оперним театром.  Як
фізична людина я зали-
шився живим, але отримав

такий досвід життєвий, що
тепер такі-от вистави ста-
витиму щороку». 

Небажання українських,
і одеських зокрема, театрів
займатися такими поста-
новками він списує на
з а б ю р о к р а т и з о в а н і с т ь
нашої театральної систе-
ми, яку «в нас ніхто не хоче
долати, крім драматургів,
які сьогодні є цікавішими і
сильнішими, ніж режисе-
ри, але залишаються непо-
міченими — і тому вони всі
— в Росії».

«Мене дивує, що німець-
кі громадяни більше заці-
кавлені в постановці Анни-
них п’єс, ніж українці, —
каже вдівець Анни Яблон-
ської Артем Машутін, —
реакція на Заході була
значно помітнішою, ніж на
Батьківщині». Артем не
нарікає на брак уваги до
знедоленої сім’ї — певну
допомогу місцева влада
пропонувала, та й самі
загалом якось розв’язува-
ли свої матеріально-побу-
тові проблеми. «Але мені
важливо те, що саму Аню
непокоїло, — каже Артем,
— це постановки — чому
немає зацікавленості?
Чому немає навіть спроб за
це взятися?»

Видання, з якими спів-
працювала Анна, — як і за
її життя, готові надати їй
свої шпальти — «Але вона
мріяла не про те, — про-
блема, щоб ставити твори,
реалізовувати їх на сцені,
знімати фільми». 

Одеську прем’єру Артем
вважає першою гідною
постановкою твору своєї
дружини у рідній країні та
рідному місті. 

«Вона — жива для мене», — слідом за  режисером 
Сергієм Проскурнею ці слова можуть повторити всі, 
хто знав Аню

«В’ється, наче змійка, неспокійна річка…»
ПАМ’ЯТЬ. Пісні «Марічка», яка стала народною, 57 років, а її героїні — 75

Ольга ЛОБАРЧУК 
для «Урядового кур’єра»

Ця пісня претендує бути вписа-
ною в Книгу рекордів Гіннеса

за тривалу популярність на укра-
їнській естраді, а прообраз її
героїні — Марія Федорівна Кисе-
лиця — на еталон скромності і
внутрішньої краси. Тож доки полі-
тики дискутують, чи може кухар-
ка керувати державою, таланови-
ті буковинці — поет Михайло
Ткач, композитор Степан Саба-
даш та співак Дмитро Гнатюк —
довели піснею, яка облетіла півсві-
ту, що прима кулінарії може керу-
вати найвитонченішими струнами
людського серця. 

Особливо переконливим у цій
справі був композитор і акордео-
ніст Степан Сабадаш, який на
одному з міжнародних музичних
конкурсів підкорив своєю творчіс-
тю королеву Румунії. Вона,
кажуть, запрошувала його працю-
вати у своїй країні, але митець
переконаний: надихати його на
творчість можуть найгарніші
куховарки в Україні, бо «як тільки
переїдеш Черемош, уже співати
хочеться».

А починалося все легко й грай-
ливо, як тільки може бути в юнос-

ті. Студенти-медики приїхали на
практику в Путильську районну
лікарню. Свіже повітря було, зда-

ється, найдоступніше в післявоєн-
ні 1950-ті роки, коли буханець
білого хліба був смачніший від

торта. Головний лікар гірського
району, втішений такою профе-
сійною підмогою, оселив молодих
колег у тій самій лікарні й дозво-
лив харчуватися в їдальні, де
вправною кухаркою була 16-річна
симпатична гуцулочка Марічка.
Щоб улестити юну королеву гро-
мадського харчування, спритні
хлопці доручили своєму талано-
витому колезі, який ще знався на
витребеньках Пегаса, написати їй
оду з надією, що її добрий настрій
обов’язково позначиться на обся-
гах обідніх порцій. Втім, дівчина й
без слів розуміла шлункові мрії
майбутніх ескулапів.

Як сказав сім років тому на
творчій зустрічі зі своїми шану-
вальниками з нагоди півстолітньо-
го ювілею пісні нині вже покійний
поет-пісняр, автор «Ясенів»,
«Снігу на зеленому листі» та ще
майже сотні пісень, Михайло
Ткач, у цей вірш була вкладена
краса гір і дівчини, які бентежили
душу. 

Вірш уперше прочитав на ра -
йонному стадіоні «Карпати» у
День врожаю. Коли оголосили
вірш, Марічка захвилювалася: що
там придумав той студент! Після
перших рядків «В’ється, наче
змійка, неспокійна річка, тулиться

близенько до підніжжя гір. А на
тому боці — там живе Марічка, в
хаті, що сховалась у зелений бір.
Як із хати вийде, на порозі стане
— аж блищить росою широчінь
ріки. А як усміхнеться, ще й спід-
лоба гляне: «Хоч скачи у воду, —
кажуть парубки…» заспокоїлася.

«Чи кохали вони одне одного —
кухарка і студент?» Це питання
ставили собі десятиліттями нові й
нові покоління. І навіть тоді, коли
Марію Киселицю через півсто-
ліття запросили на зустріч із
поетом, вона почула таке  від
своєї сусідки, яка й не знала, що
поруч — сама героїня твору. Бо
вже тоді  в неї був наречений, за
якого згодом вийшла заміж,
народила трьох дітей. Чоловік
завжди на родинні ювілеї і дні
народження замовляв її пісню. А
путильці не лінувалися телефо-
нувати щоразу своїй землячці,
коли пісня звучала на радіо й
телебаченні.

А композитор Степан Сабадаш
у 1960-му створив у Чернівцях
популярний, уже двічі народний
ансамбль «Марічка», назвавши
його так на честь пісні, яка стала
однією з візитівок краю, презен-
тує Україну в багатьох країнах і
континентах. 

Марія Киселиця та поет Михайло Ткач на творчому вечорі в Києві 
з нагоди 50-річчя  пісні «Марічка» (2005 рік)
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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів

України щодо удосконалення законодавства
у сфері телебачення і радіомовлення

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
І. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про радіочастотний ресурс України» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 2004 p., № 48, ст. 526; 2006 p., № 18, ст. 155):
1) пункт 4 статті 24 викласти в такій редакції:
«4) замовляє розроблення висновків щодо можливості та умов користу-

вання радіочастотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення»;
2) частину шосту статті 41 викласти в такій редакції:
«6. Висновок щодо можливості та умов користування радіочастотним ре-

сурсом України для потреб телерадіомовлення надається за замовленням На-
ціональної ради України з питань телебачення і радіомовлення»;

3) частину третю статті 50 викласти в такій редакції:
«3. Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення замов-

ляє УДЦР розроблення висновків щодо можливості та умов користування ра-
діочастотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення».

2. У Законі України «Про Національну раду України з питань телебачення і
радіомовлення» (Відомості Верховної Ради України, 2005 p., № 16, ст. 265;
2006 p., № 18, ст. 155):

1) абзац сьомий статті 15 викласти в такій редакції:
«замовлення розроблення висновків щодо можливості та умов користу-

вання радіочастотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення»;
2) абзац п’ятий частини першої статті 25 викласти в такій редакції:
«розроблення висновків щодо можливості та умов користування радіочас-

тотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення».
3. У Законі України «Про телебачення і радіомовлення» (Відомості Верхов-

ної Ради України, 2006 p., № 18, ст. 155):
1) у статті 22:
частину першу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Визначення можливості та умов користування радіочастотним ресурсом

України для потреб телерадіомовлення здійснюється лише за замовленням
Національної ради»;

частину другу викласти в такій редакції:
«2. На підставі рішення про створення каналу мовлення, мережі мовлення

або багатоканальної телемережі, яка передбачає використання радіочастот-
ного ресурсу України, Національна рада звертається із замовленням про роз-
роблення висновків щодо можливості та умов користування радіочастотним
ресурсом України для потреб телерадіомовлення в порядку, визначеному За-
коном України «Про радіочастотний ресурс України». Після отримання таких
висновків Національна рада оголошує відповідний конкурс (конкурси) на от-
римання ліцензії (ліцензій) на мовлення»;

у частині одинадцятій слова «електромагнітної сумісності радіоелектронних
засобів мовлення» замінити словами «можливості та умов користування ра-
діочастотним ресурсом України для телерадіомовлення»;

частину тринадцяту виключити;
2) пункт «а» частини третьої статті 25 викласти в такій редакції:
«а) отримано висновки щодо можливості та умов користування радіочас-

тотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення».
II. Прикінцеві положення 
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. Кабінету Міністрів України та Національній раді України з питань телеба-

чення і радіомовлення у тримісячний термін з дня набрання чинності цим За-
коном привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м.Київ
12 січня 2012 року
№ 4311-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Бюджетного

кодексу України та деяких інших
законодавчих актів України

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Бюджетному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2010

р., № 50-51, ст. 572):
1) у частині першій статті 16:
в абзаці четвертому слова «збільшується обсяг» замінити словами «допус-

кається збільшення обсягу»;
в абзаці п’ятому слова «зменшується (збільшується) обсяг» замінити сло-

вами «допускається зменшення (збільшення) обсягу»;
2) у першому реченні частини першої статті 17 слова «у межах, визначених»

замінити словами «у межах і за напрямами, що визначені»;
3) у статті 23:
а) частину сьому доповнити словами «а також в розрізі класифікації кре-

дитування бюджету — щодо надання кредитів з бюджету»;
б) у частині восьмій слова «перерозподіл видатків за бюджетними програ-

мами» замінити словами та цифрами «перерозподіл видатків бюджету і на-
дання кредитів з бюджету за бюджетними програмами, включаючи резервний
фонд бюджету, додаткові дотації та субвенції (з урахуванням частини шостої
статті 102 та частини шостої статті 108 цього Кодексу)»;

4) доповнити статтею 241 такого змісту:
«Стаття 241. Державний фонд регіонального розвитку
1. Державний фонд регіонального розвитку створюється у складі загаль-

ного фонду державного бюджету.
При складанні проекту Державного бюджету України та прогнозу Держав-

ного бюджету України на наступні за плановим два бюджетні періоди держав-
ний фонд регіонального розвитку передбачається в обсязі не менше 1 від-
сотка прогнозного обсягу доходів загального фонду проекту Державного
бюджету України на відповідний бюджетний період.

2. Кошти державного фонду регіонального розвитку спрямовуються на ви-
конання:

державної стратегії регіонального розвитку та регіональних стратегій роз-
витку;

державних цільових програм та інвестиційних програм (проектів) у частині
виконання заходів регіонального розвитку;

угод щодо регіонального розвитку та програм подолання депресивності те-
риторій;

державних програм розвитку транскордонного співробітництва;
програм і заходів соціально-економічного розвитку регіонів, включаючи

програми і заходи розвитку окремих адміністративно-територіальних одиниць
(зокрема, малих міст, гірських населених пунктів, населених пунктів зон спос-
тереження тощо).

3. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, місцеві державні адмініс-
трації та виконавчі органи місцевих рад до 1 травня року, що передує плано-
вому, подають центральному органу виконавчої влади з питань економічної
політики пропозиції щодо програм і заходів, включаючи інвестиційні програми
(проекти), що сформовані відповідно до частини другої цієї статті та можуть
реалізовуватися за рахунок коштів державного фонду регіонального розвитку
у наступному бюджетному періоді.

Центральний орган виконавчої влади з питань економічної політики на під-
ставі поданих пропозицій здійснює оцінку та відбір зазначених програм і за-
ходів на конкурсних засадах у межах індикативного прогнозного обсягу коштів
державного фонду регіонального розвитку з дотриманням таких критеріїв

розподілу між Автономною Республікою Крим, областями та містами Києвом
і Севастополем:

70 відсотків коштів — відповідно до чисельності населення, яке проживає
у відповідному регіоні;

30 відсотків коштів — з урахуванням рівня соціально-економічного роз-
витку регіонів відповідно до показника валового регіонального продукту в
розрахунку на одну особу (для регіонів, у яких цей показник менше 75 відсот-
ків середнього показника по Україні).

За результатами здійснення оцінки та відбору центральний орган виконав-
чої влади з питань економічної політики до 1 серпня року, що передує плано-
вому, подає Кабінету Міністрів України для затвердження пропозиції щодо
розподілу коштів державного фонду регіонального розвитку з переліком від-
повідних програм і заходів.

4. Порядок підготовки, оцінки та відбору програм і заходів, що можуть реа-
лізовуватися за рахунок коштів державного фонду регіонального розвитку,
та порядок використання таких коштів визначаються Кабінетом Міністрів Ук-
раїни»;

5) у частині другій статті 29:
у пункті 12 слова «(крім частини коштів, що зараховуються до спеціального

фонду згідно із законом про Державний бюджет України)» виключити;
у пункті 23 слова «(крім частини збору, що зараховується до спеціального

фонду згідно із законом про Державний бюджет України)» виключити;
у пункті 38 слова «(крім частини збору, що зараховується до спеціального

фонду згідно із законом про Державний бюджет України)» виключити;
у пункті 44 слова «українського контингенту Збройних Сил України в ми-

ротворчих операціях» замінити словами «України в міжнародних миротворчих
операціях»;

після пункту 48 доповнити сімома новими пунктами такого змісту:
«49) збори на обов’язкове державне пенсійне страхування, що відповідно

до закону сплачуються при торгівлі ювелірними виробами із золота (крім об-
ручок), платини і дорогоцінного каміння та при відчуженні легкових автомо-
білів, з операцій придбавання (купівлі-продажу) нерухомого майна, з корис-
тування та надання послуг стільникового рухомого зв’язку;

50) платежі, пов’язані з перебуванням Чорноморського флоту Російської
Федерації на території України, відповідно до укладеної 28 травня 1997 року
Угоди між Урядом України і Урядом Російської Федерації про взаємні розра-
хунки, пов’язані з поділом Чорноморського флоту та перебуванням Чорно-
морського флоту Російської Федерації на території України;

51) платежі, пов’язані з виконанням Угоди між Кабінетом Міністрів України
та Урядом Російської Федерації про участь Російської Федерації в розвитку
соціально-економічної сфери м. Севастополя та інших населених пунктів, в
яких дислокуються військові формування Чорноморського флоту Російської
Федерації на території України;

52) кошти від реалізації надлишкового озброєння, військової та спеціальної
техніки, нерухомого військового майна Збройних Сил України та інших утво-
рених відповідно до законів України військових формувань, правоохоронних
органів та інших державних органів;

53) кошти від реалізації надлишкової космічної техніки військового та по-
двійного призначення;

54) кошти від реалізації продуктів утилізації твердого ракетного палива;
55) відсотки за користування пільговим довгостроковим державним кре-

дитом, наданим молодим сім’ям та одиноким громадянам на будівництво (ре-
конструкцію) та придбання житла».

У зв’язку з цим пункти 49 і 50 вважати відповідно пунктами 56 і 57;
6) пункт 2 частини другої статті 30 доповнити словами «згідно із законом»;
7) у пункті 2 частини першої статті 40 слова «граничний обсяг надання дер-

жавних гарантій» замінити словами «граничний обсяг і напрями надання дер-
жавних гарантій»;

8) у статті 51:
а) частину сьому доповнити абзацом другим такого змісту:
«Особливості формування і використання закордонними дипломатичними

установами України коштів державного бюджету на здійснення заходів щодо
захисту прав та інтересів громадян України за кордоном встановлюються Ка-
бінетом Міністрів України»;

б) доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. У разі утворення державних органів у поточному бюджетному періоді

забезпечення їх діяльності у цьому періоді здійснюється в межах видатків, пе-
редбачених державним органам, які ліквідуються або реорганізуються у
зв’язку з утворенням таких нових державних органів.

У разі ліквідації або реорганізації державних органів у поточному бюджет-
ному періоді забезпечення їх діяльності у наступному бюджетному періоді до
завершення процедур ліквідації або реорганізації здійснюється в межах ви-
датків, передбачених новим державним органам, які визначені правонаступ-
никами чи яким передаються функції органів, що ліквідуються або реоргані-
зуються»;

9) частину другу статті 59 після слів «резервного фонду державного бюд-
жету» доповнити словами «інформація про використання коштів державного
фонду регіонального розвитку»;

10) частину другу статті 61 доповнити пунктом 81 такого змісту:
«81) звіт про використання коштів державного фонду регіонального роз-

витку»;
11) частину другу статті 67 доповнити новим абзацом такого змісту:
«2. До доходів загального фонду місцевих бюджетів належать доходи, ви-

значені статтями 64-66 і частиною першою статті 69 цього Кодексу, та транс-
ферти місцевим бюджетам (крім субвенцій, визначених частиною другою
статті 69 та частиною першою статті 71 цього Кодексу)».

У зв’язку з цим абзац перший вважати абзацом другим;
12) у статті 69:
а) пункт 21 частини першої викласти в такій редакції:
«21) інші доходи, що підлягають зарахуванню до місцевих бюджетів від-

повідно до законодавства та є такими, що не враховуються при визначенні
обсягу міжбюджетних трансфертів»;

б) частину другу доповнити пунктами 121 та 122 такого змісту:
«121) субвенція з державного бюджету місцевим бюджетам на фінансу-

вання заходів соціально-економічної компенсації ризику населення, яке про-
живає на території зони спостереження;

122) інші субвенції, що надаються з інших бюджетів за рахунок конкретно
визначених надходжень спеціального фонду таких бюджетів»;

13) у підпункті «г» пункту 3 частини першої статті 91 слова «заклади соці-
ального захисту для бездомних громадян» замінити словами «центри обліку
та заклади соціального захисту для бездомних осіб»;

14) в абзаці першому пункту 3 частини третьої статті 101 слово «восьмою»
замінити словом «дев’ятою»;

15) у статті 105:
а) у частині другій:
пункт 2 доповнити словами і цифрами «(насамперед на завершення будів-

ництва та реконструкції об’єктів із ступенем будівельної готовності понад 70
відсотків)»;

пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) рівня забезпеченості об’єктами виробничої, комунікаційної та соціальної

інфраструктури, що підвищує інвестиційну привабливість території»;
пункт 5 виключити;
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) участі бюджету — отримувача субвенції:
для бюджетів сіл, їх об’єднань, селищ, міст районного значення — не менш

як 1 відсоток надходжень бюджету розвитку;
для бюджету Автономної Республіки Крим, обласних і районних бюджетів,

бюджетів міста Севастополя, міст республіканського Автономної Республіки
Крим та обласного значення — не менш як 3 відсотки надходжень бюджету
розвитку;

для бюджету міста Києва — не менш як 5 відсотків надходжень бюджету
розвитку»;

б) у частині третій слово «здійснюється» замінити словами «здійснюється
у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України, з урахуванням завдань
і заходів державної стратегії регіонального розвитку, регіональних стратегій
розвитку»;

16) розділ VI «Прикінцеві та перехідні положення» доповнити пунктом 14
такого змісту:

«14. Установити, що:

1) Кабінет Міністрів України забезпечує подання проектів бюджетів та кош-
торисів фондів загальнообов’язкового державного соціального і пенсійного
страхування на плановий рік Верховній Раді України та Президенту України не
пізніше 15 вересня року, що передує плановому, разом з матеріалами, що
згідно із статтею 38 цього Кодексу додаються до проекту закону про Держав-
ний бюджет України;

2) кошти фондів загальнообов’язкового державного соціального і пенсій-
ного страхування обслуговуються органами Державної казначейської служби
України;

3) фонди загальнообов’язкового державного соціального і пенсійного стра-
хування щокварталу подають Верховній Раді України, Президенту України, Ка-
бінету Міністрів України, Рахунковій палаті, Міністерству фінансів України та
Державній казначейській службі України звіти про виконання бюджетів та
кошторисів відповідних фондів у порядку та терміни, встановлені Міністер-
ством фінансів України».

2. Абзаци другий і третій частини другої статті 13 Закону України «Про енер-
гозбереження» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 30, ст. 283; 2007
р., № 23, ст. 301) виключити.

3. У статті 3 Закону України «Про збір на обов’язкове державне пенсійне
страхування» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р., № 37, ст. 237 із на-
ступними змінами):

1) у частині першій слова «платники збору» замінити словами «платники
збору, визначені у частині другій цієї статті»;

2) у частині третій:
у першому реченні слова «на рахунки з обліку коштів спеціального фонду

державного бюджету, відкриті в управліннях Державного казначейства в Ав-
тономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі» замінити
словами «до Державного бюджету України у порядку, визначеному Кабінетом
Міністрів України»;

у другому реченні слова «спеціального фонду» виключити.
4. У Законі України «Про виконавче провадження» (Відомості Верховної

Ради України, 2011 р., № 19-20, ст. 142):
1) пункт 1 частини третьої статті 41 виключити;
2) у частині першій статті 46 слова «за рахунок стягнутого з боржника ви-

конавчого збору» виключити.
5. У статті 6 Закону України «Про правовий режим майна у Збройних Силах

України» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 48, ст. 407; 2011 р.,
№ 39, ст. 388):

1) у частині четвертій слова «та використовуються виключно на потреби
оборони відповідно до кошторису Міністерства оборони України» виключити;

2) у частині п’ятій слова «та згідно із законом про Державний бюджет Ук-
раїни на відповідний рік використовуються для фінансування заходів з утилі-
зації озброєння, військової техніки і боєприпасів» виключити.

ІІ. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання, крім підпункту 9 пункту 1 розділу І цього Закону, який набирає чинності
з 1 липня 2012 року, та підпункту 5 пункту 1 і пунктів 2-5 розділу І цього За-
кону, які набирають чинності з 1 січня 2013 року.

2. Кабінету Міністрів України протягом місяця з дня набрання чинності цим
Законом:

підготувати та подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо
внесення змін до законодавчих актів України у зв’язку з прийняттям цього За-
кону;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і скасування міністерствами та іншими центральними

органами виконавчої влади своїх нормативно-правових актів, що суперечать
цьому Закону.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
12 січня 2012 року
№ 4318-VІ

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про Державну програму приватизації

1. Затвердити Державну програму приватизації на 2012-2014 роки (дода-
ється).

2. Цей Закон набирає чинності з дня набрання чинності Законом України
«Про внесення змін до деяких законів України з питань приватизації щодо
реалізації положень Державної програми приватизації на 2012-2014 роки».

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м.Київ 
13 січня 2012 року
№ 4335-VI

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Законом України 

від 13 січня 2012 року № 4335-VI
ДЕРЖАВНА ПРОГРАМА ПРИВАТИЗАЦІЇ 

НА 2012—2014 РОКИ
Розділ I. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Приватизація як широкомасштабний соціально-економічний проект
трансформації державної власності, реалізацію якого було розпочато в Україні
в 1992 році, мала на меті у стислі строки забезпечити стратегічні позиції при-
ватної власності в національній економіці.

Процес приватизації державного майна сприяв накопиченню об’єктів при-
ватної власності, зробив незворотним ринкові перетворення. Водночас в Ук-
раїні не сформувалася ефективна система відносин власності, яка забезпе-
чила б оптимальне використання національного економічного потенціалу та
сприяла б досягненню цілей і виконанню завдань соціально-економічного роз-
витку. Процес приватизації триває майже 20 років.

2. Державна програма приватизації на 2012—2014 роки (далі — Програма)
визначає мету, шляхи, способи, заходи і завдання приватизації державного
майна.

3. Нижченаведені терміни вживаються у Програмі в такому значенні:
1) групи об’єктів приватизації — встановлений законодавством про при-

ватизацію розподіл об’єктів державної власності за кваліфікаційними озна-
ками з метою раціонального та ефективного застосування способів привати-
зації (групи А, В, Г, Д, Е і Ж);

2) контрольний пакет акцій — пакет акцій у розмірі, який згідно із статтею
41 Закону України «Про акціонерні товариства» забезпечує кворум голосую-
чих акцій на загальних зборах акціонерів, що дає можливість власнику (дер-
жаві або покупцю) здійснювати вирішальний вплив на діяльність відповідного
суб’єкта господарювання;

3) передприватизаційна підготовка — оптимізація складу майна, майнових
прав та нематеріальних активів, що може включати реструктуризацію підпри-
ємств державного сектору економіки.

Розділ II. МЕТА ПРОГРАМИ ТА ШЛЯХИ ЇЇ ДОСЯГНЕННЯ
4. Метою Програми є сприяння оптимізації частки державного сектору еко-

номіки в умовах ринку, підвищення ефективності економіки та посилення її
конкурентоспроможності. Програма виконується шляхом:

1) забезпечення високих темпів приватизації об’єктів державної власності,
щодо яких не встановлено заборону та обмеження на приватизацію і які є на-
длишковими для виконання державою своїх функцій, не користуються попи-
том у покупців, є збитковими та малорентабельними;

2) застосування індивідуальних засад приватизації підприємств, які мають
стратегічне значення для економіки і безпеки держави, підприємств з озна-
ками домінування на загальнодержавному ринку товарів (робіт, послуг) і
таких, що потребують спеціального підходу у зв’язку з тим, що використову-
ють у процесі виробництва унікальні ресурси та нематеріальні активи (група
Г);

3) сприяння залученню до приватизації земельних ділянок, на яких розта-
шовані об’єкти державної власності, що підлягають приватизації;

4) скорочення обмежень щодо приватизації об’єктів державної власності
за умови, що зазначене негативно не вплине на виконання державою своїх



www.ukurier.gov.ua УРяДОВИй КУР’єР20

ДОКУМЕНТИ
функцій, а також не створить небезпеки для соціально-економічних та еко-
логічних умов життєдіяльності суспільства;

5) залучення до приватизації інвесторів, заінтересованих у довгостроковому
розвитку підприємств після приватизації;

6) підвищення рівня привабливості приватизації для інвесторів, форму-
вання позитивного іміджу приватизації в Україні та світі.

Розділ III. СПОСОБИ ДОСЯГНЕННЯ МЕТИ
5. Високі темпи приватизації об’єктів державної власності передбачається

забезпечити в результаті:
1) залучення до приватизації більш широкого кола об’єктів державної влас-

ності;
2) розширення кола потенційних покупців шляхом підвищення рівня їх по-

інформованості;
3) спрощення процедур підготовки до приватизації об’єктів з метою ско-

рочення затрат часу;
4) запровадження спрощених способів продажу об’єктів державної влас-

ності (крім контрольного пакета акцій акціонерних товариств, які належать до
групи Г), що не користуються попитом у потенційних покупців (у разі коли
об’єкти не продані із застосуванням інших конкурентних способів), зокрема
способу:

продажу за методом зниження ціни до рівня фактичного попиту без обме-
ження мінімальної ціни продажу;

дроблення пакетів акцій (щодо пакетів акцій, які належать державі у розмірі
менш як 25 відсотків статутного капіталу акціонерного товариства) та продаж
їх окремими лотами на фондових біржах;

продажу без оголошення ціни;
5) встановлення конкретних строків приватизації об’єктів державної влас-

ності — до двох років з моменту прийняття рішення про приватизацію.
6. Під час приватизації науково-дослідних і проектно-конструкторських ор-

ганізацій та установ враховується їх роль в обслуговуванні галузей національ-
ної економіки та підприємств, визначається форма власності щодо об’єктів
права інтелектуальної власності.

7. Для найбільш повного врахування особливостей підприємств і ринків
збуту їх товарів (робіт, послуг) приватизація в окремих галузях здійснюється
з урахуванням особливостей, визначених:

1) законами України:
«Про особливості приватизації майна в агропромисловому комплексі» —

щодо майна підприємств агропромислового комплексу;
«Про особливості приватизації об’єктів незавершеного будівництва» —

щодо об’єктів незавершеного будівництва;
«Про особливості приватизації підприємств, що належать до сфери управ-

ління Міністерства оборони України» — щодо підприємств, що належать до
сфери управління Міністерства оборони України;

«Про холдингові компанії в Україні» — щодо холдингових компаній;
«Про правовий режим території, що зазнала радіоактивного забруднення

внаслідок Чорнобильської катастрофи» — щодо об’єктів, розташованих у зоні
гарантованого добровільного відселення з території, що зазнала радіоактив-
ного забруднення внаслідок Чорнобильської катастрофи;

іншими законами, які встановлюють особливості приватизації в окремих
галузях;

2) Кодексом України про надра — щодо підприємств, діяльність яких
пов’язана з використанням надр.

8. Для врахування особливостей об’єктів групи Г під час приватизації на ін-
дивідуальних засадах забезпечується:

проведення передприватизаційної підготовки підприємств;
продаж контрольного пакета акцій з визначенням умов післяприватизацій-

ного використання об’єктів, а також вимог до покупців;
залучення на конкурсних засадах радників (уповноважених осіб) до роботи

з підготовки до приватизації підприємств, які мають стратегічне значення для
економіки і безпеки держави, підприємств з ознаками домінування на загаль-
нодержавному ринку товарів (робіт, послуг).

9. Для забезпечення приватизації земельних ділянок, на яких розташовані
об’єкти державної власності, що підлягають приватизації, запроваджуються
різні способи їх продажу, які враховують особливості об’єкта і попит потен-
ційних покупців, а саме:

відчуження об’єктів державної власності і земельних ділянок, на яких вони
розташовані, як єдиного об’єкта. У разі відсутності попиту потенційних покуп-
ців приватизація об’єкта державної власності здійснюється окремо, а земельна
ділянка передається на умовах оренди відповідно до закону;

включення земельних ділянок до статутного капіталу господарських това-
риств і подальша їх приватизація із застосуванням способу продажу пакетів
акцій (часток, паїв).

10. Скорочення обмежень для приватизації об’єктів державної власності
здійснюється із застосуванням таких способів:

скорочення переліку критеріїв віднесення об’єктів державної власності до
таких, що мають загальнодержавне значення і не підлягають приватизації, з
урахуванням реальності ризиків для національної безпеки, якості виконання
державою своїх функцій з управління такими об’єктами та можливості вироб-
ництва соціально важливих товарів (робіт, послуг) на підприємствах недер-
жавної форми власності;

обмеження підстав для закріплення пакетів акцій у державній власності.
Закріпленню у державній власності може підлягати виключно контрольний
пакет акцій;

перегляду переліку підприємств, пакети акцій яких розміром менш як 50
відсотків статутного капіталу акціонерного товариства були закріплені (тим-
часово залишені) у державній власності, з метою передачі їх для приватиза-
ції;

вилучення пакетів акцій акціонерних товариств і державного майна това-
риств, господарська діяльність яких належить до непрофільних і неосновних
видів діяльності, із складу державних холдингових компаній, національних і
державних акціонерних товариств для подальшої приватизації, якщо зазна-
чене негативно не вплине на ефективність їх діяльності та інвестиційну при-
вабливість.

11. Залучення до приватизації інвесторів, заінтересованих у довгостроко-
вому розвитку об’єкта державної власності, здійснюється із застосуванням
таких способів:

врахування під час проведення конкурсу поданих покупцями бізнес-планів
розвитку підприємства після приватизації;

вивчення кон’юнктури ринку приватизаційних продажів, попиту на об’єкти
приватизації, залучення до приватизації інвесторів шляхом підвищення рівня
поінформованості потенційних покупців;

надання гарантій прав власникам приватизованих об’єктів шляхом вста-
новлення на законодавчому рівні виключних умов, невиконання яких є під-
ставою для розірвання договору купівлі-продажу з ініціативи держави та по-
вернення об’єкта в державну власність;

забезпечення розкриття інформації про потенційних покупців об’єктів при-
ватизації, їх засновників, учасників, у тому числі фізичних осіб — кінцевих
власників або осіб, в інтересах яких придбаваються об’єкти державної влас-
ності, та їх засновників під час продажу пакета акцій (часток, паїв), що стано-
вить більш як 25 відсотків статутного капіталу господарських товариств і єди-
них майнових комплексів.

При цьому встановлюються обмеження стосовно допуску до приватизації
державних об’єктів для окремих категорій покупців, а саме для:

юридичних осіб, зареєстрованих в офшорних зонах чи країнах, включених
FATF до списку країн, що не співпрацюють у сфері протидії відмиванню дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом;

юридичних осіб, у майні яких частка державної власності становить більш
як 25 відсотків;

осіб, які прямо чи опосередковано контролюються вищезазначеними осо-
бами.

12. Для підвищення рівня привабливості приватизації для інвесторів і ство-
рення позитивного іміджу приватизації в Україні та світі передбачається за-
безпечити:

запровадження продажу контрольних пакетів акцій акціонерних товариств,
які належать до об’єктів групи Г, на конкурсах з відкритістю пропонування
ціни за принципом аукціону, що забезпечить змагальність і рівний доступ ін-
весторів до приватизації;

прозорість і публічність прийняття рішень, визначення способу та умов при-
ватизації, а також усіх процедур з підготовки та продажу об’єктів, що сприя-
тиме запобіганню корупції;

відчуження нерухомого державного майна і структурних підрозділів, що ві-
докремлюються від об’єктів державної власності у процесі реструктуризації,
виключно за процедурами приватизації;

підтримку заінтересованості трудових колективів і керівництва підприємств
державного сектору економіки у приватизації своїх підприємств шляхом вста-
новлення пріоритетів і пільг під час продажу акцій;

передачу 5—10 відсотків акцій об’єктів, які мають стратегічне значення для
економіки і безпеки держави, об’єктів з ознаками домінування на загально-
державному ринку товарів (робіт, послуг) для продажу дрібними пакетами на
фондовому ринку, що створить умови для участі у приватизації широких
верств населення і сприятиме розвитку фондового ринку;

провадження інформаційно-пропагандистської та рекламної діяльності з
питань приватизації, проведення громадських слухань, висвітлення привати-
заційних процесів шляхом оприлюднення відповідних відомостей у засобах
масової інформації.

Розділ IV. ЗАХОДИ З РЕАЛІЗАЦІЇ МЕТИ
13. Програма виконується трьома етапами.
Під час першого етапу (І півріччя 2012 року) створюється необхідна пра-

вова, нормативна та організаційна база для переходу до приватизації на за-
садах, визначених Програмою.

Заходи з виконання Програми на першому етапі включають:
внесення змін до законодавства з питань приватизації на засадах, визна-

чених Програмою;
здійснення передприватизаційної підготовки і приватизації об’єктів групи

Г на індивідуальних засадах;
скорочення обмежень для включення до приватизації державних об’єктів;
формування переліку об’єктів державної власності, що підлягають прива-

тизації протягом 2012—2013 років;
організацію постійного моніторингу виконання Програми з метою прове-

дення аналізу стану приватизації.
Під час другого етапу (ІІ півріччя 2012 року — 2013 рік) завершується про-

даж об’єктів малої і масової приватизації та об’єктів, приватизація яких роз-
почалася до набрання чинності Програмою.

Заходи з виконання Програми на другому етапі включають:
залучення до приватизації всіх об’єктів груп А, В, Д, Е і Ж, а також тих, при-

ватизація яких розпочалася до набрання чинності Програмою, і завершення
їх продажу до кінця 2013 року;

завершення процесу закриття сертифікатної приватизації;
запровадження приватизації об’єктів державної власності разом із земель-

ними ділянками, на яких вони розташовані;
формування переліку об’єктів, приватизація яких завершується у 2013—

2014 роках.
Під час третього етапу (2014 рік) передбачається завершення приватизації

як широкомасштабного соціально-економічного проекту, підготовка пропо-
зицій щодо внесення змін до законодавства в частині визначення функцій ор-
ганів управління, включаючи Фонд державного майна України, для забезпе-
чення переходу від процесу приватизації до продажу об’єктів державної влас-
ності як функції з управління об’єктами державної власності.

Заходи з виконання Програми на третьому етапі включають:
завершення процедур продажу об’єктів;
підготовку пропозицій щодо внесення змін до законодавства у сфері при-

ватизації в частині переорієнтації завдань органів приватизації на облік та уп-
равління об’єктами державної власності.

Розділ V. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ
14. Виконання Програми дасть змогу:
завершити широкомасштабний процес трансформації відносин власності

та оптимізувати державний сектор; створити умови для приватизації об’єктів
державної власності, подальше перебування яких у державній власності є еко-
номічно недоцільним; сприяти забезпеченню економічного зростання;

зменшити частку державного сектору в економіці до 25—30 відсотків внут-
рішнього валового продукту. У державному секторі економіки буде сформо-
вано виробничий комплекс, який спроможний забезпечити ефективне вико-
нання державою своїх функцій;

залучити великі обсяги приватного капіталу, у тому числі іноземного, ство-
рити потужні вертикально інтегровані структури, конкурентоспроможні на сві-
товому ринку, провести модернізацію виробництва, впровадити новітні тех-
нології, створити нові види продукції, впровадити сучасний менеджмент;

створити базу для розвитку суб’єктів малого і середнього підприємництва
та адаптації його до ринкових умов;

зменшити навантаження на державу з управління державним сектором еко-
номіки, що забезпечить підвищення ефективності управління.

Розділ VI. ФІНАНСОВІ РЕЗУЛЬТАТИ ВИКОНАННЯ ПРОГРАМИ
15. Кошти, одержані від продажу державного майна, у тому числі земель-

них ділянок, на яких розташовані об’єкти, що підлягають приватизації, інші
надходження, безпосередньо пов’язані з процесом приватизації, зарахову-
ються в повному обсязі до Державного бюджету України.

16. Прогнозний обсяг надходжень протягом дії Програми до Державного
бюджету України коштів від продажу та управління державним майном ста-
новить 40—60 млрд гривень.

17. Витрати на виконання державою функцій з управління державним май-
ном та корпоративними правами, що належать державі у статутному капіталі
господарських товариств, повинні включати викуп державою часток (паїв,
акцій) вторинної емісії, відновлення платоспроможності підприємств-боржни-
ків та запобігання банкрутству підприємств, що мають стратегічне значення
для економіки та безпеки держави.

18. Виконання Програми здійснюється в межах видатків, передбачених за-
коном про Державний бюджет України на відповідний рік. Напрями викорис-
тання коштів, передбачених для здійснення заходів, пов’язаних з проведенням
приватизації державного майна, визначаються Законом України «Про прива-
тизацію державного майна».

Розділ VII. КОНТРОЛЬ ЗА ВИКОНАННЯМ ПРОГРАМИ
19. Контроль за виконанням Програми здійснюють Президент України, Вер-

ховна Рада України, Кабінет Міністрів України, Рахункова палата, Фонд дер-
жавного майна України, Антимонопольний комітет України, Національна ко-
місія з цінних паперів та фондового ринку, інші органи виконавчої влади та
правоохоронні органи відповідно до своїх повноважень, визначених законом.

20. Спеціальна контрольна комісія Верховної Ради України з питань прива-
тизації здійснює контроль за додержанням законодавства про приватизацію
та за виконанням Програми.

21. Рахункова палата здійснює контроль за виконанням Програми шляхом
проведення попереднього аналізу до розгляду на своїх засіданнях та на засі-
даннях комітетів Верховної Ради України звітів, проведення фінансових пере-
вірок діяльності та виконання Фондом державного майна України плану на-
дходжень до Державного бюджету України.

22. Служба безпеки України здійснює захист законних інтересів держави у
процесі приватизації, вживає заходів до запобігання, виявлення і припинення
корупції у сфері приватизації.

23. Фонд державного майна України:
подає щокварталу Верховній Раді України, Президенту України, Кабінету

Міністрів України аналітичну довідку про хід виконання Програми;
інформує щомісяця Президента України та Кабінет Міністрів України про

хід виконання Програми;
складає і подає щороку до 1 квітня Верховній Раді України, Президенту Ук-

раїни, Кабінету Міністрів України звіт про результати виконання Програми.
24. Фонд державного майна України не рідше одного разу на квартал за-

слуховує звіти керівників регіональних відділень Фонду державного майна
України про виконання Програми, організовує моніторинг виконання Про-
грами, публікує його результати. Фонд державного майна України залучає до
проведення планових перевірок діяльності регіональних відділень та пред-
ставництв Фонду державного майна України представників правоохоронних
органів.

25. Персональна відповідальність за виконання завдань Програми покла-
дається на Голову Фонду державного майна України, керівників органів ви-
конавчої влади, уповноважених управляти державним майном, а також на
голів обласних державних адміністрацій — щодо приватизації майна, яке пе-
ребуває у державній власності.

Розділ VIII. ЗАВДАННЯ ЩОДО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ПРОГРАМИ
 
 Завдання Строк виконання 

I. Внесення змін до законодавства для забезпечення формування ефективної правової 
бази у сфері приватизації 

1. Підготовка (внесення змін) до нормативно-
правових актів щодо виконання Програми 

протягом трьох місяців з дня набрання 
чинності Законом України "Про 
внесення змін до деяких законів 
України з питань приватизації щодо 
реалізації положень Державної 
програми приватизації на 2012-2014 
роки" 

2. Організація постійного моніторингу 
виконання Програми з метою аналізу 
проведення приватизації та внесення у разі 
потреби відповідних змін до законодавства 

щороку 

II. Досягнення повної глибини приватизації державних об’ єктів, які підлягають продажу 
шляхом малої та масової приватизації 

1. Складення переліків об’ єктів груп А, В, Д, Е  
і Ж, а також об’ єктів, приватизація яких 
розпочалася до набрання чинності 
Програмою 

І півріччя 2012 року 

2. Складення переліку пакетів акцій акціонерних 
товариств розміром менш як 50 відсотків 
статутного капіталу акціонерного товариства, 
які закріплені (тимчасово залишені) в 
державній власності і підлягають продажу в 
2012-2013 роках 

-"- 

3. Вилучення та приватизація майна, пакетів 
акцій акціонерних товариств неосновної 
(непрофільної) діяльності із складу 
державних холдингових, національних і 
державних акціонерних компаній 

2012 рік 

4. Продаж об’ єктів, зазначених у пунктах 1-3 
цих завдань 

2012-2013 роки 

III. Завершення процесу закриття сертифікатної приватизації 

1. Списання Національним банком України та 
банками з позабалансових рахунків 
використаних приватизаційних майнових 
сертифікатів, компенсаційних сертифікатів та 
житлових чеків, а також невикористаних 
приватизаційних майнових сертифікатів, 
компенсаційних сертифікатів, що 
акумульовані на позабалансових рахунках 
фінансових посередників, Державної 
акціонерної компанії "Національна мережа 
аукціонних центрів" та інших юридичних осіб 

протягом шести місяців після 
набрання чинності Програмою 

2. Списання відкритим акціонерним 
товариством "Державний ощадний банк 
України" приватизаційних майнових 
сертифікатів, компенсаційних сертифікатів, 
бланків компенсаційних сертифікатів та 
бланків приватизаційних майнових 
сертифікатів, що обліковуються за 
позабалансовими рахунками 

-"- 

3. Закриття позабалансових рахунків після 
списання цінних паперів у порядку, 
встановленому Національним банком України 

протягом шести місяців після 
набрання чинності Програмою 

4. Знищення списаних цінних паперів у порядку, 
встановленому Національним банком України 

-"- 

5. Знищення невикористаних бланків 
приватизаційних майнових і компенсаційних 
сертифікатів, що перебувають в установах 
відкритого акціонерного товариства 
"Державний ощадний банк України" у 
порядку, встановленому відкритим 
акціонерним товариством "Державний 
ощадний банк України", за погодженням з 
Національним банком України 

-"- 

6. Перерахування Національним банком України 
та банками невикористаних житлових чеків, 
що акумульовані на рахунках фінансових 
посередників, відповідним установам 
відкритого акціонерного товариства 
"Державний ощадний банк України" до 
прийняття відповідного рішення 

-"- 

ІV. Приватизація державних об’ єктів на індивідуальних засадах 

1. Відновлення системи вивчення попиту на 
об’ єкти групи Г 

постійно 

2. Визначення об’ єктів групи Г, до роботи з 
підготовки до продажу яких залучаються на 
конкурсних засадах радники (уповноважені 
особи) 

з 2012 року щороку 

3. Складення переліку об’ єктів, які підлягають 
продажу в 2013-2014 роках 

ІІ півріччя 2012 року 

V. Включення до приватизації земельних ділянок державної власності, на яких 
розташовані об’ єкти, що підлягають приватизації 

1. Проведення опитування потенційних покупців 
державних об’ єктів, що підлягають 
приватизації, з метою визначення земельних 
ділянок, що підлягають приватизації 

постійно 

2. Проведення підготовки земельних ділянок 
державної власності до продажу, продаж 
земельних ділянок, на яких розташовані 
об’ єкти, що підлягають приватизації 

2012-2014 роки 

VI. Залучення до приватизації інвесторів, заінтересованих у довгостроковому розвитку 
підприємств після приватизації 

1. Організація за результатами вивчення попиту 
своєчасного інформування потенційних 
покупців, у тому числі і потенційних 
іноземних інвесторів, щодо планів 
приватизації об’ єктів групи Г 

2012-2014 роки 

2. Інформування Фондом державного майна 
України разом з Державним комітетом 
телебачення і радіомовлення України, 
Українським національним інформаційним 
агентством (Укрінформ), іншими органами 
виконавчої влади громадян, суб’ єктів 
господарювання України та іноземців про 
умови приватизації в Україні 

-"- 

VII. Управління приватизаційним процесом 

1. Розроблення методики визначення частки 
державного сектору у складі економіки, 
організація постійного моніторингу 
відповідних показників за результатами 
квартальної звітності 

2012 рік  
з 2012 року постійно 

2. Підготовка проекту Концепції трансформації 
приватизаційного законодавства з 
урахуванням завершення приватизації як 
широкомасштабного соціально-економічного 
проекту 

2014 рік 
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Апеляційний суд Житомирської області (м. Жито-
мир, вул. 1-го Травня, 24, каб. 406) викликає по
справі № 22-ц/0690/3932/11 в якості відповідачів По-
тапчук Світлану Миколаївну, Рибінського Григорія Ва-
сильовича, Крижбу Віктора Анатолійовича,
Слободянюк Анатолія Івановича, Щвець Галину Ана-
толіївну, Гуменюк Віктора Олеговича, Гуменюк Вален-
тину Федорівну, Лежню Тетяну Володимирівну,
Махачкову Тетяну Василівну, Сокольнікова Віктора,
Ханчук Ніну Йосипівну в судове засідання на 14 год.
30 хв. 13 березня 2012 року в каб. 406, за апеляцій-
ною скаргою товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Факт» на рішення Бердичівського
місьрайонного суду Житомирської області від 04 лис-
топада 2011 року.

У разі неявки справа буде розглянута у відсутності
відповідачів.

Суддя Т. М. Павицька

ТОВ «Комерційна фірма «Олеван плюс», Па-
влова Галина Пилипівна, КП «Київське міське
бюро технічної інвентаризації та реєстрації права
власності на об’єкти нерухомого майна», виклика-
ються в судове засідання в якості відповідачів для
розгляду цивільної справи за позовом ПАТ «Банк
Кіпру» про визнання правочину недійсним на 12
год. 30 хв. 17 лютого 2012 року в Шевченківський
районний суд м. Києва (04053, м. Київ, вул. Воз-
несенський узвіз, 10-Б, каб. 28).

З опублікуванням оголошення про виклик, від-
повідач вважається повідомленим про час і місце
розгляду справи і у випадку неявки справа буде
розглянута за його відсутність.

Суддя І. О. Макаренко

Бойко Михайло Ігорович, що знаходиться за адресою:
м. Київ, вул. Тростянецька, 6, к. 433, та Бойко Валентина
Михайлівна, що знаходиться за адресою: м. Київ, вул.
Тростянецька, 6, к. 433, необхідно з’явитись 17.02.2012
року о 12 год. 30 хв. до Дарницького районного суду м.
Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі в
судовому засіданні по цивільній справі 2-2952/11 за по-
зовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Бойко Михайла Ігоро-
вича, Бойко Валентини Михайлівни про звернення
стягнення.

У разі неявки відповідачів до суду, справу буде роз-
глянуто по суті за наявними у справі матеріалами у їх від-
сутність в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Бойко Михайло Ігорович та Бойко Валентина Михай-
лівна, відповідачі, у випадку неявки зобов’язані повідо-
мити суд про причини своєї неявки.

Суддя Вовк Є. І.

Жадан Олена Анатоліївна, місце реєстрації: пр-т 50
років СРСР, 17-19, м. Дніпродзержинськ, викликається
в відкрите судове засідання в якості відповідача на 11.00
годину 27 лютого 2012 року по справі за позовом КС
«Аккорд» до Жадан Олени Анатоліївни «Про стягнення
боргу за кредитним договором».

Відкрите судове засідання по цивільній справі відбу-
деться під головуванням судді Багбая Є. Д. в приміщенні
Дніпровського районного суду м. Дніпродзержинська за
адресою: м. Дніпродзержинськ, вул. Петровського, 166,
2 поверх, кабінет № 5.

На підставі ч. 9 ст. 74 ЦПК України після опублікування
оголошення в пресі відповідач (свідок, третя особа і т. д.)
Жадан Олена Анатоліївна вважається повідомленою про
час і місце розгляду справи.

У разі її неявки, справу буде розглянуто за її відсут-
ністю.

Суддя Є. Д. Багбая

Оболонський районний суд м. Києва викликає
Таращука В’ячеслава Олеговича, Таращук Лідію
Михайлівну як відповідачів по цивільній справі №
2-5791/11 за позовом ПАТ «Банк «Фінанси та Кре-
дит» про стягнення заборгованості та задоволення
вимог кредитора в судове засідання на 15 лютого
2012 року на 16:20 годин.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб.
9. суддя Васалатій К. А.

Наслідки неявки в судове засідання особи, яка
бере участь у справі , передбачені ст. ст. 169, 170
ЦПК України, ст. 185-3 КпАП України. 

Великомихайлівський районний суд Одеської
області викликає як відповідача Саєнко Ігоря Ми-
колайовича в судове засідання, яке відбудеться 22
лютого 2012 року о 10:00 годині за адресою: Оде-
ська область, смт Велика Михайлівка, вул. Пуш-
кіна, 2-б, у справі за позовом Гаврилової Юлії
Володимирівни до Саєнко Ігоря Миколайовича
про повернення грошових коштів. В разі неявки в
судове засідання, справа буде розглянута в Вашу
відсутність.

Суддя В. Д. Пономаренко

Оболонський районний суд м. Києва викликає
відповідача Хмельницьку Юлію Василівну по ци-
вільній справі № 2-673/2012 р. за позовом ПАТ КБ
«Приват Банк» до Хмельницької Юлії Василівни
про стягнення заборгованості в судове засідання,
яке призначене на 21 лютого 2012 року на 09:15
годину.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб.
№ 18, суддя Жежера О. В.

У разі неявки, справу буде розглянуто у відсут-
ність відповідача.

Шахтарський міськрайонний суд Донецької області
(86200, м. Шахтарськ, вул. Крупської, 7-а) розглядає ци-
вільну справу за позовом Шкаріної Оксани Олександрівни
до Шкаріна Геннадія Андрійовича про розірвання шлюбу та
стягнення аліментів на утримання неповнолітньої дитини.
Відповідач по справі - Шкарін Геннадій Андрійович викли-
кається на 06.03.2012 року о 09-00 годин до суду, який зна-
ходиться за адресою: Донецька область, м. Шахтарськ, вул.
Крупської, буд. 7-А, каб.10, факс (806255) 4-22-88 для участі
у розгляді справи по суті.

Відповідачеві пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття, відповідач
повинен повідомити суд про причини неявки, інакше справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя М. І. Кобаль

Шевченківський районний суд м. Києва за ад-

ресою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б,

(каб. 51), викликає на 17.02.12 року на 11 год. 30

хв. відповідача Євдокимова Миколу Миколайо-

вича за позовом ПАТ «Банк «Фінанси та Кредит»

про стягнення боргу. Відповідач викликається у

судове засідання, у разі неявки відповідача,

справа розглядатиметься за його відсутності.
Суддя Савицький О. А.

Богунський районний суд м. Житомира викли-
кає в якості відповідача Хрустальова Євгена Ми-
колайовича по справі за позовом ЗАТ КБ
«ПриватБанк» до Хрустальова Євгена Миколайо-
вича, Цанави Лариси Омарівни, Студенцової Ольги
Миколаївни про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором, яке відбудеться об 11-00 год.,
06 березня 2012 року в залі судового засідання №
4-Б-1 (м. Житомир, м-н Соборний, 1).

В разі неявки відповідача без поважних причин,
справа буде слухатись у його відсутності.

Суддя Д. М. Лєдньов

Суворовський районний суд міста Одеси викликає в
судове засідання в якості відповідача Колосовську Ма-
рину Юріївну по цивільній справі № 1527/2-5904/11 за
позовом Колосовської Тетяни Юріївни, Колосовського
Юрія Юрійовича, Колосовської Ірини Юріївни до Коло-
совської Марини Юріївни, третя особа - четверта Оде-
ська державна нотаріальна контора, про визнання права
власності на частку спадкового майна, яке відбудеться
16 лютого 2012 року о 09.30 годині у приміщенні Суво-
ровського районного суду міста Одеси за адресою: м.
Одеса, вул. Чорноморського козацтва, 68, зал № 9. У разі
нез’явлення Колосовської Марини Юріївни, справа буде
розглянута за її відсутності.

Суддя І. В. Середа

Солом’янський районний суд м. Києва повідомляє, що судове
засідання у справі за позовом Бондарчука Артема В’ячеславо-
вича до Фадєєва Миколи Сергійовича, третя особа: ВГІРФО Со-
лом’янського РУ ГУ МВС України в м. Києві про вселення та
усунення перешкод у користуванні власністю, шляхом зняття з
реєстраційного обліку відбудеться 23.02.2012 року о 09-45 год.

У зв’язку з цим відповідачу у справі Фадєєву М. С., останнє
відоме місце проживання якого: м. Київ, вул. Волгоградська, 6,
кв. 29, необхідно з’явитися до суду за адресою: м. Київ, вул. М.
Кривоноса, 25, каб. 23.

При собі необхідно мати паспорт.
Також повідомляю, що в разі неявки в судове засідання,

справу буде розглянуто у відсутності відповідача.
Суддя Т. Г. Оксюта

13 лютого 2012 р. об 11-15 Центрально-Міським рай-
онним судом м. Горлівки Донецької області (Горлівка,
пр. Леніна,1, каб. 103) відбудеться слухання по цивільній
справі за позовом Ізмайлової Людмили Анатоліївни до
Косінова Олександра Івановича про визнання правочину
дійсним та визнання права власності на нерухоме майно.

Відповідачу Косінову Олександру Івановичу (останнє
місце проживання: Донецька область, м. Горлівка, вул.
Пересипкіна, 16/57) надається можливість надати свої
заперечення за позовом та докази. При неявці відпові-
дачів у судове засідання, їм необхідно повідомити про
це суд, у противному випадку справа буде розглянута за
їх відсутністю.

Суддя Попова В. О.

Шевченківський районний суд м. Києва за ад-
ресою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б
(каб. № 51) викликає на 09 год. 30 хв. 24.02.2012
р. відповідача Джанга Кенга за позовом ПрАТ
«МТС Україна» про стягнення суми боргу.

У разі неявки відповідача в судове засідання
справа відповідно до вимог ст. 169 ЦПК України
буде розглянута за його відсутності за наявними
у справі доказами.

Суддя Савицький О. А.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської
області викликає в судове засідання на 22.02.2012
р. на 10.00 год., за адресою: Миколаївська об-
ласть, м. Южноукраїнськ, вул. Дружби народів, 3-
А до судді Савіна О. І. відповідача Нікітіну Інну
Василівну по цивільній справі за позовом Нікітіна
Сергія Борисовича до Нікітіної Інни Василівни, про
поділ майна, яке є об’єктом права спільної суміс-
ної власності.

В разі неявки відповідача, справу буде розгля-
нуто за його відсутності.

Суддя О. І. Савін

Гайсинський районний суд Вінницької області повідом-
ляє, що розгляд справи за позовом публічного акціонерного
товариства «Комерційний банк «Надра» до Єфіменка Юрія
Юрійовича про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором призначено на 24.02.2012 року о 08:30 год.

У разі неявки в судове засідання відповідача Єфіменка
Юрія Юрійовича, жителя м. Гайсина Вінницької області, вул.
Радгоспна, б. 10, кв. 3, без поважних причин, справа буде
розглянута без нього та постановлене заочне рішення.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Гайсинського
районного суду Вінницької області за адресою: м. Гайсин,
вул. К. Маркса,47.

Суддя С. М. Дєдов

Ялтинський міський суд викликає Газієву Ірину Гри-
горівну як відповідача по цивільній справі за позовом
Кострикова Юрія Володимировича до Газієвої Ірини Гри-
горівни про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 17 лютого 2011 року о
09.30 годині у приміщенні суду, за адресою: АР Крим, м.
Ялта, вул. Дмитрієва, 4, кабінет № 41.

У разі неявки в судове засідання, справа згідно з ви-
могами ЦПК України буде розглянута у Вашу відсутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, від-
повідач вважається повідомленим про час та місце роз-
гляду справи.

Суддя М. В. Веденмеєр

Шевченківський районний суд м. Києва за ад-
ресою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б
(каб. № 51) викликає на 09 год. 00 хв. 24.02.2012
р. відповідача Ванга Тянміна за позовом ПрАТ
«МТС Україна» про стягнення суми боргу.

У разі неявки відповідача в судове засідання
справа відповідно до вимог ст. 169 ЦПК України
буде розглянута за його відсутності за наявними
у справі доказами.

Суддя Савицький О. А.

Відповідачу Пилипенку Сергію Федоровичу, який за-
реєстрований за адресою: м. Київ, вул. Драгоманова, 31-
б, кв. 39, необхідно з’явитись 05.04.2012 року о 10 год.
00 хв. до Дарницького районного суду м. Києва (м. Київ,
вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі в судовому засі-
данні по цивільній справі за позовом ПАТ «Універсал
Банк» до Пилипенка С. Ф. про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду, справу буде роз-
глянуто по суті за наявними у справі матеріалами у його
відсутність в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є. І.

Відповідно до ст.ст. 74-76 ЦПК України, Приморський
районний суд м. Одеси (суддя Ільченко Н. А.) викликає Ті-
мофійчука Анатолія Петровича в судове засідання у якості
відповідача по цивільній справі № 2/1522/7509/11 за позо-
вом Публічного акціонерного товариства «Райффайзен
Банк Аваль» в особі його Одеської обласної дирекції до Ка-
сілова Юрія Андрійовича, Тімофійчука Анатолія Петровича,
Клеймьонова Ігоря Миколайовича, Анісімовець Олександра
Семеновича про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 27.02.2012 р. о 16 год. 00
хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, каб. 224.

У випадку неявки у судове засідання зазначених осіб,
справа буде розглянута у їх відсутність.

Суддя Н. А. Ільченко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Кухалашвілі Віктора Григо-
ровича, який по м. Києву та Київській області зареєстрованим не значиться,
в якості відповідача по справі за позовом Манжоли Євгенія Валерійовича до
Нікітіної Людмили Василівни, Кухалашвілі Віктора Григоровича про визнання
договору оренди автомобіля недійсним та відшкодування моральної шкоди,
яке відбудеться під головуванням судді Коренюк А. М. о 12 год. 00 хв. 15 бе-
резня 2012 року за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 14, зал. 27.

З опублікуванням даного оголошення відповідач Кухалашвілі Віктор Гри-
горович вважається повідомленим про час та місце розгляду справи.

Суддя Коренюк А. М.

Алуштинський міський суд АРК викликає до суду в якості відповідача Іва-
нова Євгена Юрійовича, місце знаходження якого невідоме. Останнє відоме
місце проживання Іванова �Є. Ю.: м. Алушта, с. Ізобільне, вул. Нова, буд.
64, кв. 1, для розгляду цивільної справи за позовною заявою: Іванової В. Є.,
Іванової С. І. в інтересах неповнолітнього Іванова І. Є. до Іванова Є. Ю., третя
особа: орган опіки та піклування Алуштинської міської ради про позбав-
лення батьківських прав.

Розгляд цивільної справи за позовною заявою призначено у судовому
засіданні на 28.02.12 року о 10 годині 00 хвилин у приміщенні Алуштин-
ського міського суду АРК (АРК, м. Алушта, вул. Леніна, 23, каб. № 17, суддя
Скісов Є. М.

Києво-Святошинський районний суд Київської області (м. Київ,
вул. Мельниченка, 1) повідомляє, що цивільна справа № 2-5220/11
року за позовом Публічного акціонерного товариства «Всеукраїн-
ський Акціонерний Банк» до Кондратьєвої Констанції Станіславівни
про стягнення заборгованості призначена до слухання 20.02.12 о
15.00 годині за адресою: м. Київ, вул. Мельниченка, 1, суддя Усатов
Д. Д.

Явка сторін обов’язкова. В разі неявки справа буде розглянута у
відсутність сторін та їх представників.

Залізничний районний суд м. Сімферополя викликає у якості відповідача:
Єгорова Юрія Олександровича, який зареєстрований за адресою: АРК, м.
Сімферополь, пров. Заводський, 29, кв. 168, у судове засідання на 22 лю-
того 2012 року о 09 годині 30 хвилин, яке відбудеться у приміщенні Заліз-
ничного районного суду м. Сімферополя за адресою: м. Сімферополь, вул.
Хромченка, 6-а, каб. 1 за позовом Відкритого акціонерного товариства «Спе-
ціалізоване автотранспортне підприємство № 1201» про відшкодування ма-
теріальної шкоди.

У разі неявки до судового засідання справа буде розглянута за відсут-
ністю Єгорова Ю. О.

Суддя М. О. Шильнов

Володарсько-Волинський районний суд Житомирської області (смт Во-
лодарськ-Волинський, вул. К. Маркса, 1) викликає в якості відповідачів: Тка-
ченка Володимира Йосиповича, Ткаченко Галину Василівну та Ткаченко
Валентину Володимирівну в судове засідання, яке відбудеться 20 лютого
2012 року о 10 годині 30 хвилин в залі суду у справі за позовом ПАТ КБ
«Приватбанк» до Ткаченка Володимира Йосиповича, Ткаченко Галини Ва-
силівни та Ткаченко Валентини Володимирівни про звернення стягнення.

У разі неявки в судове засідання справу буде розглянуто за відсутності
відповідача.

Суддя Сульженко Л. П.

Комінтернівський районний суд Одеської області викликає як відповідача:
Георгієва Івана Стоянова, 1948 року народження, в судове засідання, яке
відбудеться 15 лютого 2012 року о 12.00 годині в приміщенні Комінтернів-
ського районного суду за адресою: Одеська область, смт Комінтернівське,
вул. Першотравнева, 51, зал № 3. Суддя Рідник І. Ю. по цивільній справі за
позовом Георгієвої Таісії Юріївни до Георгієва Івана Стоянова про розірвання
шлюбу.

В разі неявки відповідача Георгієва Івана Стоянова в судове засідання,
яке відбудеться 15.02.2012 року о 12.00 годині, справа буде розглянута за
його відсутність. 

Микитівський районний суд м. Горлівки
Донецької області ( 84635, м. Горлівка, вул.
Черняхівського, 75) розглядає цивільну
справу за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до
Яковенко Андрія Миколайовича (за даними
суду зареєстрований за адресою: м. Горлівка
Донецька область, вул. Дубініна, 9/49) ви-
кликається на 14 лютого 2012 р. на 10 год.
00 хв. до суду зала № 3 для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої за-
перечення щодо позову та докази. У випадку
неприбуття, відповідач повинен повідомити
суд про причини своєї неявки, інакше справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя Н.В. Родіна

Фастівський міськрайонний суд Київ-
ської області викликає в судове засі-
дання Порохня   Тараса
Олександровича,  місце  проживання:
вул.Б.Хмельницького, 1, с.Пилипівка,
Фастівський район, Київська область, як
ВІДПОВІДАЧА по цивільній справі за по-
зовом ПАТ «Універсал Банк» до Порохня
Тараса Олександровича про стягнення
заборгованості за договором кредиту.
Справа до розгляду в судовому засіданні
призначена на 13 лютого 2012 року на
13-00 год. за адресою: м. Фастів, вул. Ра-
дянська, 25, Київської області.

Головуючий суддя по справі Лаврік В. В.
Каб.№ 19.

Центрально-міський районний суд 
м. Макіївки розглядає цивільну справу
за позовом Капустіної Олени Георгіївни
до Капустіна Володимира Павловича
«Про розірвання шлюбу». Відповідач по
справі Капустін В.П. викликається на 13
лютого 2012 року на 09.30 год. до суду,
для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої
заперечення щодо позову та докази. У
випадку неприбуття відповідач повин-
ний повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута у
його відсутність. Суддя Попшой М.О.
Адреса суду: м. Макіївка-8, вул. Свер-
длова,111, тел. (80623)6-13-43.

Відповідачу Аскерановій Наталії Микола-
ївні, яка зареєстрована за адресою: м. Київ,
вул. Ново-Дарницька, 2/17, кв. 28, необхідно
з’явитись 13.03.2012 року о 12 год. 00 хв. до
Дарницького районного суду м. Києва (м.
Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі
в судовому засіданні по цивільній справі за
позовом ПАТ «Універсал Банк» до Аскерано-
вої Н.М. про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду, справу
буде розглянуто по суті за наявними у справі
матеріалами у його відсутність в порядку ст.
169 ч. 4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є.І.

Красногвардійський районний суд АР
Крим викликає відповідача Дюкарева
Валерія Олексійовича в судове засі-
дання, призначене  на 13 лютого 2012
року на 09 год. в приміщенні Красног-
вардійського районного суду за адре-
сою: АР Крим, смт Красногвардійське,
вул. Чкалова, 6, каб.№7, по цивільній
справі № 2-1741/11 за позовом АТ
«Дельта Банк»  до Дюкарева В.О. про
стягнення заборгованості за кредитним
договором. У разі неявки в судове засі-
дання слухання справи буде відбува-
тися в його відсутність.

Суддя О. В. Павлюкова
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реклама. оголошення

Механіко-математичний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 7, тел. 259-08-60)

01.01.01 — математичний аналiз;
01.01.02 — диференцiальнi рiвняння;
01.01.03 — математична фiзика;
01.01.04 — геометрiя та топологiя;
01.01.05 — теорiя ймовiрностей i математична статистика;
01.01.06 — алгебра та теорiя чисел;
01.02.01 — теоретична механiка;
01.02.04 — механiка деформівного твердого тiла;
01.02.05 — механiка рiдини, газу та плазми.

Факультет кібернетики
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 6, тел. 259-01-49)

01.05.01 — теоретичнi основи iнформатики та кібернетики;
01.05.02 — математичне моделювання та обчислювальнi методи;
01.05.03 — математичне та програмне забезпечення обчислювальних машин i систем;
01.05.04 — системний аналiз i теорiя оптимальних рiшень;
08.00.11 — математичні методи, моделі та інформаційні технології в економiці.

Фізичний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 1, тел. 526-14-78)

01.03.02 — астрофiзика, радiоастрономiя;
01.03.03 — геліофізика, фізика Сонячної системи;
01.04.02 — теоретична фiзика;
01.04.05 — оптика, лазерна фiзика;
01.04.07 — фiзика твердого тiла;
01.04.13 — фізика металів;
01.04.14 — теплофiзика, молекулярна фiзика;
01.04.16 — фiзика ядра, елементарних частинок і високих енергій.

Радіофізичний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 5, тел. 526-05-73)

01.04.03 — радiофiзика;
01.04.04 — фізична електроніка;
01.04.08 — фізика плазми;
01.04.10 — фiзика напiвпровiдникiв i дiелектрикiв;
05.13.05 — комп’ютерні системи та компоненти.

Інститут високих технологій
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 5, тел. 526-05-73)

01.04.10 — фізика напівпровідників і діелектриків;
02.00.03 — органічна хімія;
03.00.03 — молекулярна біологія.

Хімічний факультет
(вулиця Володимирська, 62-а, тел. 239-32-09)

02.00.01 — неорганiчна хiмiя;
02.00.02 — аналiтична хiмiя;
02.00.03 — органiчна хiмiя;
02.00.04 — фiзична хiмiя;
02.00.06 — хiмiя високомолекулярних сполук.

ННЦ “Інститут біології”
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 12, тел. 526-54-34)

03.00.01 — радіобіологія;
03.00.02 — біофізика;
03.00.03 — молекулярна біологія;
03.00.04 — біохімія;
03.00.05 — ботаніка;
03.00.06 — вiрусологiя;
03.00.07 — мікробіологія;
03.00.08 — зоологія;
03.00.09 — імунологія;
03.00.11 — цитологія, клітинна біологія, гістологія;
03.00.12 — фізіологія рослин;
03.00.13 — фiзiологiя людини і тварин;
03.00.15 — генетика;
03.00.16 — екологія;
03.00.20 — біотехнологія.

Геологічний факультет
(вулиця Васильківська, 90, тел. 259-70-29, 521-33-38)

04.00.01 — загальна та регіональна геологія;
04.00.05 — геологічна інформатика;
04.00.08 — петрологія;
04.00.09 — палеонтологія і стратиграфія;
04.00.17 — геологія нафти і газу;
04.00.19 — економічна геологія;
04.00.22 — геофізика.

Історичний факультет
(вулиця Володимирська, 60, тел. 234-09-71, 239-32-74)

07.00.01 — iсторiя України;
07.00.02 — всесвiтня історія;
07.00.04 — археологія;
07.00.05 — етнологія;
07.00.06 — історiографiя, джерелознавство та спецiальнi iсторичнi дисципліни.

Економічний факультет
(вулиця Васильківська, 90-а, тел. 259-71-82)

08.00.01 — економічна теорія та історія економічної думки;
08.00.02 — світове господарство і міжнародні економічні відносини;
08.00.03 — економіка та управління національним господарством;
08.00.04 — економіка та управління підприємствами 

(за видами економічної діяльності );
08.00.08 — гроші, фінанси і кредит;
08.00.09 — бухгалтерський облік, аналіз та аудит (за видами економічної діяльності );
08.00.10 — статистика;
08.00.11 — математичні методи, моделі та інформаційні технології в економіці.

Філософський факультет
(вулиця Володимирська, 60, тел. 239-31-92)

09.00.01 — онтологiя, гносеологiя, феноменологiя;

09.00.02 — дiалектика i методологiя пiзнання;
09.00.03 — соцiальна фiлософiя та фiлософiя iсторiї;
09.00.04 — філософська антропологія, філософія культури;
09.00.05 — iсторiя філософії;
09.00.06 — логiка;
09.00.07 — етика;
09.00.08 — естетика;
09.00.09 — філософія науки;
09.00.10 — філософія освіти;
09.00.11 — релiгiєзнавство;
09.00.12 — українознавство (філософські науки);
23.00.01 — теорiя та iсторiя полiтичної науки;
23.00.02 — полiтичнi iнститути та процеси;
26.00.01 — теорія та історія культури.

Інститут філології
(бульвар Тараса Шевченка, 14, тел. 239-34-89)

10.01.01 — українська лiтература;
10.01.02 — росiйська лiтература;
10.01.03 — література слов’янських народів;
10.01.04 — література зарубіжних країн;
10.01.05 — порівняльне літературознавство;
10.01.06 — теорiя лiтератури;
10.01.07 — фольклористика;
10.02.01 — українська мова;
10.02.02 — росiйська мова;
10.02.03 — слов’янськi мови;
10.02.04 — германськi мови;
10.02.05 — романськi мови;
10.02.13 — мови народів Азії, Африки, аборигенних народів Америки та Австралії;
10.02.14 — класичні мови. Окремі індоєвропейські мови;
10.02.15 — загальне мовознавство;
10.02.16 — перекладознавство;
10.02.17 — порівняльно-історичне і типологічне мовознавство;
13.00.02 — теорія та методика навчання (іноземні мови).

Інститут журналістики
(вулиця Мельникова, 36/1, тел. 483-13-55)

27.00.01 — теорія та історія соціальних комунікацій;
27.00.04 — теорія та історія журналістики;
27.00.05 — теорія та історія видавничої справи та редагування;
27.00.06 — прикладні соціально-комунікаційні технології;
27.00.07 — соціальна інформатика.

Географічний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2-а, тел. 521-33-61)

11.00.01 — фізична географiя, геофізика і геохімія ландшафтів;
11.00.02 — економiчна та соцiальна географiя;
11.00.04 — геоморфологiя та палеогеографія;
11.00.07 — гiдрологiя сушi, воднi ресурси, гiдрохiмiя;
11.00.09 — метеорологiя, клiматологiя, агрометеорологiя;
11.00.11 — конструктивна географiя та рацiональне використання природних 

ресурсiв;
11.00.12 — географічна картографія;
20.02.04 — військова географія.

Юридичний факультет
(вулиця Володимирська, 60, тел. 239-34-94)

12.00.01 — теорія та історія держави i права; iсторiя полiтичних i правових учень;
12.00.02 — конституційне право; муніципальне право;
12.00.03 — цивільне право та цивільний процес; сімейне право; 

міжнародне приватне право;
12.00. 04 — господарське право; господарсько-процесуальне право;
12.00. 05 — трудове право; право соціального забезпечення;
12.00.06 — земельне право; аграрне право; екологiчне право; природоресурсне право;
12.00.07 — адміністративне право і процес; фінансове право; інформаційне право;
12.00.08 — кримiнальне право та кримiнологiя; кримiнально — виконавче право;
12.00.09 — кримiнальний процес та кримiналiстика; судова експертиза; 

оперативно-розшукова діяльність;
12.00.10 — судоустрій; прокуратура та адвокатура.

Факультет психології
(проспект академіка Глушкова, 2-а, тел. 239-31-09)

13.00.01 — загальна педагогіка й історія педагогіки;
13.00.04 — теорія і методика професійної освіти;
13.00.05 — соціальна педагогіка;
19.00.01 — загальна психологiя, iсторiя психологiї;
19.00.03 — психологiя працi; iнженерна психологiя;
19.00.04 — медична психологiя;
19.00.05 — соцiальна психологія; психологія соціальної роботи;
19.00.07 — педагогiчна та вiкова психологія.

Факультет соціології
(проспект академіка Глушкова,4д, тел. 259-04-35)

22.00.01 — теорія та історія соціології;
22.00.02 — методологiя та методи соцiологiчних дослiджень;
22.00.03 — соцiальні структури та соцiальнi вiдносини;
22.00.04 — спеціальні та галузеві соціології.

Інститут міжнародних відносин
(вулиця Мельникова, 36/1, тел. 481-45-72)

08.00.02 — світове господарство і мiжнароднi економiчнi вiдносини;
12.00.11 — мiжнародне право;
23.00.04 — полiтичнi проблеми мiжнародних систем та глобального розвитку.

Військовий інститут (ад’юнктура)
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 8,тел. 521-32-89 (145))

08.00.08 — гроші, фінанси і кредит;
12.00.03 — цивільне право та цивільний процес; сімейне право; міжнародне приватне

право;
12.00.07 — адміністративне право і процес; фінансове право; інформаційне право;
20.02.04 — військова географія.

До аспірантури на конкурсній основі приймаються особи (до ад’юнктури — офіцери
Збройних Сил України віком до 40 років, що перебувають на дійсній військовій службі),

які мають повну вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем магістра або спеціа-
ліста. Вступники до ад’юнктури повинні мати досвід практичної роботи у військах на
відповідних посадах не менше двох років після закінчення вищого навчального за-
кладу.

Підготовка в аспірантурі (ад’юнктурі) університету здійснюється за рахунок:
• коштів Державного бюджету України — за державним замовленням (підготовка

в ад’юнктурі здійснюється за рахунок коштів Міністерства оборони України);
• коштів юридичних та фізичних осіб (на умовах контракту) — понад державне за-

мовлення.
Підготовка іноземних громадян та осіб без громадянства здійснюється на підставі:
• міжнародних договорів України;
• загальнодержавних програм;
• договорів, укладених університетом з юридичними та фізичними особами.
Вступники до аспірантури (ад’юнктури) подають на ім’я ректора університету такі

документи:
1. заяву (для ад’юнктів — рапорт);
2. особовий листок з обліку кадрів (для ад’юнктів — службову картку), засвідчений

печаткою тієї установи, в якій вступник до аспірантури навчається або працює;
3. 2 фотокартки 3x4;
4. список опублікованих наукових праць і винаходів (за наявності) ;
5. наукову доповідь (реферат) з обраної наукової спеціальності;
6. медичну довідку про стан здоров’я за формою № 086/о;
7. засвідчену копію диплома про закінчення вищого навчального закладу (особи,

які здобули відповідну освіту за кордоном — копію нострифікованого диплома) з ко-
пією витягу із залікової відомості (додатку до диплома);

8. рекомендацію Вченої ради вищого навчального закладу (за наявності);
9. посвідчення про складені кандидатські іспити (за наявності );
10. направлення від організації державної форми власності, для якої за державним

замовленням буде здійснюватись підготовка аспіранта та його працевлаштування після
закінчення аспірантури;

11. копію довідки про присвоєння ідентифікаційного номера (для осіб, які вступають
до аспірантури з відривом від виробництва);

12. довідку з постійного місця проживання.
Паспорт, диплом про вищу освіту та військовий квиток (посвідчення офіцера), по-

даються вступниками особисто.
Трудова книжка (за наявності) із записом про звільнення з останнього місця роботи

у зв’язку зі вступом до аспірантури з відривом від виробництва та довідка про серед-
ньомісячну заробітну плату з останнього місця роботи (за підписами керівника уста-
нови та головного бухгалтера) для нарахування стипендії подаються аспірантом
особисто в десятиденний термін після зарахування до аспірантури.

Документи подаються у швидкозшивачі з 2 конвертами.
Заяви про прийом до аспірантури (ад’юнктури) з усіма зазначеними вище доку-

ментами приймаються на відповідних факультетах, в інститутах з 30 серпня по 12 ве-
ресня 2012 року щодня, крім суботи та неділі, з 9.00 до 17.00.

Вступні випробування проводяться з 19 вересня по 12 жовтня 2012 року.
Рішення про допуск до складання вступних іспитів до аспірантури (ад’юнктури) ви-

носиться приймальною комісією університету за результатами співбесіди вступника з
передбачуваним науковим керівником, розгляду реферату та поданих наукових праць
з урахуванням письмового висновку передбачуваного наукового керівника. Якщо по-
даний реферат не дає підстав рекомендувати претендента до вступу в аспірантуру
(ад’юнктуру), він (претендент) не допускається до вступних іспитів.

Особам, допущеним за рішенням приймальної комісії до вступних іспитів в аспіран-
туру (ад’юнктуру), надається відпустка для підготовки та складання іспитів згідно з чин-
ним законодавством України.

Вступники до аспірантури (ад’юнктури) університету складають вступні іспити зі
спеціальності, філософії, іноземної мови (англійської, німецької, французької, іспан-
ської, італійської) в обсязі навчальних програм для вищих навчальних закладів ІV рівня
акредитації.

Вступники, які на час вступу до аспірантури (ад’юнктури) склали всі або декілька
кандидатських іспитів, звільняються від відповідних вступних іспитів до аспірантури
та ад’юнктури і їм зараховуються оцінки кандидатських іспитів.

Зарахування на загальних підставах проводиться за сумою оцінок, отриманих за
вступні іспити. 

У разі одержання однакових оцінок переважне право при зарахуванні до аспіран-
тури (ад’юнктури) мають вступники:

• рекомендовані до вступу в аспірантуру (ад’юнктуру) Вченою радою вищого на-
вчального закладу (факультету, інституту), наукової установи;

• які успішно закінчили магістратуру;
• склали всі або декілька кандидатських іспитів;
• мають наукові публікації, брали участь в олімпіадах, конкурсах, конференціях

тощо.
Вступники до аспірантури, які не пройшли за конкурсом, мають право на зараху-

вання за контрактом понад план державного замовлення.
Аспіранти, які навчаються з відривом від виробництва і успішно виконують індиві-

дуальний план підготовки:
• отримують державну стипендію у разі зарахування на навчання за державним за-

мовленням у відповідності з чинним законодавством України;
• іногородні аспіранти та ад’юнкти на підставі довідки з постійного місця прожи-

вання забезпечуються гуртожитком для несімейних;
• користуються щорічно канікулами тривалістю до двох календарних місяців, які

включаються до загального терміну навчання.
Аспіранти, які навчаються без відриву від виробництва та успішно виконують інди-

відуальний план роботи, користуються пільгами згідно з чинним законодавством Ук-
раїни.

Взаємозобов’язання університету та аспіранта, який навчається за державним за-
мовленням, визначаються в угоді, яку аспірант підписує з університетом протягом пер-
шого місяця навчання. Підставою для підписання угоди є направлення від організації
державної форми власності, для якої за державним замовленням буде здійснюватись
підготовка аспіранта та його працевлаштування після закінчення аспірантури.

За грубе порушення правил внутрішнього розпорядку університету, вчинення про-
типравних дій, невиконання індивідуального плану роботи без поважних причин аспі-
рант може бути відрахованим з аспірантури.

Аспірант, який був зарахований до аспірантури за державним замовленням і від-
рахований через зазначені причини, відшкодовує вартість навчання в порядку, перед-
баченому чинним законодавством України.

Термін навчання в аспірантурі (ад’юнктурі) з відривом від виробництва не перевищує
3 років, без відриву від виробництва — 4 років.

Початок навчання в аспірантурі (ад’юнктурі) з 1 листопада 2012 року.

Механіко-математичний факультет 
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 7, тел. 259-08-60)

01.01.01 — математичний аналіз;
01.01.02 — диференціальні рівняння;
01.01.03 — математична фізика;
01.01.04 — геометрія та топологія;
01.01.05 — теорія ймовірностей i математична статистика;
01.01.06 — алгебра i теорія чисел;
01.02.01 — теоретична механіка;
01.02.04 — механіка деформівного твердого тіла;
01.02.05 — механіка рідини, газу та плазми.

Факультет кібернетики
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 6, тел. 259-01-49)

01.05.01 — теоретичні основи інформатики та кібернетики;
01.05.02 — математичне моделювання та обчислювальні методи;
01.05.03 — математичне та програмне забезпечення обчислювальних машин i систем;

01.05.04 — системний аналіз i теорія оптимальних рішень;
08.00.11 — математичні методи, моделі та інформаційні технології в економіці.

Фізичний факультет 
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 1, тел. 526-14-78)

01.03.01 — астрометрія і небесна механіка;
01.03.02 — астрофізика, радіоастрономія;
01.03.03 — геліофізика і фізика Сонячної системи;
01.04.02 — теоретична фізика;
01.04.05 — оптика, лазерна фізика;
01.04.07 — фізика твердого тіла;
01.04.13 — фізика металів;
01.04.14 — теплофізика та молекулярна фізика;
01.04.16 — фізика ядра, елементарних частинок і високих енергій.

Радіофізичний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 5, тел. 526-05-73)

01.01.03 — математична фізика;

01.04.03 — радіофізика;
01.04.04 — фізична електроніка;
01.04.08 — фізика плазми;
01.04.10 — фізика напівпровідників i діелектриків.

Інститут високих технологій
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 5, тел. 526-05-73)

01.04.10 — фізика напівпровідників і діелектриків;

Хімічний факультет
(вулиця Володимирська, 62-а, тел. 239-32-09)

02.00.01 — неорганічна хімія;
02.00.02 — аналітична хімія;
02.00.03 — органічна хімія;
02.00.04 — фізична хімія;
02.00.06 — хімія високомолекулярних сполук.

КИЇВСЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ IМЕНI ТАРАСА ШЕВЧЕНКА
ОГОЛОШУЄ

прийом до аспірантури та ад’юнктури на 2012-2013 навчальний рік з відривом та без відриву від виробництва за науковими спеціальностями:

КИЇВСЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ IМЕНI ТАРАСА ШЕВЧЕНКА
ОГОЛОШУЄ

прийом до докторантури на 2012-2013 навчальний рік за науковими спеціальностями:
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ННЦ «Інститут біології» 
(проспект академіка Глушкова, 2, корпус 12, тел. 526-54-34)

03.00.01 — радіобіологія;
03.00.02 — біофізика;
03.00.03 — молекулярна біологія;
03.00.04 — біохімія;
03.00.05 — ботаніка;
03.00.06 — вiрусологiя;
03.00.07 — мікробіологія;
03.00.08 — зоологія;
03.00.09 — імунологія;
03.00.11 — цитологія, клітинна біологія, гістологія;
03.00.12 — фізіологія рослин;
03.00.13 — фізіологія людини і тварин;
03.00.15 — генетика;
03.00.16 — екологія;
03.00.20 — біотехнологія.

Геологічний факультет
(вулиця Васильківська, 90, тел. 259-70-29, 521-33-38)

04.00.01 — загальна та регіональна геологія;
04.00.05 — геологічна інформатика;
04.00.06 — гідрогеологія;
04.00.07 — інженерна геологія;
04.00.08 — петрологія;
04.00.11 — геологія металевих і неметалевих корисних копалин;
04.00.19 — економічна геологія;
04.00.20 — мінералогія, кристалографія;
04.00.22 — геофізика.

Історичний факультет
(вулиця Володимирська, 60, тел. 234-09-71, 239-32-74)

07.00.01 — історія України;
07.00.06 — історіографія, джерелознавство та спеціальні історичні дисципліни.

Економічний факультет
(вулиця Васильківська, 90-а, тел. 259-71-82)

08.00.01 —  економічна теорія та історія економічної думки;
08.00.02 — світове господарство і міжнародні економічні відносини;
08.00.03 — економіка та управління національним господарством;
08.00.04 — економіка та управління підприємствами 

(за видами економічної діяльності);
08.00.08 — гроші, фінанси і кредит;
08.00.09 — бухгалтерський облік, аналіз та аудит (за видами економічної діяльності);
08.00.10 — статистика;
08.00.11 — математичні методи, моделі та інформаційні технології в економіці.

Філософський факультет
(вулиця Володимирська, 60, тел. 239-31-92)

09.00.01 — онтологія, гносеологія, феноменологія;
09.00.02 — діалектика i методологія пізнання;
09.00.03 — соціальна філософія та філософія історії;
09.00.04 — філософська антропологія, філософія культури;
09.00.05 — історія філософії;
09.00.06 — логіка;
09.00.07 — етика;
09.00.08 — естетика;
09.00.09 — філософія науки;
09.00.10 — філософія освіти;
09.00.11 — релігієзнавство;
09.00.12 — українознавство (філософські науки);
23.00.01 — теорія та історія політичної науки;
23.00.02 — політичні інститути та процеси.

Інститут філології 
(бульвар Тараса Шевченка, 14, тел. 239-34-89)

10.01.01 — українська література;

10.01.02 — російська література;
10.01.03 — література слов‘янських народів;
10.01.04 — література зарубіжних країн;
10.01.05 — порівняльне літературознавство;
10.01.06 — теорія літератури;
10.01.07 — фольклористика;
10.02.01 — українська мова;
10.02.02 — російська мова;
10.02.03 — слов’янські мови;
10.02.04 — германські мови;
10.02.05 — романські мови;
10.02.13 — мови народів Азії, Африки, аборигенних народів Америки та Австралії;
10.02.15 — загальне мовознавство;
10.02.16 — перекладознавство.

Інститут журналістики 
(вулиця Мельникова, 36/1, тел. 483-13-55)

27.00.01 — теорія та історія соціальних комунікацій;
27.00.04 — теорія та історія журналістики;
27.00.05 — теорія та історія видавничої справи та редагування;
27.00.06 — прикладні соціально-комунікаційні технології;
27.00.07 — соціальна інформатика.

Географічний факультет
(проспект академіка Глушкова, 2-а, тел. 521-33-61)

11.00.01 — фізична географія, геофізика і геохімія ландшафтів;
11.00.02 — економічна та соціальна географія;
11.00.04 — геоморфологія та палеогеографія;
11.00.07 — гідрологія суші, водні ресурси, гiдрохiмiя;
11.00.09 — метеорологія, кліматологія, агрометеорологія;
11.00.11 — конструктивна географія i раціональне використання природних ресурсів;
11.00.12 — географічна картографія;
11.00.13 — історія географії.

Юридичний факультет 
(вулиця Володимирська, 60, тел. 239-34-94; 239-31-67)

12.00.01 — теорія та історія держави i права; історія політичних i правових учень;
12.00.02 — конституційне право; муніципальне право;
12.00.03 — цивільне право і цивільний процес; сімейне право; 

міжнародне приватне право;
12.00.04 — господарське право; господарсько-процесуальне право;
12.00.05 — трудове право; право соціального забезпечення;
12.00.06 — земельне право; аграрне право; екологічне право; природоресурсне право;
12.00.07 — адміністративне право і процес; фінансове право; інформаційне право;
12.00.08 — кримінальне право та кримінологія; кримiнально-виконавче право.

Факультет психології 
(проспект академіка Глушкова, 2-а, тел. 239-31-09)

13.00.01 — загальна педагогіка й історія педагогіки;
13.00.04 — теорія та методика професійної освіти;
13.00.05 — соціальна педагогіка;
19.00.01 — загальна психологія, історія психології;
19.00.03 — психологія праці; інженерна психологія;
19.00.04 — медична психологія;
19.00.05 — соціальна психологія; психологія соціальної роботи;
19.00.07 — педагогічна та вікова психологія.

Факультет соціології
(проспект академіка Глушкова, 4д, тел. 259-04-35)

22.00.01 — теорія та історія соціології;
22.00.02 — методологія та методи соціологічних досліджень;
22.00.03 — соціальні структури та соціальні відносини;
22.00.04 — спеціальні та галузеві соціології.

Інститут міжнародних відносин
(вулиця Мельникова, 36/1, тел. 481-45-72)

08.00.02 — світове господарство і мiжнароднi економiчнi вiдносини;

12.00.11 — мiжнародне право;
23.00.04 — полiтичнi проблеми мiжнародних систем та глобального розвитку.

До докторантури приймаються особи, які мають науковий ступінь кандидата наук,
наукові здобутки та опубліковані праці з обраної наукової спеціальності і які в змозі на
високому науковому рівні проводити фундаментальні, пошукові і прикладні наукові
дослідження.

Підготовка в докторантурі університету здійснюється за рахунок:
• коштів Державного бюджету України (за державним  замовленням);
• коштів юридичних та фізичних осіб (на умовах контракту) — понад державне за-

мовлення.
Підготовка іноземних громадян та осіб  без громадянства здійснюється на підставі:
• міжнародних договорів України;
• загальнодержавних  програм;
• договорів, укладених університетом з юридичними та фізичними особами.
Вступники до докторантури подають на ім’я ректора університету такі документи:
1. Заяву.
2. Особовий листок з обліку кадрів, засвідчений печаткою тієї установи, в якій вступ-

ник до докторантури працює;
3. Список опублікованих наукових праць і винаходів (за встановленим зразком, з

визначенням фахових видань за науковою спеціальністю передбачуваної дисертації).
4. Медичну довідку про стан здоров’я за формою № 086/о.
5. Копію диплома про закінчення вищого навчального закладу із зазначенням одер-

жаної кваліфікації спеціаліста або магістра (особи, які здобули відповідну освіту за кор-
доном — копію нострифікованого диплома).

6. Копію диплома про присудження наукового ступеня кандидата наук (у разі здо-
буття відповідної освіти за кордоном — копію нострифікованого диплома).

7. Копію атестата про присвоєння вченого звання доцента (професора, старшого
наукового співробітника) (за наявності).

8. Розгорнутий план дисертації на здобуття наукового ступеня доктора наук.
9. Копію довідки про присвоєння ідентифікаційного номера.
10. Дві фотокартки (3х4).
Паспорт, диплом про вищу освіту, диплом про присудження наукового ступеня кан-

дидата наук, атестат про присвоєння вченого звання доцента (професора, старшого
наукового співробітника) подаються вступниками особисто.

Трудова книжка із записом про звільнення з останнього місця роботи у зв’язку зі
вступом до докторантури та довідка з останнього місця роботи про середньомісячну
заробітну плату (за підписом головного бухгалтера та керівника установи) для нара-
хування стипендії подаються докторантом особисто в десятиденний термін після за-
рахування до докторантури.

Документи для вступу до докторантури приймаються поетапно: перший етап — до
10 травня 2012 року, другий етап — до 31 серпня 2012 року, на відповідних факуль-
тетах (в інститутах) щодня, крім суботи та неділі, з 9.00 до 17.00.

Докторанти університету:
• отримують державну стипендію у разі зарахування за державним замовленням у

відповідності з чинним законодавством України;
• іногородні докторанти на підставі довідки з постійного місця проживання забез-

печуються гуртожитком для несімейних;
• користуються щорічно канікулами тривалістю до двох календарних місяців, які

включаються до загального терміну перебування в докторантурі.
Взаємозобов’язання докторанта, підготовка якого здійснюється за державним за-

мовленням, та університету визначаються в угоді, якою передбачається своєчасне за-
кінчення роботи над дисертацією, працевлаштування після закінчення докторантури
та відповідальність сторін у разі невиконання умов угоди.

За грубе порушення правил внутрішнього розпорядку університету, вчинення про-
типравних дій, невиконання індивідуального плану роботи без поважних причин до-
кторант може бути відрахованим з докторантури.

Докторант, який був зарахований до докторантури за державним замовленням і
відрахований через зазначені причини, відшкодовує вартість перебування в докторан-
турі згідно із законодавством України.

Термін перебування в докторантурі на загальних підставах не перевищує трьох років.

Вища кваліфікаційна комісія суддів України, відповідно до статей 74, 76 та 80 Закону України
«Про судоустрій і статус суддів», повідомляє про підготовку матеріалів щодо обрання кандидатів на посаду
судді безстроково:

Сарновського Василя Ярославовича - апеляційного суду Тернопільської області, Лобова Олександра
Анатолійовича - Автозаводського районного суду міста Кременчука Полтавської області,

Шаптали Євгена Юрійовича - господарського суду міста Києва, Загреби Ірини Віталіївни - Кіровського
районного суду міста Кіровограда, Скалозуба Юрія Олександровича - Чернігівського окружного адмініс-
тративного суду, Петрової Юлії Вікторівни — Совєтського районного суду Автономної Республіки Крим,
Сингаївського Олександра Пилиповича — Ірпінського міського суду Київської області. Кулініча Юрія Пет-
ровича — Деснянського районного суду міста Чернігова, Животова Євгена Геннадійовича — Великобе-
резнянського районного суду Закарпатської області, Тітова Максима Юрійовича — Оболонського
районного суду міста Києва, Фазикоша Олексія Васильовича — Ужгородського міськрайонного суду За-
карпатської області, Галагана Олексія Валерійовича — Кіровоградського районного суду міста Кіровог-
рада, Бондаренко Олесі Василівни — Білоцерківського міськрайонного суду Київської області, Федосєєва
Сергія Володимировича — Дніпровського районного суду міста Києва.

26 січня 2012 року Господарським судом Одеської області
(65119, м. Одеса, пр-т Шевченко, 29; суддя Бахарєв Б. О.) прийнято
постанову у справі № 2/17-5190-2011, якою визнано банкрутом
ВІДКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ОДЕСМЕТАЛО-
ПОСТАЧЗБУТ» (65003, м. Одеса, провулок Петренко, 1, код ЄД-
РПОУ 01882634, п/р 26006315393 в Публічному акціонерному
товаристві Акціонерний банк «Південний», МФО 328209) та відкрито
ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором ВІДКРиТОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРиСТВА «ОДЕС-
МЕТАЛОПОСТАЧЗБУТ» призначено Голову ліквідаційної комісії Ба-
лановського Олександра Леонтіновича (20.05.1969 року народження.
Паспорт ЕО 101606, виданий Очаківським МРВ УМВС України у Ми-
колаївській обл. 14.03.1996 р. Ідентифікаційний номер 2534220334.
Місце проживання: м. Одеса, вул. Ак. Корольова, 48, корп. 1, кв. 37).
Претензії кредиторів приймаються протягом одного місяця з дня
опублікування оголошення.

Постановою Господарського суду м. Києва
(01030, м. Київ, вул. Б. Хмельницького, 44-б) від 30
січня 2012 року, у справі № 49/101-б Товариство
з обмеженою відповідальністю «Інтерпро-
мінвест» (Юридична адреса: 01030, м. Київ, вул.
Івана Франка, 30, ЄДРПОУ 32162295, р/р
26001004465701, 26001300316101 в АТ «Сведбанк»
м. Київ МФО 300164, р/р 26003037250700 в АТ
«УкрСиббанк» МФО 351005) визнано банкрутом та

відкрито ліквідаційну процедуру.
Ліквідатором призначено арбітражного керуючого

Кулішенко Миколу Юрійовича (ліцензія серії АВ №
470467 від 03.06.2010 р. адреса: 02095, м. Київ, а/с
58). 

Товариство з обмеженою відповідальністю «Реєстратор Сапфір» (Місцезнаходження:
07400, Київська область, місто Бровари. бульвар Незалежності, буд.16, Тел. (044) 200-02-12, тел./факс
(044) 200-62-13, ідентифікаційний код юридичної особи: 34198784), далі - Товариство, повідомляє про
те, що Загальними зборами учасників Товариства прийнято рішення про ліквідацію Товариства (Протокол
загальних зборів учасників б/н від 31.01.2012 р.).

Ліквідатором Товариства призначено Іщенко Олену Володимирівну (реєстраційний номер облікової кар-
тки платника податків 2819506909).

Дата та номер запису про рішення учасників Товариства щодо припинення Товариства в Єдиному дер-
жавному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб підприємців: 31 січня 2012 р. № запису
13551100002001569.

Строки проведення ліквідації: не менше двох місяців з дати публікації оголошення.
Претензії кредиторів до Товариства приймаються протягом двох місяців з дати публікації оголошення.

Вимоги кредиторів задовольняються в порядку черговості, встановленої Цивільним кодексом України.
Ліквідатор Іщенко Олена Володимирівна

Постановою господарського суду Луганської об-
ласті (91016, м. Луганськ, пл.Героїв ВВВ, 3а) від 23.01.2012
р. по справі № 12/55б/2011 визнано банкрутом Това-
риство з обмеженою відповідальністю «Ровеньків-
ська вугільна компанія» (ідентифікаційний код
34128497, м. Луганськ, вул. Республіканська, буд.50 «б») 
та відкрито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначено арбітражного керуючого Кулагіна
Олега Олександровича (91493, м. Луганськ, с. Ювілейне, вул.
Артема, 11/1; ліцензія АВ № 347218 від 27.09.2007 р.).

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня
опублікування оголошення.

До уваги клієнтів ТОВ «Форвей»!

29.02.2012 року закінчується обмін

талонів зразку «ONIO» 

на талони нового зразку «Socar».

За довідковою інформацією звертатися

за тел. (044) 246-65-14.
Ухвалою Господарського суду АР Крим (м. Сімферополь, вул. О. Невського/Річна,

29/11, 95000) від 19.01.2012 по справі №5002-17/4613-2011відносно Товариства з обме-
женою віповідальністю «Церер» (ЄДРПОУ 36582815, м. Сімферополь, вул. Самохвалова,
19, 95050; банківські реквізити невідомі) застосовано судову процедуру — розпорядження май-
ном боржника строком до 19.07.2012 р., відповідно до Закону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або визнання його банкрутом». Розпорядником майна ТОВ «Церер»
призначено арбітражного керуючого Небесного Валерія Федоровича (АР Крим, Сімферополь-
ський район, с. Софіївка, вул. Паркова, 27).

Господарський суд м. Києва (01030, м. Київ, вул. Богдана Хмельницького, 44Б)
постановою від 17 січня 2012 року по справі № 28/3-б визнав банкрутом ТОВА-
РИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЄВРОТРЕЙД» (03127,
м. Київ, Голосіївський район, ПРОСПЕКТ 40-РІЧЧЯ ЖОВТНЯ, будинок 124, код ЄДРПОУ
31303892), відкрив ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором по справі призначено арбітражного керуючого Дерлюк Василя Дмит-
ровича (ліцензія серії АВ № 482117, поштова адреса: 01001, м. Київ-1, вул.. Хрещатик,
22, а/с 144-в).

Втрачено печатку № 3, яку було ви-
дано Товариству з обмеженою відпові-
дальністю «Виробничо-комерційне
підприємство «Котлогаз» (скорочена
назва ТОВ «ВКП «Котлогаз»), вважати
дану печатку недійсною.

Оболонський районний суд м. Києва викликає як відповідача Похватну Ольгу
Миколаївну по цивільній справі № 2-908/2012.р. за позовом ПАТ КБ «Приват
Банк» до Похватної Ольги Миколаївни про стягнення заборгованості, в судове
засідання, яке призначене на 21 лютого 2012 року на 09.00 годину.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. № 18, суддя Жежера О. В.
У разі неявки, справа буде розглянуто у відсутності відповідача.

Центральним районним судом м. Миколаєва розглядається цивільна справа за позовом Пе-
черської Оксани Геннадіївни до Міляускаса Юрія Юрійовича про розірвання шлюбу.

Відповідачеві необхідно з’явитися у судове засідання особисто. Розгляд справи призначено на
29.02.2012 року на 09.10 годину і відбудеться в приміщенні суду за адресою: м. Миколаїв , вул.
Потьомкінська, 49, каб. 9.

Після опублікування оголошення про виклик, відповідач вважатиметься повідомленим про час
та місце судового засідання, у разі неявки, справа може бути розглянута за його відсутності.

Суддя Н. П. Черенкова

В додаток до оголошення, надрукованого в
газеті «Урядовий кур’єр» в номері 16 від
27.01.2012 р. про порушення провадження по
справі №16/5009/7806/11 про банкрутство КП
«Люцернянський сількомунгосп» повідом-
ляємо банківські реквізити боржника: р/р
2600101810001 в АКБ «Правекс-банк», МФО
321983.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає у судове засідання в якості відповідача по справі
за позовом ПАТ «Універсалбанк» до Корчевного Г. О. про стягнення заборгованості. Місце реєстрації
відповідача: м. Київ, пров. Рильський, буд. 5, кв. 11. Розгляд справи призначено о 09 годині 50 хвилин
02 березня 2012 року в приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул.. Смирнова-Ласточкіна, буд. 10-Б,
каб. 40.

В разі неявки відповідача Корчевного Г. О. в судове засідання, справу буде розглянуто за його від-
сутності за наявними у справі доказами. Крім того, суд роз’яснює відповідачу його обов’язок повідомити
суд про причини неявки в судове засідання.

Суддя О. О. Кондратенко

Ірпінський міський суд викликає Косенко Ігора Володимировича, як відповідача за
позовом ПАТ «КБ Експобанк» в судове засідання, яке відбудеться в приміщенні Ірпін-
ського міського суду об 11-00 годині 21.02.2012 року м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7.

У разі неявки, справу буде розглянуто у відсутність відповідача.
При публікації оголошення про виклик до суду, відповідач вважається повідомленим

про час і місце розгляду справи.
Суддя В. Я. Линник

Втрачені суднові реєстраційні доку-
менти, а саме судновий білет СБ №
029229 від 10.05.1998 р. на стоянковий
понтон, номер державної реєстрації
УКА-1417, виданий на ім’я Грищенко
Ганна Іванівна, вважати недійсним.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 10 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч           День
Київська -23 -28      -15 -20
Житомирська -23 -28      -15 -20
Чернiгiвська -23 -28      -14 -19
Сумська -23 -28      -15 -20
Закарпатська -18 -23      -10 -15
Рiвненська -25 -30      -15 -20
Львiвська -26 -31      -14 -19
Iвано-Франкiвська -29 -34      -16 -21
Волинська -25 -30      -14 -19
Хмельницька -28 -33      -15 -20
Чернiвецька -28 -33      -16 -21
Тернопiльська -26 -31      -16 -21
Вiнницька -28 -33      -16 -21

Oбласть Нiч            День
Черкаська -23 -28      -16 -21
Кiровоградська -23 -28      -15 -20
Полтавська -23 -28      -14 -19
Днiпропетровська -23 -28      -14 -19
Oдеська -18 -23      -12 -17
Миколаївська -18 -23      -12 -17
Херсонська -17 -22      -11 -16
Запорiзька -18 -23      -11 -16
Харкiвська -22 -27      -14 -19
Донецька -21 -26      -13 -18
Луганська -23 -28      -14 -19
Крим -17 -22        -8 -13
Київ -23 -25      -16 -18

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Де ота вулиця, 
де отой дім?

Олександр ВЕРТІЛЬ, «Урядовий кур’єр»

ТОПОНІМІКА. На черговій сесії депутати Сумської міськради
прийняли рішення про перейменування трьох вулиць обласного
центру. Одна з них матиме ім’я Никандра Чибісова — команду-
вача 38-ї армії, бійці якої у вересні 1943 року визволяли Суми
від фашистів.  Друга вулиця одержала ім’я В’ячеслава Чорно-
вола. Він часто бував у Сумах, багато зробив для відновлення
в місті історичної пам’яті. Зникла з мапи Червоноармійська, якій
повернули історичну назву Нижньособорна.

Загалом за останні 9 років назви змінили 17 вулиць, провул-
ків і площ. Цим займається міжвідомча комісія, до складу якої
входять депутати, краєзнавці, науковці, представники громад-
ських організацій. 

ДВА ГОРБИ. Верблюжі бої зародилися в Месопотамії ще
в часи пророка Мухамеда, а згодом  кочові племена — пред-
ки сучасних турків — поширили цей своєрідний спорт по всій
Середній Азії. Нині одним з найвидовищніших фестивалів
вважається, той, що проводиться в  турецькому Сельчуці: у
змаганнях  беруть участь так звані самці «тюлю», які народ-

жуються від одногорбої самиці і двогорбого самця. Тварини
проходять тривале дресирування перш ніж їх допустять до
змагань. А влаштовують верблюжі поєдинки взимку, або на
самому початку весни ще й тому, що саме в цей час тварини
бувають найбільш агресивними, оскільки це період спарю-
вання. 
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Оздоровниць 
стане більше

Світлана ГАЛАУР, «Урядовий кур’єр»

ПРОГРАМИ. У Харківській області кожен дитячий табір кому-
нальної форми власності отримає по одному мільйону гривень
на розвиток. Ці кошти, як поінформував начальник Головного
управління у справах сім’ї, молоді та спорту Харківської обл -
держадміністрації Дмитро Перепелиця, виділятимуться в рам-
ках обласної програми із збереження мережі дитячих оздоров-
чих таборів, яка розрахована на п’ять років.

У нинішньому році, за словами Дмитра Перепелиці, в області
планують також продовжити роботу з розширення мережі ди-
тячих таборів.

— Якщо в 1991 році на Харківщині було 114 літніх оздоров-
ниць для дітей, то коли ми приймали область, їх було лише 37,
— говорить начальник управління. — Дві з них, на жаль, з об’єк-
тивних причин закрилися, але додатково відкрилося ще три.
Плануємо відкрити цього року ще три нових табори. 

Д. Перепелиця також наголосив, що оздоровлення дітей на
Харківщині перебуває під жорстким контролем керівника облас-
ті. Завдяки такому серйозному підходу до справи, за підсумка-
ми минулого року, оздоровилося 89 відсотків дітей, і область за
цим показником посіла перше місце в Україні.

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ПЕРЕДПЛАТА. Характер-
ною рисою передплатної кам-
панії-2012 стало зростання ак-
тивності підприємств та насе-
лення Луганщини у проведенні
акції з доброчинної  передпла-
ти «Подаруй дітям радість чи-
тання». Найщедрішими учас-
никами акції виявилися гірни-
ки. Три свердловських шахти
— «Центросоюз», «Червоний

партизан», «Должанська-Капі-
тальна», а також спеціалізова-
не шахтомонтажне управління
оформили передплату для
місцевих шкіл-інтернатів та ди-
тячого притулку. Тепер хлоп-
чаки та дівчатка зможуть
вдосталь змагатися у вирішен-
ні кросвордів і ребусів з журна-
лів «Кузя» та «Вовк і заєць»,
майструвати саморобки, які
пропонує журнал «Юний тех-
нік». Публічне акціонерне то-
вариство «Луганськмлин» по-

дарувало дитячому будинку 
№ 2 передплату на «смачні»
історії, що публікуються у ви-
даннях «Мамине сонечко»,
«Дивосвіт» та «Малятко». Ба-
гато грошей в рамках благо-
дійної передплати для дитбу-
динків, шкіл-інтернатів і при-
тулків надійшло й від співро-
бітників прокуратури, органів
внутрішніх справ, виробничих
колективів та приватних під-
приємців. Педагоги двох шкіл,
Молодогвардійська №7 та

№10, передплатили дитячі ви-
дання для малюків з інтернат-
них закладів. Вагомий внесок
у доброчинну акцію зробили
також і пересічні жителі краю.
За словами начальника відді-
лу періодичних видань Луган-
ської дирекції УДППЗ «Укр -
пошта» Наталії Бахмут, у ціло-
му в рамках акції для 51 дитя-
чого закладу області спільни-
ми зусиллями було передпла-
чено 61 видання на суму 11
тис. 600 грн.

Гірники подарували дітям «Кузю»




